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HISTORIA                                      HISTORY
ORTHOS XXI es un fabricante europeo, ubicado en Portugal, perteneciente al universo del material ortopédico y hospitalario. Creada en  2007,
ORTHOS XXI sucede a ORTOMAIA, cuya actividad empezó en el año 1985. A lo largo de su trayecto de un cuarto de siglo,  ORTHOS  XXI  ha
crecido y se ha consolidado, haciéndose una empresa reconocida y respectada, convirtiéndose incluso en un punto de referencia para muchos. 
De cara al futuro, hemos inaugurado recientemente un nuevo pabellón, duplicando así las instalaciones productivas.


ORTHOS  XXI  añade  a  su  condición  de  fabricante  europeo  con  un  amplio  catálogo propio, la distribución de los  productos de reputadas
empresas nacionales e internacionales. Pretendemos así consolidar nuestra  posición de one stop shop de cercania, explotando en  simultaneo 
la vertiente de las necesidades especiales.


ORTHOS XXI participa regularmente en actividades internacionales de promoción y comercio, en Ferias y Congresos en el  sector  de la Salud,
así como en misiones empresariales en varios países de Europa y en los Continentes Americano y Africano.


ORTHOS XXI  is  an  European  manufacturer  located  in  Portugal, belonging to the universe of orthoepedic and hospital materials. Founded in 
2007,  ORTHOS  XXI  suceeds  ORTOMAIA,  which  activity  began  in  1985.  Through  this quarter  of  century,  ORTHOS XXI has grown  and 
consolidated, converting itself into  a  recognised  and  respected  company,  a  reference for many, even. Towards the future, we  have recently 
inaugurated a new pavillion thereby doubling our production facilities.


ORTHOS XXI adds to its condition as an european manufacturer of an ever growing range of products, the distribution of products from reputed 
national  and  international  companies,  through  agreements  with  them.  We  aim  at  consolidating  our  position  as  a vicinity  one stop shop, 
simultaneously exploiting the special needs´ aspect.


ORTHOS XXI regularly participates in international promotion and trade activities, in Fairs  and Congresses in the Health  sector, as  well  as  in 
business missions, namely in a number of European countries, America and Africa.


VALORES                                        VALUES
Nos  mueve  la convicción de que, con nuestra labor, contribuimos diariamente para la mejora de la calidad de vida y para la satisfacción de las
necesidades de los usuários de nuestros  productos  y  servicios.  Priorizamos  una actitud de trabajo en equipo, flexibilidad y  mejora  continua. 
Consideramos  fundamental  una  constante  inversión  en  innovación  y  desarrollo  de  los productos,  contando  actualmente  con  un  equipo 
dedicado exclusivamente a esta finalidad.


Estos  valores soportan la presentación, en este nuevo catálogo, de algunas de las novedades desarrolladas más recientemente y, a la par, dar
respuesta a las necesidades personalizadas de los usuários.


We  are  moved by the belief that, through  our work, with our products and services, we daily contribute towards the improvement of end users' 
life  quality  and  the  satisfaction  of  their  needs. We value a team work, flexibility and continuous improvement attitude. We believe it is vital to 
have a continuous investment in innovation and development of our products, thereby currently having a dedicated team for that purpose.


These  values  enable  us  to present, in this catalogue, some of the latest developments and, in parallel, to provide customised solutions to the
end users' needs.


CALIDAD                                       QUALITY
La  calidad  de  los  productos  de  ORTHOS  XXI  puede  ser  confirmada en los mejores hospitales e instituciones, donde nos han elegido.  La
mayoría  de  nuestros  productos  son dispositivos médicos de clase 1 y ostentan el marcado CE, según las Directivas Comunitarias 93/42/CEE 
y 2007/47/CE,  siendo  notificados  al  Infarmed.  Muchos  son  testados  por  entidades acreditadas e independientes, como el IBV (Instituto de 
Biomecánica de Valencia, en España). La empresa está también certificada según la norma EN ISO 9001:2008.


El valor y  la cualificación de  los  recursos  humanos através de la implementación de actividades de entrenamiento y actualización en distintas 
áreas  han  sido  fuertes  apuestas  de nuestra empresa. ORTHOS XXI  tiene  como  principal  preocupación la mejora continua de los procesos
productivos y de los servicios, así como la mejora de la calidad de sus productos, lo que nos permite satisfacer cada vez  mejor las necesidades 
y exigencias de clientes y usuarios.


The  quality  of  ORTHOS  XXI's  products can be confirmed in the best hospitals and institutions, where they have been preferred. Most of them 
are Class 1 Medical Devices,  CE marked in accordance with European Directives 93/42/CEE  and  2007/47/CE and notified to Infarmed.  Many 
are  tested  by  well  renowned  and  independent  entities,  namely  IBV  (Instituto  de Biomecanica de Valencia, in Spain). The company is also 
certified in accordance to the EN ISO 9001:2008 Standards.


The  qualification  of  ORTHOS  XXI's  human  resources,  through  the  implementation  of  training  in  various  areas, has been a strong stake. 
ORTHOS XXI's main concerns are to continuously improve its productive processes and services as well as the  quality of its products, so as to
 better satisfy our customers and end users’ needs and demands.







cojínes y protección anti-escaras 
cushions and bed sores protection







SOFTSEAT 


SOFTSEAT comfort  
funda negra - polisoft
black cover - polisoft 


42x42x7cm63 AS CF PO 


 SOFTSEAT anti-escara bed sore 
funda azul - bielástica
 blue cover - bi-elastic 


 42x42x7cm63 AS AE BI 07 PU 


SOFTSEAT anti-escara bed sore
 funda azul - bielástica en tela abeja


 blue cover- bi-elastic w/ 3D
42x42x7cm


52x42x10cm
63 AS AE BI 07 


63 AS AE BI 10 
 


soporte lumbar anatómico en tela abeja azul
anatomical lumbar support in blue 3D cover


soporte lumbar anatómico en polisoft
anatomical lumbar support in polisoft


63 AP LB 3D


63 AP LB PO


kit anti-escara para sillas de ruedas con funda bielástica
bed sores kit for wheelchairs with bi-elastic cover


también disponible funda con tela abeja
also available in 3D fabric


63 KT AE BI


ideal para escaras localizadas ideal for localized bed sores


preventivos de escaras bed sores prevention 


kits para sillas kits for chairs


memory foam anatómico anatomical memory foam


SOFTSEAT anti-escara bed sore
 herradura - funda bielástica en tela abeja


 horseshoe - bi-elastic cover in 3D 
42x42x10cm63 AS AE FR 


SOFTSEAT anti-escara bed sore 
agujero central - capa bielástica en tela abeja


center hole- bi-elastic cover in 3D  
42x42x10cm63 AS AE BR 


SOFTSEAT anti-escara bed sore
coxis - funda bielástica en tela abeja


 coccyx - bielastic cover in 3D
42x42x10cm63 AS AE CX 


SOFTSEAT, de ORTHOS XXI, en viscoelástico anatómico permite al paciente pasar largos períodos sentado, con reduzido riesgo 
de contraer escaras, ayudando a su comodidad. Puede utilizarse como cojín de silla de ruedas, pero también para sillas ordinarias; 
pa ra  usuar ios  con  d i f i cu l tades  de  pos i c ionamien to  o  poca  f l ex ib i l i dad  en  l as  a r t i cu lac iones .
Lijeras y fáciles de transportar, disponíbles en vários espesores y materiales. Funda con 3 acabados a su elección: polisoft  (negro), 
resistente y con aspecto de piel, para comfort; bielástica azul, impermeable a líquidos, permeable al aire, lavable y desinfectable;.  
 bielástica con tope en tela abeja, para evitar los efectos indeseables de la transpiración.


ORTHOS XXI´ SOFTSEAT in anatomic Memory Foam, allows the user to sit for long periods, with reduced risk of getting bed sores, 
aiding his comfort. To be used on wheelchairs, but also on ordinary chairs; for impaired users or users with low joints flexibility. Light 
and easy to carry, available in various thicknesses and materials. Cover with 3 finishings available: polisoft (black), resistant, skin 
look a like for comfort; bi-elastic blue, watertight and breathable, washable and disinfectable; bi-elastic with 3D cover, with an 
additional layer of 3D fabric to avoid the undesirable effects of transpiration. 







BLUE GEL cojín cushion
40x41x1,8cm
43x41x1,8cm
46x41x1,8cm


 63 AS 4BO 1840  
 63 AS 4BO 1843  
 63 AS 4BO 1846  


 
 63 AS 4BO 2846  
 63 AS 4BO 2860   


BLUE GEL cojín cushion
46x41x2,8cm 
50x41x2,8cm 


 
 63 AS 4FR 1540  
 63 AS 4FR 1543  
 63 AS 4FR 1546  
 63 AS 4FR 1550  


 


BLUE GEL cojín herradura horseshoe cushion
40x41x1,5cm
43x41x1,5cm
46x41x1,5cm
50x43x1,5cm


 BLUE GEL
Una de las complicaciones más comunes de pacientes acamados o con pouca movilidad son as úlceras por presión o escaras, 
debido a presión prolongada sobre ciertas áreas de la piel. Ocurren normalmente en caderas, tobillos, muslos y espalda y, si no 
evitadas o tratadas inmediatamente,  crean el riesgo de contraer infecciones y otras afecciones graves. Para evitar estos riesgos,  
los cojines y posicionadores  BLUE GEL de ORTHOS XXI ayudan a distribuir la presión sobre la piel, reduciendo ese riesgo, pués 
se mueven con los usuarios, no contra ellos. En gel de polímero, não gotean, no  contienen látex, plastificantes, o siliconas, causas 
frecuentes de reacciones alérgicas. Lavable y desinfectable.  Adecuado  para el entorno hospitalar. Cojínes con fundas lavables y 
desinfectables, parte superior en terciopelo,  agradable al tacto, y base en tela anti-deslizante.


One  of  the  most  common  complications of bedridden  or reduced mobility patients are pressure ulcers or bed sores, due to 
prolonged pressure on certain areas of the skin. Typically they occur on ankles,  hips, buttocks and on the back and, if not prevented 
or treated immediately, the bed sores create the risk  of contracting infections and other serious conditions. To avoid these risks, 
ORTHOS XXI´ BLUEGEL cushions and positioners help  distribute pressure over the skin, reducing the risk of getting bed sores, 
because they move with users, not  against them. Made of polymer gel, they don´t drip, don´t contain Latex,  plasticisers,  nor  
silicones, frequent causes of allergic reactions. Washable  and  disinfectable. Suitable for hospital environment. The cushions have 
washable and desinfectable covers, with a velvety fabric in the top  and  a non slippery fabric on the base.
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63 AP AE GE CC


BLUE GEL posicionador completo de cuerpo
complete body positioner


cabeza head 
tronco chest 
extremidades inf. lower limbs 


                            50x23x1,5cm
                           100x50x1,5cm


  50x50x1,6cm







BLUE GEL - rostro
face 


25x20x10cm
63 AC AE GE FC2 


BLUE GEL - occipital occipital


20x7x5cm
pediátrico paediatric


14x5x3cm


14x7x2,5cm


63  AC AE GE OT 2 


63 AC AE GE OT 3


63 AC AE GE OT 7
 


 


63 AC AE GE OT F2


63 AC AE GE OT F4


BLUE GEL occipital herradura 
horseshoe occipital 


20x7x5cm
pediátrico paediatric


10x4x2,5cm


BLUE GEL - semi-cilindrica
semi-cylindrical


30x15x7cm


30x10x4cm


50x15x7cm


63 AI AE GE 1


63 AI AE GE 2


63 AI AE GE 8


BLUE GEL - brazo/pierna
arm/leg


40x15x4cm
63 AP AE GE PB 2


BLUE GEL - talón
heel


18x10x7cm
63 AP AE GE CL 1


BLUE GEL - cabeza universal
head universal


25x23x6cm


25x18x3cm


63 AC AE GE UN 1


63 AC AE GE UN 2


BLUE GEL - cabeza cervical
head cervical 


18x18x8cm


 
63 AC AE GE CV


BLUE GEL - tronco trunk


50x20x7cm
63 AT AE GE


BLUE GEL - cunha wedge


25x15x6cm
63 AC AE GE 2


BLUE GEL - cabeza oftalmológico
head oftalmologic


23x23x4cm


24x22x7cm


63 AC AE GE OF 1


63 AC AE GE OF 3







rama de silicona silicone fibre


circular cerrado piel sintética
circular closed synthetic skin


Funda 50% algodón, 50% poliester medicinal 
100% rama de poliéster.


50% cotton 50% polyester  medicinal fur cover.
100% polyester fibre


 


63 AS AE PS CI FE


Interior: 


Interior: 
Diámetro externo Outer diameter:
Diámetro interior Inner diameter:   
Espesor Thickness: 


cuadrado piel sintética
synthetic skin square


Funda 50% algodón 50% piel poliéster medicinal. 100% rama de poliéster              
50% cotton 50% polyester medicinal fur cover. 100% polyester fibre


45x45x7cm


63 AS AE PS QD
Interior:


Interior: 
Dimensiones Dimensions: 


cuadrado rama de silicona
silicone fibre square


Funda 50% algodón 50% poliuretano. 100% rama de poliéster.              
50%cotton 50% polyurethane cover. 100% polyester fibre


50x45x6cm


63 AS AE RS QD
Interior: 


Interior:
Dimensiones Dimensions: 


piel sintética synthetic skin 


codera elbow
63 PT AE CT


circular cerrado funda azul
circular closed blue cover


Funda bielástica, impermeable a líquidos y 
transpirable.  Espuma poliuretano 50kg/m³. 
Bielastic, fire retardant, waterproof, breathable 
cover. Polyurethane interior foam 50kg/m³.


63 AS AE BI CI FE


Interior:


Diámetro externo Outer diameter: 
Diámetro interior Inner diameter:   
Espesor Thickness:                         


piel sintética synthetic skin
63 PS AE 050/075/100/140


70x50cm
70x75cm
70x100cm
70x140cm


Dispositivos de protección localizada para mayor confort y prevención y protección .
Localized protection divices for comfort and total prevention and protection.


total


Dimensiones Dimensions: Dimensiones Dimensions: 15x19cm 
                                           (cada each)


Dimensiones Dimensions: 26x18x12cm


talonera heel
63 CC AE SI
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circular abierto piel sintética
circular open synthetic skin


Funda 50% algodón, 50% poliester medicinal 
100% rama de poliéster.


50% cotton 50% polyester  medicinal fur cover.
100% polyester fibre


 


63 AS AE PS CI AB


Interior: 


Interior: 
Diámetro externo Outer diameter:
Diámetro interior Inner diameter:   
Espesor Thickness: 


100% poliéster medicinal, anti-alérgico, no 
inflamable y de larga duración. Previene la   
formación de escaras y elimina las 
irritaciones de piel. Puede  colocarse en 
contacto con  la piel, aún muy sensible.
100% polyester medicinal  fur, allergenic,    
non flammable and long-lasting. Prevents 
the  formation  of bed sores and eliminates 
skin irritation. Can be put  in contact  with  
the  skin  even  sensitive.


Exterior: 100% algodón. Interior: 100% rama 
de poliéster silicónica. Previene la formación 
de escaras y elimina las irritaciones  de  piel. 
Puede   colocarse   en  contacto con  la  piel, 
aún muy sensible.
Exterior:  100%  cotton.  Interior:  silicone 
polyester  fibre.  Prevents  the  formation  of 
bed  sores  and  eliminates   skin   irritations. 
Can be put in  contact  with  the skin, even if 
very sensitive.


Algodón y piel poliester medicinal. Previene 
la formación de escaras y elimina las 
irritaciones de piel. Puede colocarse en 
contacto con  la piel, aún muy sensible.
Cotton and polyester medicinal fur.  
Prevents the formation of bed sores and   
eliminates  skin irritations. Can be put in  
contact  with  the skin, even if very sensitive.


37cm
12cm


7cm


43cm
10cm
10cm


43cm
10cm
10cm







colchones
matresses 







Nota:   (bajo consulta).
Note:  (on request).


Los códigos son para camas individuales. Disponibles también colchones para parejas y por medida
The codes are for single beds. Also available double beds and customized mattresses


ninfa 12


ninfa 14
61 CL AE NI 012


61 CL AE NI 014


ninfa


anti escaras estáticos
bed sores static


Diseñado para  la  prevención  y  tratamiento  de  úlceras  de decúbito. Permite minimizar la presión sobre la piel para evitar su 
formación y/o acelerar su cura. El colchón Ninfa asegura  la correcta postura ergonómica del cuerpo  durante  el sueño. 


con 7cm de espuma en la base y 5cm de espuma de memoria en la parte superior. 
con 9cm de espuma en la base y 5cm de espuma de memoria en la parte superior.


Funda  bielástica  impermeable  a  los  líquidos  y  gases,  transpirable,  permite  la respiración del interior  y fácil higienización.


Interior en VISCOELASTICO plegable, muy acogedor que permite una probada reducción de la presión sobre la piel y sobre 
los  vasos  sanguíneos, contribuyendo para una mejor circulación de la   sangre. El viscoelástico se adapta completamente al 
formato del cuerpo proporcionando una sensación de ligereza, traduciendose  en un sueño muy tranquilo.


190x90x12cm 


Ninfa 12, 
Ninfa 14, 


Dimensiones: Ninfa 12: 
                         


Designed for the prevention and treatment of bed sores. Minimizes pressure on  the  skin  in  order  to  avoid formation  of  bed 
sores and accelerate the healing of existing  ones. Ninfa  mattress  ensures an ergonomic posture of the body during sleep. 


with 7cm of foam on the base plus 5cm Memory Foam on the surface layer.
with 9cm of foam on the base plus 5cm Memory Foam on the surface layer.


Bi-elastic, waterproof , breathable cover that allows inner  breathing and  easy  hygiene  of  the mattress. Fire-resistant 
according to BS7175, 1989, Crib 5 .


Foldable, extremely cozy, allowing the reduction of pressure on  the  skin  and  blood vessels, thus 
contributing to better blood circulation. Memory  foam  adapts  completely  to  the  format  of  the  body  providing  a  sense  of  
lightness  that translates into an extremely restful sleep.


190x90x12cm 


Ninfa 
Ninfa 14, 


Interior in Memory Foam: 


Dimensions: Ninfa 12 : 
                       


12 , 
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 Resistente al fuego de acuerdo con la norma BS7175, 1989, Crib 5.


Ninfa 14: 190x90x14cm


Ninfa 14: 190x90x14cm







apolo
61 CL AE AP


athena


athena
61 CL AE AT SI
61 CL AE AT SI BI


apolo


Sobrecolchón  diseñado  para  minimizar  la  presión  sobre la  piel  afin de contribuir a  la  prevención  de  úlceras de decúbito. 
Hecho con  fibras  huecas  siliconizadas  no resinadas y  revestimiento  con tela 100%  algodón.  El sobrecolchón  debe  estar 
instalado sobre un colchón en buenas condiciones y con  una  superficie  lisa.  Permite  ajustar  su  longitud.  Funda  bielástica 
impermeable a líquidos y transpirable, permite la respiración del interior y fácil higienización. Resistente  al  fuego  de  acuerdo 
con el norma BS7175, 1989, Crib 5. 


Overmatress designed to minimize the pressure on the skin in order to contribute  to  the  prevention  of  bed  sores.  Built  with 
100% hollow  silicon fibres and coated  with a 100% cotton fabric. The overmatress must be installed  on  a  mattress  in  good  
conditions and with a smooth surface. Allows  you  to  adjust  its  length.  Bi-elastic  cover  impermeable  to  liquids  and  gases, 
breathable that allows the interior breathing and easy hygiene. Fire-resistant according to BS7175, 1989 Crib 5.


210x90x15cmDimensiones Dimensions: 


Diseñado para la prevención y tratamiento de úlceras de decúbito. Asegura la postura  ergonómicamente  correcta  del   cuerpo 
durante el sueño. Con cubos de látex con 12cm de espesor. Puede retirar uno o varios  cubos  en  áreas  donde  desea  reducir  
la presión. Base en espuma de elevada  densidad  con  5cm  de  espesor. Funda  bielástica  impermeable  a  líquidos  y  gases, 
transpirable, permite la respiración del interior y fácil  higienización. Resistente  al  fuego  de  acuerdo  con  el  norma   BS7175,  
1989,  Crib 5.
 
Designed for the prevention and treatment of bed  sores. Ensures the  correct ergonomicall posture  of  the  body  during  sleep. 
With 12cm thick cubes of latex . You can take off one  or more cubes  in  the  areas  where  you  want  to  reduce  the  pressure. 
The cube network is supported by a 5cm thick high density foam base.  Bi-elastic watertight, breathable cover that allows  inner 
breathing and easy hygiene. Fire-resistant according to BS7175, 1989 Crib 5.


190x88x17cm  Dimensiones Dimensions: 







Colchón en poliuretano con densidad de 28kg/m3 con rasgos interiores para la articulación y para la circulación del aire. Funda 
bielástica impermeable a líquidos y transpirable, permite la respiración  del interior y fácil higienización. Resistente  al  fuego de 
acuerdo con el norma BS7175, 1989, Crib 5. 


hera


 cubos cubes


hospitalarios hospital


hera
61 CL HP HE IT 010/012/014


urano cubos cubes
61 CL HP UR CB


Colchón en poliuretano de 28kg/m3. La configuración en cubos recortados o ondulados ayuda a  la prevención de escaras  por  
la  disminución  de  la  presión  y  circulación  del  aire,  a  través  de  sus  canales  y  por  simples   movimientos   del   cuerpo, 
adaptando-se   anatomicamente.   Funda   bielástica  impermeable   a   líquidos  y  gases,  transpirable, permite  la  respiración  
del interior y  fácil higienización. Resistente al fuego de acuerdo con el norma BS7175, 1989, Crib  5.


Polyurethane mattress with 28 kg/m3. The configuration of the cut cubes helps prevent bed sores by  decreasing  the  pressure  
and  allowing air circulation, through  their  channels.  Anatomically adapted by  simple  body  movements. Bi-elastic waterproof, 
breathable cover that allows inner breathing  and  easy  hygiene of  the mattress. Fire-resistant  according to  BS7175,  1989, 
Crib  5 .  


Polyurethane mattress with 28 kg/m3; with inner cuts to help articulation and air circulation. Bi-elastic waterproof, breathable cover  
that allows inner breathing and easy hygiene of the mattress. Fire-resistant according to BS7175, 1989, Crib  5.  


Dimensiones Dimensions: 190x90x10/12/14cm


Dimensiones Dimensions: 190x90x14cm
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urano







colchones confort
comfort matresses







afrodite


eros
61 CL HC AF N


61 CL HC ER N


Afrodite:
Eros: 


Puede elegir entre 3 densidades, dependiendo de las preferencias del usuario o peso del cuerpo: 
Normal:
Firme: 
Extra firme: 


Afrodite: 
Eros: 


You can choose from 3 densities, depending on body weight or user preferences: 
Normal: 
Firm: 
Extra firm: 


Dimensiones Dimensions Afrodite: 
Dimensiones Dimensions Eros:      
 


Con 100% látex, material firme y elástico que permite un soporte correcto la columna  vertebral  y  facilita  la circulación sanguínea. 
Látex, producto  natural muy poroso con  gran ventilación. Hipoalergénico,  impide  el crecimiento de bacterias, hongos y ácaros en 
su interior. Colchones articulados y reversibles con 2 lados iguales. 
Funda bielástica impermeable a líquidos y  permeable al aire, transpirable, permite  la  respiración  del interior y  fácil  higienización. 
Resistente al fuego de acuerdo con la norma BS7175, 1989, Crib 5. 


 Núcleo con 12cm de látex, pudiendo elegir entre 3 densidades.
Núcleo con 15cm de látex, pudiendo elegir entre 3 densidades.


 Látex 60 kg/m³, para usuarios hasta 70kg o preferencia por colchones de baja consistencia. 
Látex 70kg/m³, para usuarios hasta  85kg, o preferencia  por colchones de mediana consistencia. 


Látex 80kg/m³, para usuarios con más de 85kg o preferencia por colchones de alta consistencia. 


100% Latex, firm and elastic material that allows a correct spinal support and facilitates blood circulation. Latex, very porous natural 
product with great  ventilation. Hypoallergenic   product   which  naturally   prevents  the growth  of  bacteria,  fungi  and  dust  mites. 
Reversible articulated mattresses with 2  equal sides.
Bi-elastic  waterproof,  breathable  cover  that   allows   the   interior   breathing   and   easy   hygiene.   Fire-resistant   according  to  
BS7175, 1989, Crib 5.   


12cm Latex core, with 3 densities  depending  on body  weight  or  user preferences. 
15cm Latex core,  with  3  densities  depending   on   body  weight  or  user preferences.


60 kg/m³ latex, for users up to 70kg or preference for low consistency mattresses.
70 kg/m³ latex, for users up to 85kg, or preferably  for medium consistency mattresses. 


80 kg/m³ latex, for users exceeding 85kg or preference for high consistency mattresses .


190x90x12cm
190x90x15cm
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Nota:   (bajo consulta).
Note:  (on request).


Los códigos son para camas individuales. Disponibles también colchones para parejas y por medida
The codes are for single beds. Also available double beds and customized mattresses







duplo látex 
 extra-confort extra comfort


Puede elegir entre 3 densidades, dependiendo de las preferencias del usuario o peso del cuerpo: 
Normal:  60 kg/m³ 65kg/ m³,  70kg 
Firme: 70kg/m³ 65kg/ m³,  85kg, 
Extra firme: L 80kg/m³ 65kg/ m³,  85kg 
 


You can choose between 3 densities, depending on body weight or user preferences: 
Normal: 60kg/m³  65kg/m³   70kg 
Firm: 70 kg/m³ 65kg/m³  85kg, 
Extra firm: 80 kg/m³ 65kg/m³    85kg  


Dimensiones Dimensions: 190x90x15/18cm


100% látex, material firme y elástico que permite un soporte correcto de la columna vertebral  y facilita la circulación sanguínea. 
Látex, producto natural muy poroso con gran  ventilación. Hipoalergénico, impide el crecimiento de bacterias, hongos y  ácaros. 
Colchón DUPLO LÁTEX con una capa superficial de 2cm de Climalátex, un látex muy suave incluso más ventilado que  el látex
tradicional,  facilitando  la  circulación  sanguínea.  Gran  capacidad  de  ventilación,  permitiendo  evaporarse   rápidamente   la 
transpiración, permanece seco y sin humedad. Funda  Duvalcare  con 50% algodón, 25% poliéster , 25% poliamida, relleno con 
tratamiento Duvalcare. Con  propiedades   antibacteriales,  anti-fungicas  y  anti-ácaros. Tratamiento permanente en el  hilo,  no 
desaparece  trás  el lavado.  Suave  textura  y  flexible con buena ventilación y  fácil  de  lavar. Tejido  respirable,  impidiendo  la  
aparición  de humedad y olores. 


Látex y climalatex para usuarios hasta o preferencia por colchones de baja consistencia. 
Látex y climalatex para usuarios hasta o preferencia por colchones de mediana consistencia.


átex y climalatex para usuarios con más de o preferencia por colchones de alta consistencia.


100% latex mattress, firm and elastic material that allows a correct spinal support and  facilitates  blood  circulation.  Latex,  very 
porous natural product, with great ventilation, hypoallergenic which naturally prevents  the  growth  of  bacterias,  fungi  and  dust 
mites. DUPLO LATEX mattress has a layer of 2cm Climalátex, a very soft latex, more ventilated than traditional Latex, facilitating 
blood circulation. With a  great  ventilation  capacity,  allowing  quick  evaporation of transpiration,  staying  dry and moisture free. 
Duvalcare  fabric  cover  with 50%  cotton,  25%  polyester,  25%  polyamide,  filling  with  Duvalcare  treatment.  The  fabric  has 
antibacterial, anti-fungic and anti mites properties. These characteristics are not changed after washing  because  the  treatment 
on the wire is permanent. Smooth and flexible texture with natural capacity of ventilation and  easy  to  wash.  Breathable  fabric, 
preventing the appearance of moisture and odors. 


latex and climalatex, for users up to or preference for low  consistency mattresses.
latex and climalatex, for users up to or preferably for medium consistency mattresses.


latex and climalatex, for users exceeding or  preference for high consistency mattresses 


duplolátex015


duplolátex018
61 CL CF DL15 N


61 CL CF DL18 N


Nota:   (bajo consulta).
Note:  (on request).


Los códigos son para camas individuales. Disponibles también colchones para parejas y por medida
The codes are for single beds. Also available double beds and customized mattresses







latex & memoryfoam


suavelight015


suavelight018
61 CL CD SU15 S


61 CL CD SU18 S


suave light  
suavevenus


61 CL CD VE N


 
Suave light: 
Suave venus: 


Con una capa de 2cm en viscoelastico y un núcleo de 12cm o 15cm en látex.
Con una capa de 5cm en viscoelastico y  un  núcleo de 12cm en látex.


Con capa en espuma viscoelástica, extremadamente acogedora, permite  una  comprobada  reducción  de  la  presión  ejercida 
sobre  la  piel  y  vasos  sanguíneos,  contribuyendo  así  para  la mejor  circulación  sanguínea. La  viscoelasticidad  se  adapta 
completamente  al  formato  del  cuerpo  proporcionando  una  sensación  de ligereza que resultan en un sueño  muy  tranquilo. 
Núcleo de 12cm o 15cm en látex, material de origen natural, poroso, que permite una excelente ventilación, hipoalergénico que 
impide naturalmente el crecimiento de bactérias, hongos y ácaros. Es un  material  elástico y flexible  que  permite  un  correcto  
soprte  de la columna  vertebral  y  facilita  la  circulación  sanguínea. Funda en Duvalcare   con  50%  Algodón,  25%  Poliéster, 
25% Poliamida,   con   tratamiento   Duvalcare.  Con  propriedades  antibacterianas,  anti-fungicas  y   anti-ácaros.  Tratamiento 
permanente en el hilo, no desaparece  trás  el  lavado. Suave textura y flexible con  buena  ventilación  y  fácil  de  lavar.  Tejido 
respirable, impidiendo la aparición de humedad y olores. 


You can choose between 3 densities, depending on body weight or user preferences: 
Normal: 
Firm: 
Extra firm:


60 kg/m³ latex and 53kg/ m³ memory foam, for users up to 70kg or preference for low consistency mattresses. 
70 kg/m³ latex and 53kg/ m³ memory foam, for users up to 85kg, or preference for medium consistency mattresses. 


 80 kg/m³ latex and 53kg/ m³ memory foam, for users exceeding 85kg or preference for high consistency mattresses.


Puede elegir entre 3 densidades, dependiendo de las preferencias del usuario o peso del cuerpo: 
Normal:
Firme:
Extra firme:


 Látex  60 kg/m³ y viscoelastico 53kg/ m³, para los usuarios  hasta 70kg o preferencia por colchones de baja consistencia.
 Látex 70kg/m³ y viscoelastico 53kg/ m³, para usuarios hasta 85kg, o preferencia por colchones de mediana consistencia. 


 Látex 80kg/m³ y viscoelastico 53kg/ m³, para usuarios con más de 85kg o preferencia por colchones de alta consistencia.  


Suave light: 
Suave venus: 


with a superficial layer of 2cm Memory Foam and a nucleus of 12 or 15cm in Latex.
with a superficial layer of 5cm Memory Foam and a nucleus of 12 Latex.


The superficial layer in memory foam is a viscoelastic foam,  extremely cosy,allowing the reduction of pressure on the  skin  and 
blood vessels, contributing for a better blood circulation. The viscoelasticity completely fits the format of body providing a  sense 
of lightness that results in a very peacefull dream. Nucleus of 12 or 15cm Latex, natural material, porous, which allows excellent 
ventilation, hypoallergenic, blocks the natural growth  of bacteria, fungi and mites  in  its  interior. Elastic  material  that  allows  a
proper  lift   of   the  column.  Is  elastic  and  flexible,  that  facilitates  the  blood  circulation.  Cover  in  Duvalcare  fabric  with  a 
composition  of  50%  cotton,  25%  Polyester,  25%  polyamide  filling,  with  Duvalcare  treatment.  The  Duvalcare   fabric  has
antibacterial, anti-fungal and anti-mite treatment. This  features  do  not  change  after  washing  because  the  treatment  in  the 
thread  is permanent. Soft and flexible texture with the natural capacity of  transpiration  and  easy  to  wash.  Breathable  fabric, 
preventing the appearance of moisture and odors. 


Dimensiones Dimensions Suave light:
Dimensões Dimensions Suave venus:


190x90x15/18cm
190x90x17cm


suave venus
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Nota:   (bajo consulta).
Note:  (on request).


Los códigos son para camas individuales. Disponibles también colchones para parejas y por medida
The codes are for single beds. Also available double beds and customized mattresses







 
61 CL PS ZE NG
61 CL PS ZE CS
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  Colchón duro - excesiva rigidez:
- Excesso de pressión provoca a oclusión dos capilares 
  (hormigueros)
- La columna está en una posición incorrecta 
  (falta de apoyo en la columna lumbar)
  Hard mattress-excessive rigidity
- The excess pressure leads to capillary occlusion (anthills)
-The column is in an incorrect position
  (lack of support in the lumbar spine)


  Colchón mole o degradado - sustentación deficiente:
- La columna permanece en posición incorrecta 
  (aumento de la Cifose Dorsal)
  y atenuación o reversión del Lordose Lumbar.
  Soft mattress or degraded-poor support:
-The column stays in position incorrect 
  (increased Thoracic Kyphosis)
  and mitigation or reversal of Lumbar Lordosis.


  Sustentación optimizada:
- Baija presión en la piel, mantenendo en buena condición
  la circulación sanguínea en los capilares
- Columna vertebral en decúbito en el posición anatomicamente
  correcta, en todo semilar a la postura erecta.
  Optimal support:
- Low pressure on the skin, keeping in good condition
  the blood circulation in capillaries
- Spinal column in decubitus in the correct anatomical position, 
   similar to erect posture.
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zeus personalizado custom...
...el colchón à su medida the custom made matress 


Acomoda las áreas corporales más propensas a presiones  (omóplatas, 
hombros,   columna   lumbar  y  caderas), independientemente  de  que  
duerma acostado boca arriba, de lado o boca abajo. Elimina  la  presión 
elevada intra dérmica en los puntos de mayor  relieve  o  concentración 
de peso, evitando el constante cambio de posición, hormigueo o letargo 
de brazos y piernas que molestan el reposo.


Mantiene la columna vertebral  en  su  posición  correcta,  evitando   así 
padecimiento de esta.


Puede personalizar el tamaño y la densidad de acuerdo al usuario.


En resumen, un colchón que ofrece lo que tu cuerpo merece: una noche 
tan tranquila como tu espíritu. Analizados y fabricado por el médico de la 
Orthos XXI según las características físicas, bio-antopométricas y según 
el cuadro clínico, si hay alguna patología.


Accommodates the areas more inclined to pressures   (shoulder  blades, 
shoulders, lumbar spine and hips), regardless of whether you sleep lying 
on your back, side or face down.


Eliminates  intradermic   high   pressure  zones  in  the  points  of  higher 
protuberance or concentration of weight, therefore avoiding the constant 
change of position,or tingling of  arms  and  legs  sleep  that  disturb  the 
sleep.


Keeps  the  spinal  column  in  its  correct  position,  thereby  preventing 
suffering.


Customize  the  size  and  density  according  to  the user.In summary, a
mattress  that  offers  what  your body deserves: a night so quiet as your 
spirit. Analyzed and manufactured by the doctor of Orthos XXI according 
to the physical characteristics,  bio-antopométrics  and  according  to the 
clinical picture, if there is any pathology.


De los estudios y ensayos realizados, resultó en un Software, que 
desde el peso del cuerpo, porcentaje de  grasa, de estatura  y  del 
localización de algunos puntos anatómicos - Acrómion,  vértice de 
omóplata, Crísta Iliaca Antero-superior  y Gran trocánter femoral - 
y el valor de  los  perímetros,  abdominales,  caderas  y  hombros, 
permite así personalizar su colchón.
Of the studies and trials conducted, resulted in a  Software,  which
from the body weight, fat percentage, of stature,  and   location  of 
some  anatomical   points  -  acrómion,  vertex   of    the    scapula, 
Antero-superior  Iliac crest and Femoral Trochanter - and  yet,  the 
value of the perimeters, Abdominal, hips and shoulders,  allows  to 
customize your mattress.


Una presión soperior a 32  mmHg,  sobre  la
piel provoca  oclusión  de  los  capilares.  La 
circulación sanguínea se ve perjudicada con 
picor   resultante   y   cambios   de   posición 
frecuentes que interrumpen el sueño.
One pressure superior to 32 mmHg ,exerted 
on the skin causes  occlusion  of  capillaries. 
Blood circulation is affected with consequent
itching and  frequent  position  changes  that 
disrupt the sleep.







Espuma de memoria: 


Climalatex:


Látex: 


Memory foam: 


Climalatex: 


Látex: 


 


Dimensiones Dimensions: 190x90x21cm


Con una capa de 3cm en viscoelastico y 3cm en Climalátex con un núcleo de 15cm en Látex.
Espuma viscoelástica, extremadamente  acogedora, permite una  comprobada  redución  de  la  presión 


exerjida sobre la piel y vasos sanguíneos, contribuyendo para la mejor circulación sanguínea.  La  viscoelasticidade  se  adapta 
completamente al formato del cuerpo proporcionando una sensación de ligereza que resultan en un sueño muy tranquilo.


 Látex muy suave incluso más ventilados de látex tradicional, facilitando la circulación del flujo de sangre. Tiene una 
gran capacidad para la  ventilación, permitiendo  evaporarse rápidamente  la  transpiración,  permanece  seco  y  sin  humedad.


Material de origen natural. Como la mayoría de los productos de origen natural, el  Latex  es  poroso,  que  permite  una 
excelente ventilación. Hipoalergénico que impiede el crecimiento natural de bacterias, hongos y  ácaros. Es  un material firme y
elástico,  que  permite  un  apoyo  adecuado  a  la columna vertebral. Es elástico y flexible, facilitando la  circulación sanguínea.
Tiene una gran longevidad. Colchón fabricado exclusivamente para su usuario, de conformidad con sus  características  físicas. 
Tiene una superficie de confort en Climalátex o en Viscoelastico. Está construida con 5 a 10 zonas con diferentes densidades y 
dimensiones, según el usuario. Colchón  que permite  una postura ergonómicamente correcta. Funda de lujo con 20% algodón, 
15% poliéster, 65% poliamida y llenado hipoalérgenico. 


Made by one layer of 3cm in Memory Foam, 3cm in Climalátex and with a nucleus of 15cm in Látex.
Viscoelastic foam, extremely cosy, allowing the reduction of pressure on the skin and blood vessels, contributing 


for a better blood circulation. The viscoelasticity completely fits the format of body providing a sense of lightness that  result  in a 
very peacefull dream.


Is a very soft Latex even more ventilated than traditional Latex, facilitating blood circulation. Has a great  ventilation 
capacity, allowing to quickly evaporate the transpiration, staying dry and moisture free.


Material of natural origin. Like most products of natural origin, the latex is porous, which  allows excellent ventilation. 
Hypoallergenic product which naturally prevents the growth of bacteria, fungi and dust  mites. It  is  a  firm  and  elastic  material 
which allows a correct spinal support. Has a great longevity. Mattress fully manufactured  exclusively  for  its  user,  according to 
their physical characteristics. It has a surface of comfort on Climalátex or  Memory  Foam. It  is  built  with  5  to 10  zones,  with 
varying densities and dimensions, according to the user. Mattress that allows a ergonomical correct posture. Luxury fabric cover  
with 20% cotton, 15% polyester, 65% polyamide and hypoallergenic filling. 
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zeus
61 CL PS ZE NG
61 CL PS ZE CS


Nota:   (bajo consulta).
Note:  (on request).


Los códigos son para camas individuales. Disponibles también colchones para parejas y por medida
The codes are for single beds. Also available double beds and customized mattresses







muelles embolsadas
bagged springs


Colchón  cuyo  componente  principal  son muelles embolsadas,  complementado  por dos áreas de confort, una en espuma 
viscoelastica (invierno) con 2 cm de espesor y otra en Climalátex (verano) con 3 cm de espesor. El colchón de muelles 
embolsadas ADONIS tiene una comodidad muy superior a los colchones  de  muelles  normales  y proporcionan una noche  de  
descanso perfecto. El colchón de muelles embolsadas ADONIS, tiene una estuctura muy diferente de los colchones de  muelas  
normales porque se compone de una carcasa  donde  los  muelles  están  en  envases  independientes,  o  embolsados en una  
envase individual y es este tipo de envase individual que proporciona una mayor comodidad y estabilidad, porque el colchón de 
muelles embolsadas no hace  el hundimiento en el centro. Esto provoca que cada elemento de  la  pareja  premanezca  inmóvil  
aúnque el otro se movimiente.  Para aquellos que sufren de insomnio, esta puede ser la diferencia entre dormir  una  noche  de 
sueño o no. Además de ser más estable y con menos hundimiento, tiene  mucho más  durabilidad  que una carcasa de muelles 
normales. Funda en tecido Duvalcare con 50% algodón, 25% poliéster, 25% enchimento poliamida, com tratamiento Duvalcare. 
Con propriedades antibacterianas, anti-fungicas y anti-ácaros. Tratamiento permanente en el hilo, no desaparece trás el lavado. 
.  


M hose main component are the prings,  complemented  by  two  areas  of  comfort,  one  in  Memory  Foam 
(winter) with 2 cm thick, and another in Climalátex (summer)  with 3  cm  thick. The  bagged  spring  mattress   ADONIS  have a 
much higher comfort  than the  normal  spring  mattresses,  and  provide  a  perfect  night's  rest.  The  bagged  spring  mattress  
ADONIS, has a very different structure from normal spring matress because  it is composed of a carcass where the  springs are 
in independent packages, or on an individual package, providing greater comfort  and  stability,  because  unlike  normal  Spring 
mattress, does not sink in the centre.This provides  that   each  element  of  the  couple  remains  quiet  even  though  the  other 
element is in motion. For those who suffer from  insomnia,  this  can  be  the  difference  between  a  sleepless  night   or not.  In 
addition to being a more  stable  and  with  less  sinking,  has  much  more  durability  than  a  normal  spring  matress.  Cover in 
Duvalcare fabric with 50% cotton, 25% polyester,  25%  polyamide  filling,  with  Duvalcare  treatment. The Duvalcare fabric has 
antibacterial, anti-fungal and anti-mite treatment. This features do not change after washing because the treatment in the thread  
is   permanent.  Soft  texture  and  flexible  with  the   natural  capacity  of   transpiration  and  easy  to  wash. Breathable  fabric, 
preventing the appearance of moisture and odors.


 


attress w  bagged  s


Dimensiones hasta Dimensions up to: 200x150cm (bajo medida/customized)


adonis


61 CL CD AD 22 C
adonis


Textura suave y flexíble con buena ventilación y fácil de lavar. El tejido es respirable, impiediendo la aparición de humidad y olores. 







almohadas de dormir
sleeping pillows







medusa
memory foam - máxima comodidad maximum comfort


Medusa anatómica anatomic M


50 x 33 x 10/8cm
Medusa anatómica anatomic L


50 x 33 x 12/10cm
Medusa anatómica canelada crenellated anatomical


50 x 35 x 11/9cm


62 AL DO ME AN M


62 AL DO ME AL L


62 AL DO ME ANC M


viscoelastico
memory foam


Medusa perfurada drilled


60 x 35 x 15cm
Medusa tradicional traditional XL


60 x 40 x 15cm
Medusa tradicional traditional XXL


90 x 35 x 15cm


62 AL DO ME TR PF


62 AL DO ME TR XL
 


62 AL DO ME TR XXL


cobierta en terciopelo
velvet cover


MEDUSA de ORTHOS XXI permite la corrección de anatomia de la columna cervical, llevando a una relajación de los músculos 
del cuello. Hecho en  viscoelastico,  se  adapta  completamente  al  formato  de  su  cuerpo  y  cabeza,  proporcionando-lhe una 
increíble  sensación de  ligereza  que resultan en un sueño muy tranquilo. Las suas características  visco-elásticas  reducem  la 
presión  sobre la piel manteniendo en buena condición la circulación sanguínea. El tejido utilizado para la cubierta protectora es  
un  terciopelo  con  50%  poliéster,  50%  Safesleep  y  con   hilo  de  plata  con  propriedades  antibacterianas,  anti-fungicas  y 
anti-ácaros. La tela tiene una  textura suave. Resistente al fuego de acuerdo con el norma BS7175, 1989, Crib 5. 
The MEDUSA pillow of Orthos XXI allows the correction of  the  anatomy of the  cervical  spine,  leading  to  a  relaxation  of  the 
muscles of the neck. Made in Memory Foam, adapts completely to the format of your body and head,  giving  you  an  incredible 
sense of lightness that result in an extremely restful sleep. The Visco-elastic  characteristics  reduce  the  pressure  on  the  skin
keeping the blood circulation in good condition. The fabric used for the protective  cover  is  a  velvet  with  50%  polyester, 50% 
Safesleep and with silver thread  that  gives  antibacterial,  anti-fungal  and  anti-mite  characteristics. The  fabric  has  a smooth 
texture. Fire-resistant according to BS7175, 1989, Crib 5. 


Nota: 
Note: 


Las almohadas MEDUSA están disponibles con una cubierta  interior para facilitar la remoción de la cobierta exterior para lavado.
The MEDUSA pillows are available with inner cover  to facilitate the removal of the outer bag to wash.







soporte ideal para la columna cervical 
ideal support for the cervical spine


quimera cervical  M


quimera cervical L/XL
55 x 38 x 8/10cm


60 x 38 x 10/12cm


quimera tradicional traditional


baby M


baby XL


child(para niños hasta 8/10 años)
(for children up to age 8/10)


55 x 38 x 12cm


39 x 23 x 5cm


60 x 24 x 5cm


50 x 30 x 6cm


quimera


Nota:
Note: 


 Las almohadas QUIMERA están disponibles con una cubierta  interior para facilitar la remoción de la cobierta exterior para lavado.
The QUIMERA pillows are available with inner cover  to facilitate the removal of the outer bag to wash.


climalátex perforado
drilledClimalátex 


cobierta en terciopelo
velvet cover


Quimera de ORTHOS XXI permite la corrección de anatomia de la columna cervical, llevando a una relajación de  los  músculos  
del cuello. 100% Climalátex perforado que mejora la circulación de aire prevenindo  la  acumulación  de  humedad. El climalatex 
es un material blando que no hace sonidos cuando  se  presiona,  possibilitando  así  dormir  cómodamente  sin  ruido. El  tejido 
utilizado para la cubierta protectora es un terciopelo con  50% poliéster, 50% Safesleep y  con  hilo  de  plata  con  propriedades   
antibacterianas,  anti-fungicas y anti-ácaros. La tela tiene una textura suave y es resistente al fuego  de  acuerdo  con  el  norma 
BS7175, 1989, Crib 5. 
The QUIMERA pillows of Orthos XXI allows the correction of  the  Anatomy of the cervical spine, leading  to  a  relaxation  of  the 
muscles of the neck. Made of 100% drilled Climalátex  that improves air circulation preventing the accumulation of moisture. The 
Climalátex is a soft material that does not do sounds when pressed, allowing to sleep comfortably without noise. The fabric used 
for the protective cover is a velvet  with 50%  Polyester, 50% Safesleep and with silver thread that gives antibacterial, anti-fungal  
and  anti-mite characteristics. The fabric has a smooth texture and is fire-resistant according to BS7175, 1989, Crib 5. 
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harpias
copos de climalatex
climalatex flakes 


27x30x11cmDimensiones Dimensions: 


harpias viagem travel
62 AL VG HA M
62 AL VG HA M


Dimensiones arpias tradicional:  
Dimensions traditional harpias


 h 50 x 33 x 12cm


harpias tradicional traditional
62 AL DO HA TR FL


sábanas-resguardos
matress protection sheets
Con la composición de 75% algodón, 25% poliéster con  un  forro  de
PVC, las sábanas son impermeables y ajustables a su colchón.
With the composition of 75% cotton, 25% polyester with a PVC lining, 
the matress protection sheets are waterproof and adjustable  to  your
matress. 


sábana resguardo matress protection sheet
100x200cm
150x200cm


                         180x200cm
                         200x200cm 


Dimensiones Dimensions:   63 LC RG 100
                                             63 LC RG 150
                    63 LC RG 180
                   63 LC RG 200
  


Almohada  tradicional  hecha  con  100%  de  espuma de látex 
anti ácaros é compuesta por copos de climalatex que permiten
una   mejor   ventilación,   proporcionando   mayor   frescura  y 
mantenendo la suavidad de espuma de látex. La suavidad y la
comodidad de la espuma de látex de alta calidad y durabilidad 
hecha de puro látex  hacem este cojín higiénica y adaptable  a 
cualquier posición mientras se duerme.
Traditional pillow made with  100%  Latex  foam  anti  mites  is 
composed of climalatex flakes that  allow  a  better  ventilation, 
providing greater freshness and  maintaining  the  softness  of 
latex foam. The softness and the  comfort  of  the  high  quality 
Latex foam   and  durability   made  of  pure  Latex  make  this 
cushion hygienic and adaptable to any position while sleeping.


El soporte cervical Harpias se ajusta  perfectamente  al  contorno del 
cuello,  o  que  permite  un  buen posicionamiento cervical al viajar, o
simplemente cuando  se  necesita  apoyo.  Cojín  con  el  exterior  de 
terciopelo con composición de 50%  safesleep  y  50%  poliéster  con 
tejido de hilo de  plata  que  confiere  características  antibacterianas, 
anti-fungicas, anti-ácaros  y  antiestático.  La  tela  tiene  una  textura 
suave. Interior en copos de  látex  o  espuma  de  memoria  (espuma 
viscoelastica,   extremamente  moldeable  y  acogedora  permitiendo 
reducir la presión sobre la piel  y   vasos  sanguíneos,  contribuyendo 
así a  la  mejor  circulación  flujo  de  sangre.  La  viscoelasticidad  se 
adapta completamente el formato  del  cuerpo  que  proporciona  una
sensación  de  ligereza que resultan en un sueño muy tranquilo) para
o perfecto ajuste  al cervical.
Harpias cervical support wraps perfectly to the outline of the the neck, 
allowing a proper cervical positioning when travelling, or simply when 
you need support. Cushion with the Velvet exterior  with  composition 
of 50% safesleep and  50%  polyester  with  silver  thread  fabric  that 
gives antibacterial, anti-fungal anti-mite and anti-static characteristics. 
The  fabric  has  a  smooth  texture.  Interior  in  Latex  flakes  or  MF
(viscoelástic foam, extremelly moldable and cozy allowing  to  reduce 
the pressure on the skin and on the blood vessels,  thus  contributing 
to  better  circulation  of  the  blood  flow.  The  viscoelasticity  adapts 
completely the format of the body providing a sense of lightness  that 
result in an extremely restful sleep) for the  perfect  neck  adjustment.







cojínes y protección localizada
anti escaras
seats and bed sores protection


colchones matresses 
anti escaras estáticos bed sores static


hospitalararios 
hospital


hospitalarios - confort 
hospital - comfort


extra confort 
extra comfort


almohadas de dormir 
sleeping pillows


sábanas y resguardos
matress protection sheets


                                          


softseat
blue gel
rama de silicona silicone raw
piel sintética synthetic skin


ninfa
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ORTHOS XXI se reserva el derecho de cambiar los productos sin previo aviso
ORTHOS XXI may change the products without previous notice
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Fax: +351 253 470 278
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HISTORIA                                      HISTORY
ORTHOS XXI es un fabricante europeo, ubicado en Portugal, perteneciente al universo del material ortopédico y hospitalario. Creada en  2007,
ORTHOS XXI sucede a ORTOMAIA, cuya actividad empezó en el año 1985. A lo largo de su trayecto de un cuarto de siglo,  ORTHOS  XXI  ha
crecido y se ha consolidado, haciéndose una empresa reconocida y respectada, convirtiéndose incluso en un punto de referencia para muchos. 
De cara al futuro, hemos inaugurado recientemente un nuevo pabellón, duplicando así las instalaciones productivas.


ORTHOS  XXI  añade  a  su  condición  de  fabricante  europeo  con  un  amplio  catálogo propio, la distribución de los  productos de reputadas
empresas nacionales e internacionales. Pretendemos así consolidar nuestra  posición de one stop shop de cercania, explotando en  simultaneo 
la vertiente de las necesidades especiales.


ORTHOS XXI participa regularmente en actividades internacionales de promoción y comercio, en Ferias y Congresos en el  sector  de la Salud,
así como en misiones empresariales en varios países de Europa y en los Continentes Americano y Africano.


ORTHOS XXI  is  an  European  manufacturer  located  in  Portugal, belonging to the universe of orthoepedic and hospital materials. Founded in 
2007,  ORTHOS  XXI  suceeds  ORTOMAIA,  which  activity  began  in  1985.  Through  this quarter  of  century,  ORTHOS XXI has grown  and 
consolidated, converting itself into  a  recognised  and  respected  company,  a  reference for many, even. Towards the future, we  have recently 
inaugurated a new pavillion thereby doubling our production facilities.


ORTHOS XXI adds to its condition as an european manufacturer of an ever growing range of products, the distribution of products from reputed 
national  and  international  companies,  through  agreements  with  them.  We  aim  at  consolidating  our  position  as  a vicinity  one stop shop, 
simultaneously exploiting the special needs´ aspect.


ORTHOS XXI regularly participates in international promotion and trade activities, in Fairs  and Congresses in the Health  sector, as  well  as  in 
business missions, namely in a number of European countries, America and Africa.


VALORES                                        VALUES
Nos  mueve  la convicción de que, con nuestra labor, contribuimos diariamente para la mejora de la calidad de vida y para la satisfacción de las
necesidades de los usuários de nuestros  productos  y  servicios.  Priorizamos  una actitud de trabajo en equipo, flexibilidad y  mejora  continua. 
Consideramos  fundamental  una  constante  inversión  en  innovación  y  desarrollo  de  los productos,  contando  actualmente  con  un  equipo 
dedicado exclusivamente a esta finalidad.


Estos  valores soportan la presentación, en este nuevo catálogo, de algunas de las novedades desarrolladas más recientemente y, a la par, dar
respuesta a las necesidades personalizadas de los usuários.


We  are  moved by the belief that, through  our work, with our products and services, we daily contribute towards the improvement of end users' 
life  quality  and  the  satisfaction  of  their  needs. We value a team work, flexibility and continuous improvement attitude. We believe it is vital to 
have a continuous investment in innovation and development of our products, thereby currently having a dedicated team for that purpose.


These  values  enable  us  to present, in this catalogue, some of the latest developments and, in parallel, to provide customised solutions to the
end users' needs.


CALIDAD                                       QUALITY
La  calidad  de  los  productos  de  ORTHOS  XXI  puede  ser  confirmada en los mejores hospitales e instituciones, donde nos han elegido.  La
mayoría  de  nuestros  productos  son dispositivos médicos de clase 1 y ostentan el marcado CE, según las Directivas Comunitarias 93/42/CEE 
y 2007/47/CE,  siendo  notificados  al  Infarmed.  Muchos  son  testados  por  entidades acreditadas e independientes, como el IBV (Instituto de 
Biomecánica de Valencia, en España). La empresa está también certificada según la norma EN ISO 9001:2008.


El valor y  la cualificación de  los  recursos  humanos através de la implementación de actividades de entrenamiento y actualización en distintas 
áreas  han  sido  fuertes  apuestas  de nuestra empresa. ORTHOS XXI  tiene  como  principal  preocupación la mejora continua de los procesos
productivos y de los servicios, así como la mejora de la calidad de sus productos, lo que nos permite satisfacer cada vez  mejor las necesidades 
y exigencias de clientes y usuarios.


The  quality  of  ORTHOS  XXI's  products can be confirmed in the best hospitals and institutions, where they have been preferred. Most of them 
are Class 1 Medical Devices,  CE marked in accordance with European Directives 93/42/CEE  and  2007/47/CE and notified to Infarmed.  Many 
are  tested  by  well  renowned  and  independent  entities,  namely  IBV  (Instituto  de Biomecanica de Valencia, in Spain). The company is also 
certified in accordance to the EN ISO 9001:2008 Standards.


The  qualification  of  ORTHOS  XXI's  human  resources,  through  the  implementation  of  training  in  various  areas, has been a strong stake. 
ORTHOS XXI's main concerns are to continuously improve its productive processes and services as well as the  quality of its products, so as to
 better satisfy our customers and end users’ needs and demands.







Bariatrics is the branch of medicine that deals with the causes, prevention, and treatment of obesity. The term 
bariatrics   was   created  around  1965,  from  the  Greek  root  bar-  ("weight,"  as  in  barometer),  suffix -iatr 
("treatment," as in pediatrics), and suffix -ic ("pertaining  to").  The  field  encompasses  dieting,  exercise  and 
behavioral therapy approaches to weight loss,  as  well  as  pharmacotherapy  and  surgery.  Overweight  and 
obesity are rising medical problems of pandemic proportions. There are  many  detrimental  health  effects  of 
obesity: Individuals with a BMI (Body Mass Index) exceeding a healthy  range  have  a  much  greater  risk  of 
medical issues. These include heart  disease,  diabetes,  many  types  of  cancer,  asthma,  obstructive  sleep 
apnea, and chronic musculoskeletal problems. There is also an effect of obesity on mortality. People may find 
it difficult to lose weight on their own. It is common for dieters to have tried fad diets only to find that they  gain 
weight, or return to their original weight, after ceasing the diet. Although diet, exercise,  behavior  therapy  and
anti-obesity drugs are first-line treatment, medical therapy for severe obesity  has  limited  short-term  success 
and   very   poor   long-term  success.   Weight   loss  surgery  generally  results  in  greater  weight  loss  than 
conventional treatment, and leads to improvements in quality  of  life  and  obesity  related  diseases  such  as 
hypertension and diabetes. The combination of approaches used may be tailored to each patient.


Bariatría es la rama de la medicina que se ocupa de las  causas,  prevención  y  tratamiento  de  la  obesidad. 
El término bariatría  fue creado en 1965, de la  raíz  griega  bar-("peso"  como  en  el  barómetro),  sufijo - iatr 
("tratamiento," como en Pediatría) y el sufijo -ía ("relacionados con").  El  campo  abarca  dieta,  enfoques  de
 ejercicio y  terapia  conductual  para  pérdida  de  peso,  así  como  tratamiento  farmacológico  y  cirugía.  El 
sobrepeso y la obesidad están aumentando  los  problemas  médicos  de  proporciones  de  pandemias.  Hay 
muchos efectos perjudiciales  sobre la salud de  la  obesidad:  los  individuos  con  un  IMC  (índice  de  masa 
corporal) superior a un rango saludable tienen un mucho mayor riesgo de problemas médicos. Estos incluyen 
enfermedades del corazón, diabetes, varios tipos de cáncer, asma, apnea obstructiva del sueño y  problemas 
osteomusculares crónicos. También es un efecto en  la  mortalidad  la  obesidad .  Personas  pueden  pensar
 que es difícil perder peso por su cuenta . Es común que personas que han intentado  dietas  rapidas  tengan 
concluido que han subido de peso, o han regresado a su peso  original,  después  de  dejar  la dieta.  Aúnque 
dieta, ejercicio, terapia de comportamiento  y  drogas  anorexígenas  son  tratamientos  de  primera  línea,  el
tratamiento médico  para la obesidad severa tiene éxito limitado   a  corto  plazo  y  éxito  a  largo  plazo  muy 
pobre. Cirugía de pérdida de peso generalmente resulta en una mayor pérdida  de  peso  que  el  tratamiento 
convencional y conduce a mejoras en la calidad de vida y  obesidad  relacionados  con  enfermedades  como 
hipertensión y diabetes. La combinación de enfoques utilizados puede adaptarse a cada paciente.


bariatría
bariactrics
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peninsular XXL


peninsular xxl 5070 101 8073 CD 3 PE 50 97 81 50


KG


250


5080 101 80 45 97 81 50250


5090 101 80 45 97 81 50250


-


-


-


The reinforcement placed in the seat offers the user an adaptable 
chair to your size. High- density polyurethane foam seat and 
viscoelastic lined to the nylon fabric. Backrest in nylon for better adjust 
and comfort. Anatomic armrests adjustable from 20 to 30cm. 
Detachable footrest. 600mm spokes rear wheels and 200mm front 
wheels. All bolts have self blocking nuts that prevent the loosening of 
them. 


El refuerzo colocado en los asientos ofrece al usuario una silla 
adaptable. Asientos en espuma de poliuretano de alta densidad y 
viscoelásticos forrados a tela de nylon. Respaldo en nylon para mejor 
ajuste y comodidad. Apoya brazos anatomicos ajustables de 20 a 
30cm. Reposa pies desmontables. Ruedas traseras raiadas de 
600mm e delanteras de 200mm. Todos los tornillos tienen tuercas 
auto-blocantes que impieden el desprendimiento.


peninsular xxl
73 CD 3 PE







antarctic XXL


antarctic 4 rodizios
antarctic roda grande


50100 - -
50100 - -


- 50 - - 50
- 50 - - 50


KG


250
250


antarctic  xxl 4 rodeznos
XXL antarctic 4 castors
73  CD  I  AN  XXL


antarctic XXL rueda grande
XXL antarctic 600mm wheels
73  CD  I  AN  XXL


Sanitary  seat   in  high  strengh  stainless 
steel. Seat and backrest in phenolic  resin. 
Has 4 100mm castors  in  stainless   steel. 
Also available with 600mm rear wheels. It 
allows placing the chair on  the  toilet  and 
using it.


Silla sanitária en acero inoxidable  de  alta 
resistencia. Asiento  y  espalda  en  resina 
fenólica.  Tiene  4  ruedas  de  100mm  en
acero inoxidable. También  disponible  con 
ruedas   traseras  de  600mm.  Permite  la 
colocación de la silla en el WC y el uso de
la misma.


antarctic 
73 CD I AN XXL
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euphoria XXL
  
73  CM  3  EL  CL


ruedas dobles de150mm
150mm double wheels


freno centralizado
centralized brake


batería de emergencia
emergency battery


columnas
columns


extensión
extension


opciónes cabecero piecero
head and feetboards options


cabecero/piecero 


cabecero/piecero en fenólico


                                                         Euphoria XXL  73 CM 3 EL CL          220cm               100cm          40-80cm             210cm             90cm              70º/45º                    18º                         


stainless steel/phenolic 
head/feetboards


en acero inoxidable/fenólico


phenolic head and feetboards







220x100cm


210x90cm


40-80cm


0º-70º


0-9cm


0º-45º


18º/18º


250kg


285kg


400kg


EUPHORIA XXL 
 lecho en fenólico cab/piecero en acero/fenólico


phenolical matress support and steel/phenolical head/foot boards 
Dispositivo médico de classe 1( CEE Directiva 93/42)  Medical device of 1 class (EEC Directive 93/42)


Dimensiones (sin barandillas)  Dimensions (without side rails)


Dimensiones plataforma del colchón  Dimensions of the mattress platform


Ajustable en altura  Height adjustable


Sección del respaldo - ángulo de inclinación  Back section support - inclination angle


Sección del respaldo - auto regresión  Back section support - auto regression


Sección de los muslos - ángulo de inclinación  Thighs section -  elevation angle


Trendelenburg y Anti Trendelenburg  Trendelenburg and Anti Trendelenburg 


Peso máximo del paciente  Maximum patient weight


Máxima carga admisible de seguridad  Maximum permissible load of security


Carga estática  Static load 


CAMA EUPHORIA XXL
EUPHORIA, cama hospitalaria recomendada para uso en unidades de cuidados intensivos y otros servicios con riesgo  bacteriologico  elevado. 
Con componientes adecuados a medio hospitalario, de facíl limpieza y higienización. Somier de 4 planos articulados, con sistema de columnas 
para la elevación y el Tren y Antitrendelemburg. Estructura preparada para barandillas bipartidas.
  
SOMIER
Somier con cuatro planos (sección pélvica fija y 3 secciones articuladas) con estructura en  acero y lecho en fenólico. Estética y funcionalmente 
práctico, ligero, fuerte y de fácil desinfección y con  agujeros para mejor ventilación del colchón. Equipado con protector de colchón redondeado, 
lavable  y  desinfectable  para  mantener  el  colchón  en   su  lugar.  La  pintura  epoxy  es  resistente a  los ultravioletas y presenta un grado de 
resistencia a la niebla salina de 1000h (prueba realizada en conformidad  con las  normas  ASTM B117  sin ninguna señal visible de  corrosión). 
Estructura preparada para acoplar distintos accesórios.


CONTROL ELÉCTRICO
Mando eléctrico para accionamiento del respaldo y de piés con 2 motores. 
Sistema de colunmas con motores independiente para ajuste en altura (43-83cm) y para Tren y Antitren con 18º/18º. 
Permite posiciones Fowler y Semi-fowler y silla cardíaca.
(Opción) CPR
(Opción) Mando de enfermera con movimientos de bloqueo
Bateria de emergencia estándar


SISTEMA DE ELEVAR CON TREN Y ANTI-TRENDELEMBERG
Sistema  de  elevación  con  columnas  eléctricas  y  base  en acero con ruedas   dobles   de  150mm  con  freno  centralizado,  con  una  rueda 
antiestática y 1 rueda  direccional. Para  mayor seguridad,  los pedales tienen señalización (verde y rojo) para indicar  bloqueo  de  ruedas.  Las 
ruedas   dobles  de  150mm  proporcionam  una  mayor   estabilidad  y  resistencia al rodamiento. Con bajo nivel de ruido, excelente resistencia 
al desgaste  y  buena protección contra la oxidación.  


XXL EUPHORIA BED
EUPHORIA  hospital bed recommended for use in intensive  care  units and  any  other units  with  high  bacteriological risk. Its components are 
suitable for hospital  environment, easy to clean  and  disinfect.  Four-sections  mattress,  available  with  2  columns  system  for  elevation  and 
Trendelemberg and reverse. Structure prepared for two-parts  side rails.
 
MATTRESS SUPPPORT
4-Section   matress   support  (fixed   pelvic  section  and  3  articulated sections) with steel structure  and phenolical sections and head and foot  
boards. Aesthetically appealing   and   functionally   practical,  light  and strong, easily disinfectable, with holes   for  better  mattress   ventilation. 
With   rounded, washable  and  desinfectable  mattress  guards  to hold  the mattress  into   place.  Epoxy  painted  steel  structure,  resistant  to  
ultra-violet rays presenting  1000h resistance to saline mist (test carried out in accordance with ASTM B117 standards, without any visible  signs  
of corrosion). Structure prepared for a wide range of accesories.


ELECTRICAL CONTROL 
Pushbutton electric control to actuate the matress sections, with 2 motors
Columns system with 2 independent motors for height adjustment (42-76cm) and for Trendelemburg and Reverse (18º/18º). 
Fowler and Semi-Fowler and cardiac chair positions.
(Option) CPR
(Option) Nurse station with locking function
Standard emergency battery


ELEVATION AND TRENDELEMBURG AND REVERSE SYSTEM
Elevation system with 2 electric colums and base manufactured in steel  with 150mm double wheels with  central  brakes,  one  antistatic  wheel 
and one directional wheel. For  greater safety,  the pedals have signage (green/red)   to   indicate  wheels  lockage. The 150mm  double  wheels  
provide greater stability and rolling resistance. Low noise level, excellent wear resistance  and good protection against oxidation.
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colchón anti escaras 


extensión de 30cm para colchón Ninfa XXL
30cm extension for XXL Ninfa mattress
73 EX CL NI
extensión de 30cm para colchón Ninfa Latex XXL
30cm extension for XXL Ninfa Latex mattress
73 EX CL NI LT


cojín de latex y memory foam  XXL
latex and memory foam pillow
73 AL LT MM XL


colchón anti escaras Ninfa XXL
Ninfa XXL bedsore prevention matress
dimensiones dimensions: 215x107x17cm
73 CL NI 017 PU


colchón anti escaras Ninfa latex XXL
Ninfa latex XXL bedsore prevention matress
dimensiones dimensions: 215x107x15cm
73 CL NI 017 PU


Colchón construido con 5cm de Memory Foam +12cm de Látex D80, para  usuarios  con  um  peso  corporal  mayor  que  85kg.
Colchón de 100% látex, excelente para una buena ventilación. Es un  colchón  articulable,  reversible  con  2  lados  iguales.  El 
látex es un material hipoalergénico que impiede por supuesto, el crescimiento de bacterias, hongos y ácaros en  su  interior.  Es  
un material firme, flexible y elástico, que permite un correcto apoyo espinal facilitando la circulación sanguínea. Tienen una gran 
longevidad.


Memory Foam: Espuma viscoelástica muy acogedor y plegable que permite una reducción comprobada  de  presión  sobre  la 
piel y los vasos  sanguíneos,  contribuyendo  así  para  la  mejor  circulación  sanguínea.  La  espuma  viscoelástica  se  adapta 
completamente a la forma del cuerpo proporcionando una  sensación  de  ligereza  que  resultan  en  un  sueño  muy  tranquilo.


Soyafoam: Espuma utilizada como base de apoyo. Es un poliuretano innovador, porque es una espuma ecológica,  hecho  con 
base en la soja.


Tela interior: Tela en malla 50% Algodón, 50% Poliéster, con cierre. Es opcional. Nunca debe ser eliminada


Matress built with 5cm of Memory Foam + 12cm Latex D80, for users with body  weight greater  than  85kg.  Matress  built  with 
100% Latex, great for a good ventilation. Is a articulable,  reversible with 2 equal sides mattress. The Latex  is  a  hypoallergenic 
material that prevents the growth of bacterias,fungi and dust mites in its interior. It is a  firm,  elastic  and  flexible  material  witch 
allows a correct spinal support and facilitates the blood circulation. The Latex material has a great longevity.


Memory Foam: Viscoelastic foam, extremely moudable and cozy that alloys a proven reduction of the pressure on the skin and 
blood vessels, thus contributing for a better blood circulation. The viscoelastic foam adapts  completely to the shape of the body 
providing a sense of lightness that result in a extremely restful sleep.


Soyafoam: Foam used as base of support. Is an innovative polyurethane because it is an ecological foam, made based on soy.


Inside cover: Fabric cover 50% cotton, 50% Polyester, with Zip. Is optional. When exists, should never be removed. 


bedsores prevention mattress
ninfa xxl
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Mesilla  de  noche  con  mesa  para  comer en la cama en resina 
fenolica, recomendado para entornos  con  riesgo  bacteriológico
medio/alto ex: clínicas; hogares de ancianos, UCC.
Mesita con 4 rodeznos, 2 frentes, una puerta con balda y 
cajón.


Bedside Table with  table  to  eat  on  the  bed,  in  phenolic  resin
recommended for environments with medium/high bacteriological
risk ex: clinics; nursing homes, UCC.
Bedside  table  with  4  castors,  2  fronts, one door with shelf and
drawer.


mesilla de noche xxl 
XXL bedside table 


mesilla de noche XXL
XXL bedside table 
73 ME 3 CALT







exótico xxl


 manual manual  
73 SF EX MN XXL


 eléctrico electric 
73 SF EX EL XXL


Sofá de confort por lo uso de los  pacientes y  acompañantes. 
Cuenta con un apoyo de piernas que eleva  simultáneamente  
con la inlinación progresiva del respaldo hasta  la posición de 
tumbado.   Estable   en  todas  las   posiciones.  Brazos  fijos.    
Tapicería  en  poliuretano  de  alta  densidad  con  un  top  de 
Memory Foam, que da una gran comodidad y óptimo  para la  
prevención   de  las  llagas. La  tapicería  es  forrado  en  tela 
vinílica VALÊNCIA de alta resistencia, impermeable y lavable.


Comfort  sofa  for  the  use  of  patients   and   accompanying 
persons. Has  a  leg  support that  elevates  at the  same time  
with the gradual inclination of the back up to the lying position. 
Stable at all positions. Fixed  arms.  Padded  in  high  density 
polyurethane with a Memory  Foam  top, which gives it a high 
comfort and  optimal  for  the  prevention  of  bed  sores. This 
upholstery   is   lined    in   VALÊNCIA   vinyl  canvas  of  high 
resistance, waterproof and washable.


 Dimensiones Dimensions 
-Ancho asiento  Seat width: 100cm 


 50cm -Altura del asiento  Seat height:
 50cm -Profundidad asiento Seat depth:


 70 cm -Altura de la espalda Height of the back:
 250 kg-Peso máximo del usuario Maximum user´s weight:


 Opciones  Options
-Posibilidad de ruedas  Possibillity of wheels
-Colores a combinar  Colours to combine







73 MC 3 TD


camilla de pacientes XXL
XXL patient  trolley
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Estructura metálica en acero,  pintado  en  epoxy  o  equivalente
Dimensiones  maximas   da  camilla  con  parada  2100x900mm
Dimensiones útiles de la camilla 1900x800mm
Peso  maximo   del   usuario   250kg      
Carga   admisible  de seguridad 305kg
Camilla em HPL radiotransparentes
Estructura bipartida,  con  sección de espalda articulada con 
bomba de gás y con mandos de ambos lados
Altura  variable  aproximadamente  entre   500   y   900mm,  por 
cilindros hidráulicos 
Trendelenberg hidráulico aproximadamente +16º / -16º, 
accionado por pedal duplo permitiendo la actuación  simultanea 
en ambos cilindros hidraulicos  y/o  actuación  independiente 
de cada cilindro
Pedales de actuación de los cilindros junto a los pies
Barras con puños para manejo de la camilla en los pies y   cabeza
Barandillas laterales pintadas, abatibles y con revestimiento 
superior en plástico
4 topes en los extremos, con diâmetro de 100 mm
4 Ruedas direccionales con 200 mm, con una rueda antiestática 
Frenado centralizado total y direccional a 1 rueda
Posibilidad de fijación para soporte de suero en las 4 esquinas 


Steel  metallic  structure  in   epoxy  painting   or   equivalent
Maximum dimensions of bed with round corners 2100x900mm
Useful bed dimensions 1900x800mm
Maximum user weight  250kg 
Maximum  safety load 305kg
Bed in HPL radiotransparent
2 sections bed structure, with articulated back section with gas 
pump and commands on both sides
Actuation  of  the  back  section by gas springs or equivalent, 
with knob on both sides
Variable height approx. 500/900mm by hydraulic cylinder
Hydraulic trendelenberg and reverse approx. +16º / -16º 
actuated by double pedal allowing action on both   hydraulic  
cylinders and/or independent action of each cylinder
Cylinders action pedals along the feet
Feet and  head bars with handles for transport  
Folding painted side rails with plastic coating  
Wall protectors 100mm diameter   
4 directional wheels with 200mm, one  antistatic  wheel
Central brakes and 1 wheel directional 
Possibility to fix serum support on 4 corners 


Opciones
camilla  tripartita  o  cuatripartita  articulada  con  mandos  en cada 
articulación de ambos lados.
camilla en ABS radiotransparente
protección de PVC alredor del perímetro de la camilla
Sistema de cajón para colocación  de casetes  para  radiologia  en 
el respaldo o en toda la longitud de la camilla.
Pedales de  actuación de los cilindros hidáulicos de ambos lados
Soporte de soro con 4 ganchos cromados o acero inoxidable
Soporte para bottela de oxigeno en cromado o acero inoxidable
Colchón bipartido antiestático 1900x800mm con 80mm de espesor
y cinturones para fijación a la estuctura


Options
Articulated  tripartite  or  quadripartite bed with commands in 
each articulations on both sides
Bed in radiotransparent ABS
PVC protection around the perimeter of the bed
Drawer system for placing radiology deck, in the  back  or  at 
the whole length of the bed.
Actuation  pedals  of  the  hydraulic  cylinders  on both sides.
Serum support with 4   chromated  hooks  or  in  stainless  steel
support for  oxygen  cylinder - chromated  or stainless  steel
1900x800mm  anti-static  bipartite  mattress  80mm   
thick and belts for attachment to the structure







camilla de observación XXL


- anchura  width:  100cm
  200cm- longitud  lenght:
    250kg- peso máximo del usuario  maximum user´s weight:
  (máxima  70cm;  minima 40cm)   (max 72cm; min 40cm)- altura variable height variable


- bastidor articulable en fenólico  articulated matress support
 200mm  200mm - ruedas de con freno wheels with brakes


- soporte de suero  serum support


                                                           marquesa de observação                    200cm                               100cm                   40-70cm                                        
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La marquesa de transporte es producida en tubo de acero pintado  en  epoxy  y  lo  bastidor  articulable  en  resina 
fenólica. Colchón en PU de alta densidad y viscoelástico con  tapiceria  en  poliuretano  bielástico,  impermeable  a 
líquidos, permeable al aire, ignífogo (M2 NFP 92 503)(BS 5852 Crib 5), resistente a los hongos y moldes y  MRSA, 
que es resistente  a  las  bacterias  multi-resistentes.  Su  altura  es  variable  por  la  acción  de  dos  columnas  de 
elevación que también tiene la capacidade de tomar la posición de trendelemburg y anti-trendelemburg.Barandillas 
plegables lateralmente. Se puede mover por la acción de cuatro ruedas de 150mm con freno central.


The patient transport trolley is produced in steel tube painted in epoxy and the matress  support  in  phenolic  resin. 
High density Pu and viscoelastic matress with bielastic polyurethane fabric, impermeable  to liquids,  air permeable, 
fire retardant (M2 NFP 92 503)(BS 5852 Crib 5) MRSA, fungi and  molds  resistant i.e.  resistant  to   multi-resistant 
bacterias. Its height is variable by the  action  of  two  lifting  columns  which  also  has  the  capabillity  to  take  the 
trendelemburg and  anti-trendelemburg  position.  Folding  side  rails.  Can  be  moved by the action of four 150mm 
wheels with central brake.


XXL observation stretcher
73 MC 3 TD







silla de consultório XXL


73 CD 3 GM


grúa  eclipse 300 lift


silla de consultório xxl


73 CD 3 GM


longitud lenght                                                         100cm


                                                               60cmancho width


94cmaltura total overall height                                           


93cmlongitud de asiento seat length                                  


43cmprofundidad de asiento seat depth                            


250kgpeso máximo del usuario maximum user´s weight   


xxl consult chair 


XXL consult chair


Disponible varios tipos de arneses XXL
Range of XXL slings available


ECLIPSE 300, for comfortable and safe transfer with maximum space for the 
user. It offers great stability with large amplitude Electric actuator, with 
security system and 2 24v batteries, emergency brake and mechanical anti-
panic lower. Options: electric opening legs; 6 points craddle. Maximum user 
weight:300kg 


ECLIPSE 300, grua para un traslado cómodo y seguro, con el máximo 
espacio para el usuario. Ofrece gran estabilidad y con gran amplitud. Fácil de 
maniobrar, con ruedas dobles de Ø100mm, de giro fácil y anti-hilos.Nueva 
palanca ergonómica. Actuador eléctrico, equipado con sistema de seguridad 
en caso de fallo de alimentación y 2 baterías de 24v, freno de emergencia y 
bajada anti-pánico mecánica.Opciones: apertura de patas eléctrica; percha 
de 6 puntos. Peso máximo del usuario:300kg.


56 GR 3 EL FX 300


grúa xxl


56 GR 3 EL FX 300


longitud
lenght                                                   149cm


anchura patas cerradas
width closed legs                                    69cm


anchura patas abiertas
width open legs                                     130cm


altura mínima
minimum height                                        56cm


altura maxima
maximum height                                     175cm


altura rodeznos
castors height                                            12cm


peso máximo del usuario
maximum user´s weight                            300kg


xxl lift 







silla de ruedas peninsular XXL
XXL peninsular wheelchair


sillas de baño XXL
XXL bath wheelchairs  


cama euphoria XXL
XXL euphoria bed 


colchones e cojines XXL 
XXL mattresses and pillows


mesita de noche XXL
XXL bedside table


sillón exótico XXL
XXL exótico couch


camilla de pacientes XXL
XXL patient trolley


camilla de observación XXL
XXL observation stetcher


grúa XXL
XXL lift


silla de consultório XXL
XXL consult chair
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ORTHOS XXI se reserva el derecho de cambiar los productos sin previo aviso
ORTHOS XXI may change the products without previous notice 







Rua de Santa Leocádia
4809-012 Santa Leocádia de Briteiros I Guimarães I Portugal
Tel ( España): 678 994 993 Tel (Portugal): +351 253 470 277 I 


Fax: +351 253 470 278
info@orthosxxi.com
www.orthosxxi.com
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HISTORIA                                      HISTORY
ORTHOS XXI es un fabricante europeo, ubicado en Portugal, perteneciente al universo del material ortopédico y hospitalario. Creada en  2007,
ORTHOS XXI sucede a ORTOMAIA, cuya actividad  empezó  en  el año 1985. A lo largo de su trayectoria de un cuarto de siglo,  ORTHOS  XXI  
ha  crecido  y  se  ha  consolidado,  haciéndose  una  empresa  reconocida  y  respetada, convirtiéndose incluso en un punto de referencia para 
muchos. De cara al futuro, hemos inaugurado recientemente un nuevo pabellón, duplicando así las instalaciones productivas.


ORTHOS  XXI  añade  a  su  condición  de  fabricante  europeo  con  un  amplio  catálogo propio, la distribución de los  productos de reputadas
empresas nacionales e internacionales. Pretendemos así consolidar nuestra  posición de one stop shop de cercania, explotando en  simultaneo 
la vertiente de las necesidades especiales.


ORTHOS XXI participa regularmente en actividades internacionales de promoción y comercio, en Ferias y Congresos en el  sector  de la Salud,
así como en misiones empresariales en varios países de Europa y en los Continentes Americano y Africano.


ORTHOS XXI  is  an  European  manufacturer  located  in  Portugal, belonging to the universe of orthoepedic and hospital materials. Founded in 
2007,  ORTHOS  XXI  suceeds  ORTOMAIA,  which  activity  began  in  1985.  Through  this quarter  of  century,  ORTHOS XXI has grown  and 
consolidated, converting itself into  a  recognised  and  respected  company,  a  reference for many, even. Towards the future, we  have recently 
inaugurated a new pavillion thereby doubling our production facilities.


ORTHOS XXI adds to its condition as an european manufacturer of an ever growing range of products, the distribution of products from reputed 
national  and  international  companies,  through  agreements  with  them.  We  aim  at  consolidating  our  position  as  a vicinity  one stop shop, 
simultaneously exploiting the special needs´ aspect.


ORTHOS XXI regularly participates in international promotion and trade activities, in Fairs  and Congresses in the Health  sector, as  well  as  in 
business missions, namely in a number of European countries, America and Africa.


VALORES                                        VALUES
Nos  mueve  la convicción de que, con nuestra labor, contribuimos diariamente para la mejora de la calidad de vida y para la satisfacción de las
necesidades de los usuários de nuestros  productos  y  servicios.  Priorizamos  una actitud de trabajo en equipo, flexibilidad y  mejora  continua. 
Consideramos  fundamental  una  constante  inversión  en  innovación  y  desarrollo  de  los productos,  contando  actualmente  con  un  equipo 
dedicado exclusivamente a esta finalidad.


Estos  valores soportan la presentación, en este nuevo catálogo, de algunas de las novedades desarrolladas más recientemente y, a la par, dar
respuesta a las necesidades personalizadas de los usuários.


We  are  moved by the belief that, through  our work, with our products and services, we daily contribute towards the improvement of end users' 
life  quality  and  the  satisfaction  of  their  needs. We value a team work, flexibility and continuous improvement attitude. We believe it is vital to 
have a continuous investment in innovation and development of our products, thereby currently having a dedicated team for that purpose.


These  values  enable  us  to present, in this catalogue, some of the latest developments and, in parallel, to provide customised solutions to the
end users' needs.


CALIDAD                                       QUALITY
La  calidad  de  los  productos  de  ORTHOS  XXI  puede  ser  confirmada en los mejores hospitales e instituciones, donde nos han elegido.  La
mayoría  de  nuestros  productos  son dispositivos médicos de clase 1 y ostentan el marcado CE, según las Directivas Comunitarias 93/42/CEE 
y 2007/47/CE,  siendo  notificados  al  Infarmed.  Muchos  son  testados  por  entidades acreditadas e independientes, como el IBV (Instituto de 
Biomecánica de Valencia, en España). La empresa está también certificada según la norma EN ISO 9001:2008.


El valor y  la cualificación de  los  recursos  humanos através de la implementación de actividades de entrenamiento y actualización en distintas 
áreas  han  sido  fuertes  apuestas  de nuestra empresa. ORTHOS XXI  tiene  como  principal  preocupación la mejora continua de los procesos
productivos y de los servicios, así como la mejora de la calidad de sus productos, lo que nos permite satisfacer cada vez  mejor las necesidades 
y exigencias de clientes y usuarios.


The  quality  of  ORTHOS  XXI's  products can be confirmed in the best hospitals and institutions, where they have been preferred. Most of them 
are Class 1 Medical Devices,  CE marked in accordance with European Directives 93/42/CEE  and  2007/47/CE and notified to Infarmed.  Many 
are  tested  by  well  renowned  and  independent  entities,  namely  IBV  (Instituto  de Biomecanica de Valencia, in Spain). The company is also 
certified in accordance to the EN ISO 9001:2008 Standards.


The  qualification  of  ORTHOS  XXI's  human  resources,  through  the  implementation  of  training  in  various  areas, has been a strong stake. 
ORTHOS XXI's main concerns are to continuously improve its productive processes and services as well as the  quality of its products, so as to
 better satisfy our customers and end users’ needs and demands.
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bedroom







fantasy 


           fantasy manual            200cm                92cm             50cm                195cm             89mm         75º/45º/135º58 CM 3 FT MN RD


fantasy 
             


 manual


FANTASY, diseñada y recomendada para ambientes con riesgo bacteriológico reducido. La línea FANTASY es 
simple y moderna. Estructura en acero epoxi de 50 x 25 x 1,5mm. Bastidor tripartido con cuatro planos, tres 
articulados y uno no articulado, con lamas en madera y lama doble en el cuerpo fijo. Cabecero y piecero 
desmontable en chapado de haya. Con 2 soportes para accesorios de serie en la estructura. Con un diseño 
modular, este modelo permite a la cama convertirse facilmente de manual a eléctrica.


FANTASY, designed and recommended for environments with reduced bacteriological hazards. FANTASY line 
is simple and modern. Epoxy painted steel structure 50 x 25 x 1.5mm. 4-Section mattress support with three 
articulated sections and a fixed one, with wooden slats. Double slat in the fixed section. Removable head- and 
feetboards in chipboard and melamine beech. With 2 accessories supports in the structure. Modular design, 
this model allows the bed to easily convert from manual to electric.


 fantasy 
manual manual
58 CM 3 FT MN RD


Cama con lamas de madera
Bed with wooden slats


Cabecero y piecero en melamina
Head and feet boards in chipboard and melamine beech


Bastidor tripartido con 1 cuerpo fijo y 3 articulados
4-Section mattress support, one fixed and three articulated


2 manivelas retráctiles en acero de elevada resistência
2 retractible fuses in high strength steel


Patas con 4 ruedas de , 2 con freno
100mm wheels legs, two with brakes


Peso máximo del usuario: 
Maximum user´s weight


100mm


135kg







            fantasy elétrica           200cm                92cm             50cm                195cm              89cm         70º/25º/155º58 CM 3 FT EL RD


fantasy 
eléctrica electric
58 CM 3 FT EL RD
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fantasy 
eléctrica


Cama con lamas de madera Bed with wooden slats


Cabecero y piecero en melamina 
Head and feet boards in chipboard and melamine beech


Bastidor tripartido con 1 plano fijo y 3 articulados
4-Section mattress support, one fixed and three articulated
 
Con 2 motores eléctricos With 2 electric motors                              


Sistema eléctrico de baja tensión Low voltage electrical system       


Potência Power                                                                              


Protección Protection                                                                           


Peso máximo del usuario  Maximum user´s weight                          


6000N


(24V)


50Watts


IP54


135kg


fantasy 
con carro elevador with elevator


Cama con lamas de madera  Bed with wooden slats


Bastidor tripartido con 1 plano fijo y 3 articulados
4- Section matress support, one fixed and three articulated


Carro elevador con sistema H  Elevator with H system


Con 3 motores elétricos  With 3 electric motors                               


Sistema eléctrico de baja tensión  Low voltage electrical system      


Potência Power                                                                             


Protección Protection                                                                           


Peso máximo del usuario  Maximum user´s weight                          


 


6000N


(24V)


50 Watts


IP54


135kg


fantasy con carro elevador with elevator  200cm                92cm           42-76cm             195cm              89cm         70º/25º/155º







victory  


              victory  haia/acero beech/steel           210cm                98cm             50cm               195cm              90cm         75º/45º/135º
          


58 CM 3 VT FA MN 


victory haya/acero
victory beech/steel


58 CM 3 VT FA MN


victory


victory 
manual


manual 


Cama con lamas en polímero de fibra  Bed with polymer fiber slats 


4 opciones de cabecero/piecero  4 options of head and feet boards:
Haya/acero  Beech/steel 
Haya  Beech
Haya plus Beech plus
Haya maciza  Solid beech
Y la opción de cierre del somier  Somier closure as option


Bastidor tripartido con 1 plano fijo y 3 articulados
4-Section matress support, one fixed and three articulated


Bastidor de 5 planos (opcional)
5-Section matress support (optional)


2 manivelas retráctiles en acero de elevada resistência
2 retractible fuses in high strength steel


4 opciones de patas  4 legs options:
Fijas  Fixed                                                                                         
Regulable en altura  Height adjustable                                               
Con ruedas  With wheels                                                                         
Con ruedas y regulable en altura  With wheels and height adjustable


Peso máximo del usuario  Maximum user´s weight                                  


 


(alt. 36cm)
(38-48cm)


(50cm)


150kg


 fabricamos modelos en medidas especiales (consultar)
we manufacture models under special measures (upon request)


victory  haia beech                              200cm                92cm             50cm               195cm              90cm         75º/45º/135º58 CM 3 VT FN MN
victory  c/ fecho with closure                                          203cm                90cm             50cm               195cm              90cm         75º/45º/135º


victory haya
victory beech
58 CM 3 VT FN MN


VICTORY, line recommended for bacteriological hazards environments, such as clinics and nursing 
homes. Structure in epoxy steel 60x30x1.5mm. 4-Section mattress support with three articulated sections and a fixed 
one, with polymer fiber slats for easy disinfection and reduced bacteriological risks. Modular line, enables the 
conversion from manual to electric bed or to bed with elevator, depending on user's needs. Four head- and feetboard 
options (steel/beech, beech, beech plus and solid beech) or with an aesthetic somier closure. Four legs options (fixed, 
height adjustable, with wheels, with wheels and height adjustable).


medium/high 


VICTORY, línea recomendada para ambientes de riesgo bacteriológico medio/alto, como clínicas, residencias,  
unidades de cuidados continuados. Estructura en acero epoxi de 60x30x1,5mm. Bastidor tripartido con 3 cuerpos 
articulados y 1 fijo, con lamas en fibra de polímero, que permiten fácil desinfección y reducen riesgos bacteriológicos. 
Línea modular, permite convertir una cama manual en eléctrica o en cama con carro elevador, según las necesidades 
del usuario. Con cuatro opciones de cabeceros y pieceros (acero/haya, haya, haya plus y haya maciza) o el estético 
cierre  del somier. Con una selección de 4 tipos de patas (fijas, regulables en altura, con ruedas, con ruedas y 
regulables en altura)


 victory con cierre del somier
victory with somier closure







5


victory 
eléctrica electric


victory 
elétrica


electric


Cama con lamas en polímero de fibra  Bed with polymer fiber slats 


4 opciones de cabecero/piecero  4 options of bed head- and feetboards
Haya/acero  Beech/steel 
Haya  Beech
Haya plus  Beech plus
Haya maciza  Solid beech
Y la opción de cierre del somier  Somier closure as option


Bastidor tripartido con 1 plano fijo y 3 articulados
4-Section matress support, one fixed and three articulated


Bastidor de 5 planos (opcional)
5-Section matress support (optional)


Con 2 motores elétricos  With 2 electric motors                                       


Sistema eléctrico de baja tensión  Low voltage electrical system              


Potência  Power                                                                                    


Protección  Protection                                                                                  


4 opciones de patas  4 legs options
Fijas  Fix                                                                                                   
Regulables en altura  Height adjustabl                                               
Con ruedas  With wheels                                                                         
Con ruedas y regulables en altura  With wheels and height adjustable


Peso máximo del usuario  Maximum user´s weight                                 


 


6000N


(24V)


50 Watts


IP54


(36cm)
(38-48cm)


(50cm)


150kg


victory eléctrica haya plus
victory electric beech plus
58 CM 3 VT FP EL


                      victory eléctrica haya plus beech plus                201cm               101cm            50cm                195cm              90cm        70º/625º/155º
                   


58 CM 3 VT FA EL
victory eléctrica haya beech                     58 CM 3 VT FN EL          201cm               101cm            50cm                195cm              90cm        70º/625º/155º
victory eléctrica haya/acero beech/steel   58 CM 3 VT FA EL          210cm               101cm            50cm                195cm              90cm        70º/625º/155º
victory eléctrica con cierre with closure                                        203cm                 90cm            50cm                195cm              90cm        70º/625º/155º


victory eléctrica haya
victory electric beech
58 CM 3 VT FN EL


victory eléctrica haya/acero
victory electric beech/steel
58 CM 3 VT FA EL


victory eléctrica 
con cierre del somier
victory electric with closure


          fabricamos modelos en medidas especiales (consultar)
 we manufacture models under special measures (upon request)







                      victory eléctrica haya plus beech plus                              201cm              101cm         42-76cm             195cm              90cm         70º/25º/155º
      


 victory elevar haya maciza
solid beech


 victory elevar haya plus
 beech plus


 victory elevar con cierre de somier
victory electric with somier closure


 elevador eléctrico
electric elevator


58  CR  3  EL


victory 
elevar
 


       victory eléctrica haya maciza solid beech                        201cm              101cm         42-76cm             195cm              90cm         70º/25º/155º
                  victory eléctrica con cierre with closure                            203cm                90cm         42-76cm             195cm              90cm         70º/25º/155º


victory 
con carro elevador with elevator


Cama con lamas en polímero de fibra  Bed with polymer fiber slats 


4 opciones de cabecero/piecero  4 options of head- and feetboards 
Haya/acero  Beech/steel
Haya  Beech
Haya plus  Beech plus
Haya maciza  Solid beech
Y la opción del cierre de somier  Somier closure as option


Bastidor tripartido con 1 plano fijo y 3 articulados
4-Section matress support, one fixed and three articulated


Bastidor de 5 planos (opcional)
5-Section matress support (optional)


Carro elevador con sistema H  Elevator with H system


Con 3 motores eléctricos  With 3 electric motors                             


Sistema eléctrico de baja tensión  Low voltage electrical system      


Potência  Power                                                                            


Protección  Protection                                                                          


Peso máximo del usuario  Maximum user´s weight                         


 


6000N


(24V)


50 Watts


Ip54


150kg


        fabricamos modelos en medidas especiales (consultar)
we manufacture models under special measures (upon request)


elevator







victory
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Victory Tren/Antitrendelemburg 
haya maciza solid beech


trendelemburg


                    victory tren/antit  haya maciza solid beech   201cm              101cm        42 - 76cm            195cm               90cm         rendelemburg 70º/25º/155º             0º-14º


Cama con lamas en polímero de fibra  Bedwith polymer fiber slats 


4 opciones de cabecero/piecero  4 options of head- and feetboard 
Haya/acero  Steel/beech 
Haya  Beech
Haya plus  Beech plus
Haya maciza  Solid beech
Y la opción de cierre de somier  Somier closure as option


Bastidor tripartido con 1 cuerpo fijo y 3 articulados
4- Section matress support, one fixed and three articulated


Bastidor de 5 planos (opcional)
5. Section matress support (optional)


Con 4 motores elétricos  With 4 electric motors                                      


Sistema eléctrico de baja tensión  Low voltage electrical system              


Potência  Power                                                                                    


Protección  Protection                                                                                  


Posiciones trendelemburg y antitrendelemburg eléctricas de                 -  
Electric trendelemburg and antitrendelemburg positions from


Permite incorporar accessórios Allows accessories
- 5ª rueda  5th wheel
- Freno centralizado  Central brake
- Comando de enfermera (con CPR eléctrico) Nurse control (with electric CPR)


Peso máximo del usuario  Maximum user´s weight                                  


 


6000N


(24V)


50 Watts


Ip54


0º  14º
              


150kg


Victory Tren/Antitrendelemburg 
haya plus beech plus


Victory Tren/Antitrendelemburg 
con cierre de somier
with somier closure


elevador eléctrico
electric elevator  
Tren/Antitrendelemburg 
58  CR  3  EL TD


victory tren/antitrendelemburg haya plus beech plus         201cm              101cm        42 - 76cm            195cm               90cm         70º/25º/155º             0º-14º


 fabricamos modelos en medidas especiales (consultar)
we manufacture models under special measures (upon request)


tren y antitrendelemburg
victory 


tren and antitrendelemburg 







bastidores mattress support


componientes y accesorios de camas
  


 4-section electric mattress support
58 SM 3 VT EL


cabecero/piecero  haya


58  CP E FN 


forro para patas
beech legs covers


58 PE E FO MD 58 IL E 


laterales haya maciza
solid beech side covers


58 GR 3 AA  


barandillas universales pintadas barandillas en haya maciza


58 PE 3 BA


arco de potencia 


 


con base


elevador eléctrico     Tren y Antitrendelemburg
Tren- and Antitrendelemburg electric elevator 


58 CR 3 EL TD


elevador eléctrico 


58 CR 3 EL


cabecero/piecero  haya plus (con/sin rails)


58 CP E FP / 58 CP E FN CL 
head and feet boards beech plus (w/without rails)


cabecero/piecero  haya maciza (con rails)


58 CP M VT FM CL
head- and feetboards solid beech (with rails)


patas con ruedas
 


58 PE 3 FX RD 4T


cabecero/piecero  haya/acero


58 CP 3 FA 


topes redondos  


58 SM 2 CR


cierre


58 SM 3 FS


patas fijas 


  58 PE 3 FX


barandillas abiertas con enganche exterior


58 AP 9 CT


incorporador de cama


58 PE Y SI  


arco de potencia en acero cromado


58 PT W PE


jaula de protección para piés
  


  4-section manual mattress support
58 SM 3 VT MN


 5-section electric mattress support
58 SM 3 VT EL 5P 


bastidor victory manual 4 planos bastidorvictory elétrica 4 planos bastidor victory elétrico 5 planos


head- and feetboards  steel/beech head- and feetboards beech


elevadores elevators


cabeceros y pieceros head- and feetboards


patas legs


accesorios accessories


bed components and accessories


with wheels
patas regulables


58 PE 3 RG 


patas reg. c/ruedas
height adj.w/wheels 


58 PE 3 RG RD
height adjustablefixedround corners


electric elevator


closure


58 GR Y AL EX 58 GR E FM
universal painted side rails open side rails with external hooks solid beech side rails


back rest triangle with legs chromated steel triangle feet protection







mesita de noche con puerta y cajón (sin ruedas)
bedside table with 1 door (without wheels)


                                                             48x38x60cm


mesita de noche grande con mesa para la cama
big bedside table with bed table


                                    48x38x72-122cm


58 ME E CB MD PQ


58 ME E CB MD GR MC


 
mesa para comer en la cama en MDF


bed table in MDF
58 ME 3 CO LT MD


                                 73x43x76-122cm
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armario ropero 1 puerta
1 door closet


58 RP E 1P 3G


                                                                  60x60x190cm


Ropeiro de una puerta con 3 cajones y 1 balda
One door closet with 3 drawers and 1 shelf 


armario ropero 2 puertas
2 doors closet


58 RP E 2P 3G


                                                                  115x60x190cm


Ropero de dos puertas, con 3 cajones, soporte y 3 baldas
Two doors closet with 3 drawers and 3 shelves


espejo
mirror


58 ES E


                                                       60x2x70cm 


Espejo con rebordo en madera
Mirror with wood frame


mesa de escritorio con 2 cajones
table desk with two drawers


58 SE E GV


                                                   110x45x77cm 


Mesa de escritorio con dos cajones
Desk with two drawers


cómoda con 4 cajones
   chest with 4 


58 CO E MD
drawers


                                                   110x45x85cm 


Cómoda con cuatro cajones
Chest with four drawers


     
balda para armarios   


shelf for closet
58 PT E


Balda para ropero
Shelf for closet


Conjunto de 3 cajones para ropero
Block of 3 drawers for closet


conjunto 3 cajones para armario
block of 3 drawers for closet


58 GV E


53x50x48cm 53x55x2cm







salón
living room







somali


somali de elevar
somali elevation


58 SF N SO SR EL


Modelos disponibles  Available models


58 SF N SO SR MN
58 SF N CO CR MN
58 SF N SO SR AE
58 SF N SO CR AE
58 SF N SO SR EL


Manual s/ruedas       Manual wo wheels      
Manual c/ruedas       Manual w wheels     
Eléctrico s/ruedas     Electric wo wheels      
Eléctrico c/ruedas     Electric w wheels
Eléctrico de elevar   Electric w elevation


Sillón  de  confort para  uso  domiciliario, residencias geriátricas
y hospitales.


Con  líneas modernas, el SOMALI  tiene  un asiento desprendible 
con interior en viscoelástico, permitiendo substituir el cojin interior 
por un cojin de posicionamiento.


Estable en todas las posiciones.


Brazos fijos y almohadillados.


Con  tapizado  en  tela de vinilo resistente, con una  amplia  gama
de colores a elegir.


Dimensiones                                                            


Comfort couch for home, nursing homes and  hospitals.


With modern lines, SOMALI  has a removable memory foam  seat 
cover, thus  enabling  the  replacement  of  the inner cushion by a 
positioning one.


Stable in all positions


Fixed and padded armrests. 


Upholstery in durable vinyl fabric, with a large  range  of  available 
colours


Dimensions                                                                
 
 


69x80x116cm


69x80x116cm  


  







exotico 


exotico de elevar
exotico elevation
58 SF N EX SR EL


58 SF N EX SR MN
58 SF N EX CR MN
58 SF N EX SR AE
58 SF N EX CR AE
58 SF N EX SR EL


Modelos disponibles  Available models


Manual s/ruedas       Manual wo wheels      
Manual c/ruedas       Manual w wheels     
Eléctrico s/ruedas     Electric wo wheels      
Eléctrico c/ruedas     Electric w wheels
Eléctrico de elevar    Electric w elevation


Sillón  de   conforto   para   uso   domiciliario,   residencias 
geriátricas y hospitales.


Con  líneas  tradicionales   y  redondeadas,  EXOTICO  tiene 
reposacabezas laterales incorporados.


Estable en todas las posiciones.


Brazos fijos y almohadillados.


Con  tapizado  en  tela  de  vinilo  resistente,  con  una amplia 
gama de colores a elegir.


Dimensiones                                                      


Confort  armchair   for  home,  nursing  homes  and hospitals.


With  traditional  lines,  EXOTICO  has built-in  side  headrest.


Stable on all positions.


Fixed  and padded armrests.


Upholstery  in  durable  vinyl  fabric,  with  a  large  range   of 
available colours.


Dimensions                                                        


69x80x116cm 


69x80x116cm 
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Sillón  de  confort   para   uso   domiciliario,  residencias geriátricas y  hospitales.


PERSA  es  una  sillón  cómodo  y  lujoso  con  lineas tradicionales  
e  inserciones  en  madera.


Estable en todas las posiciones.


Brazos fijos y almohadillados.


Con  tapizado en tela de vinilo resistente, con una amplia gama  de
colores a elegir.


Dimensiones                                                                 


.  


84x79x107cm  


Modelos disponibles  Available models


Eléctrico c/elevación                  
Electric w elevation       
Eléctrico c/elevación bimotor     
Electric w elevation dual motor        
Eléctrico c/elevación y masage 
Electric w elevation and massage      


58 SF N PE


58 SF N PE BI


58 SF N PE MG


persa


eléctrico de elevar
electric elevation
                     58 SF N PE


Confort   couch for   home   use, nursing homes and hospitals


PERSA  is  a  confortable  and luxurious couch with traditional lines
and wood inserts.


Stable on all positions.


Fixed and padded armrests.


Upholstery  in  durable vinyl fabric, with a large range  of 
colours available


Dimensions                                                                 84x79x107cm  







                                                                       61x51x98cm


Estructura metálica en tubo de acero. De  alta  resistencia
y ligero. Acabados en tela de poliéster.


Steel structure . High resistance and lightweight.
Upholstery in polyester.


siamês
58 SF 2 SI


angorá
58 SF 6 AG


Posición convertible de sofá y sófa/cama.


Estructura en acero con espuma de poliuretano de alta 
resistencia.


Asientos en tela (distintos colores disponibles).


Dimensiones:     sofá: x sofá/cama: x
 


90 90cm 90 110cm


Conversible from couch and bed.


Steel structure with high resistance polyurethane foam.
 
Fabric upholstery (several colours available).


Dimensions:     couch: x bed: x  90 90cm 90 110cm
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                                                                 62x70x95cm


Butaca de respaldo medio.  Apoyabrazos recto,  asiento
y respaldo tapizados.
Medium backrest armchair. Straight  armrests; seat  and
backrest in upholstery.


Butaca de respaldo alto.   Apoyabrazos   recto,  asiento
y  respaldo tapizados.
High backrest  armchair.  Straight  armrests,  seat  and 
back  in upholstery.


                                                                    65x70x119cm


Butaca  de respaldo alto, con  accesorios  para  permitir el  traslado
(ruedas,  apoyapiés  y  puños).
High backrest  armchair with accesories to enable transfert (wheels, 
footrest and handles).


58 CD E BO RE CR


                                                                                                        62x70x115cm


Butaca de respaldo alto, reclinable y con apoyo de muslos elevable.
Reclinable high backrest armchair with elevating legrest.


bolinês


BOLINES, specially conceived for nursing homes and day centers. Designed in solid wood to ensure maximum 
stability and robustness, with rounded corners for safety reasons and upholstered in highly resistant and easily 
maintainted vinyl fabric. Versatile and complete line, 1- 2- and 3-seater armchairs, with normal, medium or tall 
backrests; fix or reclining; joint or separate.


BOLINES, butacas especialmente concebidas para residencias geriátricas.  En madera maciza, para 
garantizar máxima  estabilidad  y  robustez; con esquina rendondeadas por confort y protección y tapizado en 
tela vinilica  de  elevada resistencia y fácil mantenimiento. Línea versátil y completa, con butacas de 1, 2 y 3 
plazas; con respaldo normal, mediano o alto; fijo o reclinable;  unidos o independientes.


bolinês 1 plaza respaldo medio


58 CD E BO 1L
 bolinês 1 seat medium backrest


bolinês 1 plaza respaldo alto


58 CD E BO 1L CA
 bolinês 1 seat high backrest


  reclining bolinês 1 seat high backrest and elev. legrest  bolinês armchair 1 seat high backrest for transfert
bolinês 1 plaza respaldo alto para traslado bolinês reclinable 1plaza resp. alto con reposamuslos


65x70x119cm







bolinês 3 plazas respaldo alto


58 CD E BO 3L CA


                                       193x70x119cm


Butaca de 3 plazas con respaldos altos independientes.
3 Seats armchair  with   independent highrests.


bolinês 2 plazas respaldo médio


58 CD E BO 2L


                                         113x70x95cm


Butaca de 2 plazas con respaldos médios independientes.
2 Seats armchair with independent medium backrests.


apoya-piés articulado
articulated feet support


58 BC E AT


                      45x40x40cm


Banqueta apoya-piés  basculante para asientos.
Articulated feet support for couches


apoyo para la cabeza simples
simple headrest


58 EC E SP


Apoyo para la cabeza simples
Simple headrest


apoyo para la cabeza
headrest


58 EC E AB


Apoyo cervical envolvente
Headrest with tabs


tablero
tray


58 TB E


Tablero en madera para sillones
Wood tray for armchairs


soporte lumbar
lumbar support


58 AP E LB


Par de soportes lumbares
Pair of lumbar supports


bolinês 2 seats medium backrest bolinês 3 seats high backrest
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mesa de centro rectangular
rectangular table
58 ME E AP RT


                               100x60x60cm


Mesa de centro rectangular
Rectangular table


mesa de juego
gambling table 


58 ME E JG


                            80x80x75cm


Mesa de juego cuadrada con tablero reversible
Gambling table with reversible top 


mesa de centro cuadrada
square table


58 ME E AP QD


                         60x60x60cm


Mesa de centro quadrada
Square table


revistero con 4 baldas
magasines shelves


58 ET E 4P


                              84x40x205cm


Estanteria alta con porta revistas con 4 estantes
con inclinación.
Magasines shelves made of 4 inclined shelves.


vitrina
showcase


58 VT E 2P


                             84x40x205cm


Mueble alto con dos puertas en vidrio, dos
estantes y dos puertas inferiores.
Cabinet with two top glass doors and two shelves
and two lower doors.


mueble de tv
TV cabinet


58 MV E TV


                                95x45x85cm


Mueble de televisión con espacio para Video-
DVD, con 2 cajones y dos puertas inferiores.
TV cabinet with space for Video-DVD, with two
drawers and two lower doors.







comedor
dining room







silla simples sin brazos
simple chair without arms


58 CD E SP SB


                                           59x53x81cm


Silla sin apoyo de brazos. Modelo con asiento y respaldo 
tapizados. Estructura de madera.
Silla de diseño ergonómico.
Chair without armrests. Model with seat and backrest
in upholstery.
Chair with ergonomic design.


silla simples con brazos
simple chair with arms


58 CD E SP CB


                                           59x53x81cm


Silla  con  apoyo  de  brazos  recto. Modelo con asiento e 
respaldo tapizados. Silla de diseño ergonómico.
Chair  with  armrests.  Model  with  seat  and 
backrest in upholstery. Chair with ergonomic design.


silla simples sin brazos respaldo en madera
simple chair without armrests


58 CD E SP SB EM


                                          52x50x75cm


Silla  sin  reposa brazos.  
Modelo  con  asiento tapizado.
Chair without arms.
Model with seat in upholstery.


silla comfort
comfort chair
58 CD E CF


                                          51 cm59x x87


Silla con  reposa brazos. Modelo con  asiento  y respaldo 
tapizados.  Estrutura  en madera. Apilable.
Chair with armrest. model with seat and backrest in
upholstery. Wood structure. Stackable.







sideboard
aparador
58 AP E


                                         137x50x86cm


Aparador con 4 cajones y 4 puertas.
Sideboard with 4 drawers and 4 doors.


aparador y vitrina
sideboard and show case


58 AP E VI


                                        187x50x206cm


Aparador compuesto por un módulo superior con 4 puertas
y dos estantes. Módulo inferior con 4 cajones y 4 puertas.
Sideboard made of an upper module with 4 doors and 2
shelves. Lower module with 4 drawers and 4 doors.


mesa de comedor
rectangular dining table 


58 ME E RF RT


rectangular 


                            120x90x75cm


Mesa rectangular de comedor.
Rectangular dining table.


mesa c de comedor
square dining table 


58 ME E RF QD


uadrada 


                              90x90x75cm


Mesa cuadrada de comedor.
Square dining table. 


mesa de comedor
round dining table 
58 ME E RF RD


redonda 


                                     75cm   120Ø


Mesa redonda de comedor.
Round dining table.
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acabamentos  finishings


Hielo 
Ice


Negro 
Black


Plomo 
Lead


Plata 
Silver


Nácar 
Nacre


Crema 
Cream


Natural Amarillo 
Yellow 


Noche 
Night


Atolón 
Atoll


Bleuet
Bleuet


Citrino 
Citrus


Grenate 
Maroon


Encarnado 
Red


Prune
Prune


 Fucsia 
Fuchsia


Marrón 
Brown


Arcilla 
Clay


Manzana 
Apple


 maderas  wood


Eucalipto 
Eucalyptus


Opción Option Medical:
Tela vinílica de elevada resistencia y fácil mantenimiento, con tratamiento anti-bacteriano. Cumple con el standard M2.
Vinyl upholstery of high resistance and easy maintenance with antibacterial treatment. Complies with M2 standard.


Opçión Option Rainbow:


Advertencia:
Warning:


 
Tela vinilica con una amplia gama de colores. Acabado tipo piel. Cumple con el standard M2 para ignifucidad.
Vinyl upholstery with a wide range of colours. Skin alike. Complies with M2 standard.


 pigmentos mal fijados en piezas de vestuário o accesorios puedem teñir los articulos en colores claros.
 poorly fixed pigments in clothing or accessories may dye lighter colour items.  


Negro
Black


Marrón
Brown


Azul
Blue


Azul Marino 
Navy Blue


Crema
Cream


Beije
Beije


MDF de alta densidad, chapado en madera  natural; acabado con barniz de poliuretano
High density MDF  with natural wood cover; polyurethane varnish finishing


haya color cerezo
beech cherry colour


haya color caoba
beech mahogany colour


tapizados upholstery


Chocolate 
Chocolat


standard 
standard 


- haya
- beech







organización de medicinas


65 CT
cortador pastillas rojo/azul


pill cutter red/blue
65 CT


cortador triturador blanco
cutter grinder white


65  CT  TR


caja medicinas con llavero
pills box with door key


65  CX  PR  CH


caja medicinas diaria (4) 
 daily pills box (4) 
65  CX  PR  C4


caja medic. semanal (1)
weekly pills box (1)


65  CX  MD  1T


caja semanal c/ alarma (1) 
weekly box w alarm (1)


65 CX MD 1T A


pills organizers


caja medicinas sem. grande (3) 
big weekly pills box (3)
65  CX  MD  3T  G


caja medicinas semanal (3)
weekly pills box (3)
65 CX MD 3T


caja medicinas sem. (4) 
weekly pills box (4)
 65  CX  MD  4T


caja medicinas sem. 
grande (4) agenda
big weekly pills box 
(4) agenda
 65  CX  MD  4T  AG


carpeta
folder 


65  CP  DO


carro para 54 bandejas
trolley for 54 trays


 65 CR C354bandeja completa 7 módulos (4)
complete tray 7 modules with (4) 
65  BD  CP  BLP3 23







utensílos de vida cotidiana 
daily life helpers


 calzador calcetines
socks dresser


 67  UT  CL  ME


 calzador zapatos
shoes dresser 
67  UT  CL  SP


reborde para plato-rojo
dish stopper-red


reborde para plato-blanco
dish stopper-white


67  UT  RB  PT  VM


67  UT  RB  PT  BR 


base en madera para bocadillos
anti deslizante 15x15cm


wood base for sandwiches
anti-slip 15x15cm 


67  UT  BA  MD  SD


Llavero para 2 a 4 llaves
keyring for 2 to 4 keys 


67  UT  CH


taza
cup  


67  UT  CO


apoyo a la lectura de libros en madera
book support in wood 


67  UT  SP  LV


agarrador de objectos activo, 70cm
active grabber, 70cm


agarrador de objectos activo, 80cm
 active grabber, 80cm


 67  UT  PE  OB  AT  70


67  UT  PE  OB  AT  80


agarrador objectos passivo, 70cm
passive grabber, 70cm


agarrador objectos passivo, 80cm
passive grabber, 80cm  


67  UT  PE  OB  PA  70


67  UT  PE  OB  PA  80


agarrador de objectos activo, 76cm
active grabber, 76cm
67 UT PE OB AP 76







habitación/bedroom
camas/beds


componientes y accesorios de camas
bed components and acessories
otros muebles de dormitorio
other bedroom furniture
otros muebles de dormitorio
other bedroom furniture


salón/living room
sillones/armchairs


otros muebles de salón
other living room furniture


comedor/dining room


acabamentos - madera y tapicería
finishings - wood and upholstery


organización de medicinas
pills organizers


utensilios de la vida cotidiana
daily life helpers 


                                          


fantasy manual
fantasy elétrica 
victory manual
victory elétrica
victory elevar
victory trendelemburg


somali 
exótico
persa
siamês
angorá 
bolinês 


sillas/chairs
otros muebles de comedor
other dining room furniture


2
3
4
5
6
7
8


9


10


12
13
14
15
15
16
18


20
21


22


23


24


ORTHOS XXI se reserva el derecho de cambiar los productos sin previo aviso
ORTHOS XXI may change the products without previous notice
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sillas de ducha y WC  en aluminio
bath & toilet aluminium chairs
indian
pacific
atlantic  


sillas de ducha y WC en inox
bath & toilet stainless steel chairs
artic
antartic 


elevador de bañera / bath lift


asientos de bañera / bath seats
giratório / revolving
suspendido / suspended
adjustable / adjustable


bancos de ducha / shower seats
sin respaldo / without back
con respaldo / with back
pared / wall
 
asiento elevador de wc
toilet seat raiser


lava cabeza / head washer 


bacinillas / bedpans


ayudas de baño / bath aids


carro de lavado /portable bath


3/4


7


8


9


7


8


6


8


5
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PACIFIC, con estructura en aluminio 
anodizado, anti-corrosión, presenta elevadas 
resistencia y durabilidad. Con confortable 
asiento sanitário anatómico en integral skin, 
con apertura en cuña. También disponible 
asiento en ABS azul. Permite la utilización 
directa o con cubo. De fácil limpieza. 
Dos modelos disponibles:
- Con 4 rodeznos de , dos con frenos100mm
- Regulable en altura
Peso: 5,8kg
Peso máximo del usuario: 125kg
Talla: 46cm


PACIFIC, with anodised aluminium structure, 
anti-corrosion, displays high resistance and 
durability. With comfortable anatomic integral 
skin seat  with wedge format cover. Also 
available blue ABS sanitary seat. May be used 
directly or with bucket. Easy to clean. 
Two models available:
- With 4 castors, 2 with brakes
- Height adjustable
Weight: 5,8kg
User’s maximum weight: 125kg
Size: 46cm


INDIAN, con estructura en aluminio anodizado, 
anti-corrosión, presenta elevada resistencia y 
durabilidad. Con asiento sanitário en resistente 
ABS azul. Permite la utilización directa o con cubo. 
De fácil limpieza. Regulable en altura.
Peso: 4kg
Peso máximo del usuario: 100kg
Tamaño: 46 cm


INDIAN, with anodised aluminium structure, anti-
corrosion, displays high resistance and durability. 
With resistant blue ABS sanitary seat. May be used 
directly or with bucket. Easy to clean. Height 
adjustable.
Weight: 4kg
User’s maximum weight: 100kg
Size: 46 cm


54CDXFX44SP


pacific 4 rodeznos / castors 53 91 - 5446 58-52 234446
pacific fija / fix 53 93-103 5446 48-52 234446-


     sillas de ducha WC  en aluminioy
             bath toilet aluminium chairs&


indian


indic 53 88,5 - 5446 48-52 234144


1


pacific


100
100


100
5,8
5,8


4


54 CD X PC 46 RR 
(4 rodeznos / castors)


54 CD X PC 46 ZZ ABS
(reg. en altura / height adjust.)


54 CD X PC 46 ZZ
 (reg. en altura / height adjust.)


54 CD X PC 46 RR ABS 
(4 rodeznos / castors)







atlantic


atlantic 4 rodeznos / castors
atlantic rueda 600mm / 600mm wheel


asiento sanitário 
  sanitary seat


ATLANTIC, con estructura en aluminio anodizado, anti-corrosión, presenta 
elevadas resistencia y durabilidad. Con confortable asiento sanitário 
anatómico en integral skin, con apertura en cuña. También disponible asiento 
en ABS azul. Permite la utilización directa o con cubo. De fácil limpieza. 
Dos modelos disponibles:
- Con 4 ruedas de 100mm, dos con frenos
- Con 2 ruedas  600mm y 2 ruedas de 100mm
Peso: 5,8kg
Peso máximo del usuario: 125kg
Talla: 46cm


apoya brazos abatible
folding armrests


reposapiés apertura bilateral
bilateral opening footrests


cubo
bucket


desmontable
separable


freno de estacionamiento
parking brake


ATLANTIC, with anodised aluminium 
structure, anti-corrosion, displays high 
resistance and durabil i ty. With 
comfortable anatomic integral skin seat  
with wedge format cover. Also available 
blue ABS sanitary seat. May be used 
directly or with bucket. Easy to clean. 
Two models available:
-With 4 castors, 2 with brakes
-With 2 wheel wheels and 2 600mm 
castors
Weight: 5,8Kg
User’s maximum weight: 125kg
Size: 46cm


54 CDX DT 46 RG 
(600mm / 600mm wheel)


54 CD X DT46 RR 
(4 rodeznos / castors)







      arctic rueda 600mm / 600mm wheel
arctic 4 rodeznos / castors


sillas de ducha WC en inox  y
  bath toilet stainless steel chairs&
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ARCTIC es una silla de ducha y WC plegable, con 
estructura en acero inoxidable, anti-corrosión, de 
elevadas resistencia y durabilidad para multi-
usuários. Con confortable asiento sanitário 
anatómico en integral skin, con apertura en cuña. 
También disponible asiento en ABS azul. Permite la 
utilización directa o con cubo. De fácil limpieza. 
Dos modelos disponibles:
- Con 4 ruedas de ,dos con frenos125mm
- Con 2 ruedas de y 2 ruedas de 600mm 125mm
Peso: (4 ruedas) y (ruedas 600mm)13kg 15kg  
Peso máximo del usuario: 100kg
Talla: 46cm


ARCTIC is a foldable bath and toilet wheelchair, with 
stainless steel structure, anti-corrosion, displays high 
resistance and durability for multi-users. With 
comfortable anatomic integral skin seat  with wedge 
format cover. Also available blue ABS sanitary seat. 
May be used directly or with bucket. Easy to clean. 
Two models available:
- With 4  castors, two with brakes125mm
- With 2 wheels and 2 castors  600mm
Weight: (4 castors) and  wheels)13kg 5kg (1 600mm
User’s maximum weight: 100kg
Size: 46cm 


54 CD I AR 46 RR (4 rodeznos / castors)


54 CD I AR 46 RG (600mm / 600mm wheel)


arctic







Antarctic


      antarctic


ANTARCTIC es una silla de ducha y WC fija, con 
estructura en acero inoxidable de levada 
resistencia, anti-corrosión, muy resistente y 
durable para multi-usuários. Sus materiales 
bacteriologicamente imunes la hacen adecuada 
para uso hospitalario. Con asiento sanitário y 
respaldo en resina fenólica, apoya brazos y 
reposapiés rebatibles, es compacta y facil para 
transportar el usuário.  Permite la utilización 
directa o con cubo. De fácil limpieza. 
Peso: 15kg
Peso máximo del usuario: 120kg/150 kg
Talla: 46cm


ANTARCTIC is a fixed bath and toilet wheelchair, 
with high resistance stainless steel structure, anti-
corrosion, displays high resistance and durability 
for multi-users. Its bacteriologically imune 
materials make it suitable for hospital use. With 
sanitary seat and back in fenolic resin and foldable 
arms and foot restand easy to transport the user. 
May be used directly or with bucket. Easy to clean. 
Weight: 15kg 
User’s maximum weight: 120kg/150kg
Size: 46cm 


54 CD I AN 46 RR FN 54 CD I AN 46 RR ABS


58 96 58 8646 49 263944 100 15







elevador de bañera
bath lift


54 EL 9 BH BT 


El elevador funciona con batería de iones de lítio en el 
control manual. El control manual puede flotar en el agua. 
El motor de accionamiento y la electrónica de control son 
completamente impermeables, por lo que puede utilizar 
incluso con la ducha. Asiento regulable de  a  de 8 48cm
altura. 


La unidad de accionamiento con respaldo integrado se 
puede plegar para su extracción y se bloquea 
automaticamente en la base del asiento cuando se eleva. 
Esto evita la inclinación involuntária del respaldo.
 


El control inteligente garantiza que la elevación sólo se 
puede bajar si se dispone de suficiente energia para 
volver a subirla.
 


Facil de transportar y guardar – y ideal para el uso en el 
hogar o fuera. Peso máximo del usuario: .140kg


The  elevator works with lithium-ion battery is located in 
the hand control. The hand control itself can float in the 
water. The drive motor and control electronics are 
completely water tight, so you can use even with the 
shower on. The seat can be raised or lowered from  to 8
48cm height. 


The drive unit with integrated backrest can be folded down 
for removal and automatically locks in to the seat base 
when the lift is raised. 


This prevents unintentional tilting of the backrest. 
Intelligent power control ensures that the lift can only be 
lowered if sufficient power is available to raise it again. 


Easy to transport and stow away – and ideally suited for 
use in the home or away. .User’s maximum weight:140Kg







carro de lavado
portable bath


opción: freno centralizado a las cuatro ruedas  (125mm).


option: central brake to the four wheels.  125mm
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Estructura en acero pintado epoxy, con tratamiento anti-corrosión. 
Bañera en espuma protegida por PVC soldado. Elevación hidráulica de 
altura variable de  a . Posee 4 ruedas de  con freno  52 88cm 100mm
integrado. Barandillas abatibles pintadas en epoxi. Mango para 
evacuación de água. Protección de paredes. Disponible modelo en 
acero inoxidable.


Steel structure with epoxy paint and anti-corrosion treatment. Bath in foam 
protected by PVC thermo welding. Hydraulic elevation from  to 52
88cm 100mm.With 4  wheels with integrated brakes. Folding rails epoxy 
painted. Wall protections. Available model in stainless steel.


54 CR 3 BH H – Acero / Steel
54 CR I BH H – Inoxidable / Stainless steel


Longitud / Length:                                       201cm
Longitud de la cama / Bed length:                         187cm
Ancho / Width:                                                    90cm
Ancho de la cama / Bed width:                                70cm
Altura max / Max. height:                                         80cm
Altura min / Min. height:                                           45cm
Peso max. del usuario acero/inoxidable /
User’s Max. weight steel/stainless steel:      175kg\225kg
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79 max
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suspendido
suspended
54 BC I BA SP


giratório revolving
54 BC I BA GI


ajustable 
adjustable
54 BC X BA BS


Estructura  en  acero  inoxidable  con acabado blanco y aluminio. 
Todos  los  materiales son anti-oxidación. Asiento en herradura y 
espaldo  en  polietileno  termoplastificado  verde.  Con palanca de 
seguridad.  Recomendable  para  bañeras  con  medida   interior
superior entre  y . 3 tallas disponibles. 55 63cm


Stainless steel structure with white  finishing  and  aluminium.  All 
materials are anti-oxidizing. Horseshoe format seat made in  green
thermoplastified polyethylene. Recommended for baths with inner 
upper width between and . 3 sizes available.55 63cm


Ancho total con puños / Total width with handles:
Ancho total entre puños / Total width between handles:
Profundidad / Depth:
Ancho del asiento / Seat width:
Peso máximo del usuario /   User’s maximum weight:


Estructura  en  acero  inoxidable  con  acabado  blanco. Todos los materiales son anti-oxidación.  Asiento en 
herradura  y  respaldo  en  polietileno  termoplastificado  verde.  Giratório  a  360º. Con palanca de seguridad. 
Recomendable  para bañeras con medida interior superior entre  y . 3 tallas disponibles.55 63cm


Stainless steel structure with white finishing. All materials are anti-oxidizing. Horseshoe format seat made in 
green thermoplastified  polyethylene.  360º revolving. With safety handle. Recommended for baths with inner 
upper width between  and . 3 sizes available.55 63cm


Tallas / Sizes                                                                        
Ancho total con puños / Total width with handles:                
Ancho total entre puños / Total width between handles:      
Profundidad / Depth:                                                             
Ancho del asiento / Seat width:                                            
Peso / Weight:                                                                       
Peso máximo del usuario / Maximum user weight:                


Asiento de aluminio  que se adapta  a  la 
bañera ofreciendo ao usuario  un asiento
seguro y versátil.


Aluminium seat which adapts to the  bath 
ofering the user a safe and versatile seat.


Weight:                Peso /                    2,6kg
Peso max del usuario / 


                  User’s maximum weight: 125kg                             


asientos de bañera / bath seats


S, M, L
72 / 75 / 76cm
52 / 55 / 58cm
46cm
41cm
6,8kg
125kg


75cm
55cm
46cm
41cm


125kg







bancos de ducha 
        shower seats


Banco de ducha abatible para ducha 
sin  transtorno para otros usuários.  
Asiento en polietileno termoplastificado 
verde.


Foldable  shower  seat  in aluminium 
and horseshoe format hermoplastified 
polyethylene green seat. 


Ancho / Width:                
Profundidad / Depth:
Profundidad cerrado / 
Closed depth:
Altura del respaldo /
Seat height:
Peso / Weight:
Peso max. / Max. weight:


7


con respaldo / with back 
54 BC X PO CC


sin respaldo / without back
54 BC X PO SP


Banco de ducha en alumínio, con 
asiento en herradura y respaldo 
en polietileno termoplastificado 
verde. Regulable en altura.


Shower seat in aluminium.
Horseshoe format seat and 
back with green thermoplastified 
polyethylene. Height adjustable.


Altura / Height:
Ancho /Width:                
Profundidad / Depth:
Ancho asiento / Seat width:    
Peso / Weight: 
Peso max. / Max. weight:                  


pared / wall   
54 BC X PO PR CC


       


  41-51cm
       43cm
       48cm
       41cm
          2kg


125kg
 


Banco  de  ducha  en  alumínio,
con asiento enherradura y respaldo  
en polietileno termoplastificado verde.   
Regulable  en   altura.


Shower  seat  in  aluminium. 
Horseshoe format seat  and  back  with
green thermoplastified polyethylene. 
Height adjustable.


Altura del asiento / Seat height:
Altura del respaldo /Seat height:
Ancho / Width:                
Profundidad / Depth:
Ancho asiento / Seat width:    
Peso / Weight:
Peso max. / Max. weight:


.


  41-51cm
       35cm
       43cm
       48cm
       41cm


3kg
125kg 


  48cm
       38cm


       
10cm              


38cm
3,8kg


125kg 


Ajustable con reposabrazos extraíbles. Termoplástico, 
adaptable a cualquier wc. Incluye kit de montaje.


Toilet seat raiser adjustable with removable armrests. 
Thermoplastic, adaptable to any toilet. Includes 
mounting kit.


Altura / Height: 12cm
Peso max. / Max. weight: 100kg


con reposabrazos / with armrests
54 AL SN AJ


asiento elevador de wc
toilet seat raiser


En espuma suave (azul o gris). Superficies de apoyo en 
el borde de la taza del wc con los bordes para evitar 
oscilaciones durante el uso. Lavable y ligero.


In soft foam (blue or gray). Support surfaces on the rim 
of the toilet with flanges to prevent oscillations during 
use. Washable and lightweight.


Altura / Height: 10cm
Peso max. / Max. weight: 100kg
 


espuma / foam
54 AL SN ES







ayudas de baño  / bath aids
En acero inoxidable de larga duración, con borbujas anti-derrapantes. Incluyen tornillos  de  fijación.  Disponibles  en 
dos diametros:  y . 32mm  35mm
In resistant stainless steel with anti skidding bubbles. Screws included. Available in two diameters: and .  32mm 35mm


bacinillas / bedpans


bacinilla tipo bidé (inoxidable)
bidet bedpan (stainless steel) 


69 AP I BD


bacinilla tipo cuña
wedge bedpan


69 AP I CU


orinal hombre (con tapa)
male bedpan (with lid)


69 UR HM


bacinilla feminina
female bedpan 


69 AP FE


 


lava cabeza / head washer
54 BD LV CB


Hecha en vinilo muy resistente, con anillos facilmente insuflables y una 
apertura para la cabeza. Muy practico para lavar la cabeza a una persona 
encamada, con gran confort.


Made in very resistant vinyl, with easily inflatable rings and an opening for the 
head. Very practical to comfortably wash the head of a user confined to bed.


54 AJ I SN CH DR. 35. IM
54 AJ I SN CH EQ. 35. IM


54 AJ RLV DR. 35. IM
54 AJ RLV  EQ. 35. IM


54 AJI BH 3F DR. 35. IM
54 AJI BH 3F EQ. 35. IM


54 AJ I SN AR PA SR. 35. IM


54 AJI BH 2F DR. 35. IM
54 AJI BH 2F EQ. 35. IM


54 AJI BH SI. 35. IM
(50,70,90,110)


54 AJ I SN PA DR. 35. IM
54 AJ I SN PA EQ. 35. IM


54 AJ I SN AR PA DR. 35, IM
54 AJ I SN AR PA EQ. 35, IM


800 x 280 mm
2 kg







Rua de Santa Leocádia
4809-012 Santa Leocádia de Briteiros I Guimarães I Portugal
Tel ( España): 678 994 993 Tel (Portugal): +351 253 470 270 


Fax: +351 253 470 278
Fax: +351 253 470 278


info@orthosxxi.com
www.orthosxxi.com
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HISTORIA                                      HISTORY
ORTHOS XXI es un fabricante europeo, ubicado en Portugal, perteneciente al universo del material ortopédico y hospitalario. Creada en  2007,
ORTHOS XXI sucede a ORTOMAIA, cuya actividad  empezó  en  el año 1985. A lo largo de su trayectoria de un cuarto de siglo,  ORTHOS  XXI  
ha  crecido  y  se  ha  consolidado,  haciéndose  una  empresa  reconocida  y  respetada, convirtiéndose incluso en un punto de referencia para 
muchos. De cara al futuro, hemos inaugurado recientemente un nuevo pabellón, duplicando así las instalaciones productivas.


ORTHOS  XXI  añade  a  su  condición  de  fabricante  europeo  con  un  amplio  catálogo propio, la distribución de los  productos de reputadas
empresas nacionales e internacionales. Pretendemos así consolidar nuestra  posición de one stop shop de cercania, explotando en  simultaneo 
la vertiente de las necesidades especiales.


ORTHOS XXI participa regularmente en actividades internacionales de promoción y comercio, en Ferias y Congresos en el  sector  de la Salud,
así como en misiones empresariales en varios países de Europa y en los Continentes Americano y Africano.


ORTHOS XXI  is  an  European  manufacturer  located  in  Portugal, belonging to the universe of orthoepedic and hospital materials. Founded in 
2007,  ORTHOS  XXI  suceeds  ORTOMAIA,  which  activity  began  in  1985.  Through  this quarter  of  century,  ORTHOS XXI has grown  and 
consolidated, converting itself into  a  recognised  and  respected  company,  a  reference for many, even. Towards the future, we  have recently 
inaugurated a new pavillion thereby doubling our production facilities.


ORTHOS XXI adds to its condition as an european manufacturer of an ever growing range of products, the distribution of products from reputed 
national  and  international  companies,  through  agreements  with  them.  We  aim  at  consolidating  our  position  as  a vicinity  one stop shop, 
simultaneously exploiting the special needs´ aspect.


ORTHOS XXI regularly participates in international promotion and trade activities, in Fairs  and Congresses in the Health  sector, as  well  as  in 
business missions, namely in a number of European countries, America and Africa.


VALORES                                        VALUES
Nos  mueve  la convicción de que, con nuestra labor, contribuimos diariamente para la mejora de la calidad de vida y para la satisfacción de las
necesidades de los usuários de nuestros  productos  y  servicios.  Priorizamos  una actitud de trabajo en equipo, flexibilidad y  mejora  continua. 
Consideramos  fundamental  una  constante  inversión  en  innovación  y  desarrollo  de  los productos,  contando  actualmente  con  un  equipo 
dedicado exclusivamente a esta finalidad.


Estos  valores soportan la presentación, en este nuevo catálogo, de algunas de las novedades desarrolladas más recientemente y, a la par, dar
respuesta a las necesidades personalizadas de los usuários.


We  are  moved by the belief that, through  our work, with our products and services, we daily contribute towards the improvement of end users' 
life  quality  and  the  satisfaction  of  their  needs. We value a team work, flexibility and continuous improvement attitude. We believe it is vital to 
have a continuous investment in innovation and development of our products, thereby currently having a dedicated team for that purpose.


These  values  enable  us  to present, in this catalogue, some of the latest developments and, in parallel, to provide customised solutions to the
end users' needs.


CALIDAD                                       QUALITY
La  calidad  de  los  productos  de  ORTHOS  XXI  puede  ser  confirmada en los mejores hospitales e instituciones, donde nos han elegido.  La
mayoría  de  nuestros  productos  son dispositivos médicos de clase 1 y ostentan el marcado CE, según las Directivas Comunitarias 93/42/CEE 
y 2007/47/CE,  siendo  notificados  al  Infarmed.  Muchos  son  testados  por  entidades acreditadas e independientes, como el IBV (Instituto de 
Biomecánica de Valencia, en España). La empresa está también certificada según la norma EN ISO 9001:2008.


El valor y  la cualificación de  los  recursos  humanos através de la implementación de actividades de entrenamiento y actualización en distintas 
áreas  han  sido  fuertes  apuestas  de nuestra empresa. ORTHOS XXI  tiene  como  principal  preocupación la mejora continua de los procesos
productivos y de los servicios, así como la mejora de la calidad de sus productos, lo que nos permite satisfacer cada vez  mejor las necesidades 
y exigencias de clientes y usuarios.


The  quality  of  ORTHOS  XXI's  products can be confirmed in the best hospitals and institutions, where they have been preferred. Most of them 
are Class 1 Medical Devices,  CE marked in accordance with European Directives 93/42/CEE  and  2007/47/CE and notified to Infarmed.  Many 
are  tested  by  well  renowned  and  independent  entities,  namely  IBV  (Instituto  de Biomecanica de Valencia, in Spain). The company is also 
certified in accordance to the EN ISO 9001:2008 Standards.


The  qualification  of  ORTHOS  XXI's  human  resources,  through  the  implementation  of  training  in  various  areas, has been a strong stake. 
ORTHOS XXI's main concerns are to continuously improve its productive processes and services as well as the  quality of its products, so as to
 better satisfy our customers and end users’ needs and demands.







camas y muebles de enfermería
beds and ward furniture







harmony


                    
                      55 CM 3 HA RF EL                  Harmony Elect. 4 Ruedas Wheels     212cm              99cm            50cm                199cm              89cm         70º/30º/150º
                                                              Harmony de elevar w/ electric elevator     212cm              99cm          42-76cm             199cm              89cm         70º/30º/150º


                                     Harmony Tren y Anti Trendelemburg Trebdelemburg and reverse     212cm              99cm          42-76cm             199cm              89cm         70º/30º/150º 16º/-16º


cab/piecero en fenólico
phenolic head/footboads


barandillas fenólico (opción)
phenolic side rails (option)


barandillas inox (opción)
stainless steel side rails (option)


ruedas dobles 150mm (opción)
150mm double wheels (option)


elevador eléctrico
electric elevator


58 CR 3 EL


elevador eléctrico Tren y Anti-Trendelemburg
Trendelemburg and reverse electric elevator


58 CR 3 EL TD


freno centralizado (opción)
central brake (option)


harmony eléctrica, somier y cab/piecero fenólico con carro de elevar eléctrico
harmony electric bed, w/ phenolic  mattress support and head/foot boards w/electric elevator 


cab/picero inox 
stainless steel head/foot boards
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 HARMONY 
somier y cabecero/piecero en fenolico


phenolic mattress support and head/foot boards


CAMA HARMONY
Harmony, cama hospitalaria recomendada para uso en unidades de cuidados intensivos y otros servicios con riesgo bacteriologico  elevado.  Con
componientes adecuados a medio hospitalario, de facíl limpieza y higienización. Somier de 4 planos articulado, disponible con articulación manual 
y eléctrica, con patas o con carro de elevar y carro tren y anti-trendelemburg. Con bajo nivel de ruido, excelente resistencia  al  desgaste  y  buena 
protección contra la oxidación.  
Configuración estándar: somier elétrico con cuatro planos; cabecero y piecero en resina fenólica (2 modelos disponibles);  patas  con  ruedas (2c/ 
freno). 
  
SOMIER
Somier con cuatro planos  (sección pélvica fija y 3 secciones articuladas) con  estructura  en  acero y lecho en fenólico. Estética y funcionalmente  
práctico, ligero, fuerte,  de  fácil desinfección y con agujeros para mejor ventilación del colchón. Equipado con protector  de  colchón  redondeado, 
lavable y desinfectable  para  mantener  el  colchón  en  su  lugar. Con CPR  mecánico  estándard.  La  pintura  en  poliéster  es  resistente  a  los 
ultravioletas y presenta un grado de resistencia a la niebla salina de 1000h. Estructura  preparada para acoplar distintos accesórios.


CONTROL ELÉCTRICO (EN MODELO ELÉCTRICO)
Mando eléctrico para accionamiento del respaldo y de piés con 2 motores. Bateria de emergencia estándar
En modelo con elevación, ajuste en altura con motor independiente (42-76cm).
En modelo con Tren y Anti-trendelemburg, regulación  con  2  motores  independientes  (42-76cm y 16º/16º),  que  permite  posiciones  Fowler  y  
Semi-fowler  y silla cardíaca.
(Opción) CPR.
(Opción) Mando de enfermera con bloqueo de movimientos.  


CARRO DE ELEVAR
CARRO DE ELEVAR CON TREN Y ANTI-TRENDELEMBURG
(Opción) Ruedas dobles de 100mm o de 125mm.
(Opción) Freno centralizado con ruedas simples y direccional a 1 rueda (125mm o 200mm) o ruedas dobles (125mm o de 150mm).
(Opción) 5ª rueda.
 


HARMONY BED
Harmony   hospital  bed  recommended  for use  in  intensive  care  units  and  any  other  units  with  high bacteriological risk. Its components are 
suitable  for  hospital  environment,  easy to clean and disinfect. Four-sections mattress, available with manual and electric regulation, with legs or 
with electric elevator or Trendelemburg and reverse. Low noise level, excellent wear resistance  and good protection against oxidation.
Standard configuration: 4-Section electric matress support; head and feetboards in phenolic resin (2 models available)  feets  with  wheels (2 with 
brakes).
 
MATTRESS SUPPPORT
4-Section  matress  support  (fixed  pelvic  section and 3 articulated sections) with steel structure and phenolic sections and head and foot  boards. 
Aesthetically appealing   and  functionally  practical, light and strong, easily disinfectable, with holes for better mattress  ventilation. With   rounded,
washable  and  desinfectable  mattress  guards  to  hold the mattress into place. With standadr mechanical CPR. Polyester painted steel structure,  
resistant  to  ultra-violet rays presenting  1000h  resistance  to  saline mist. Structure prepared for a wide range of accesories.


ELECTRICAL CONTROL (IN ELECTRIC MODELS)
Pushbutton electric control to actuate the matress sections, with 2 motors. Standard emergency battery
In elevation model, height adjustable with independent motor 42-76cm.
In Trendelemburg and reverse, two independent motors (42-76cm and 16º/16º), that allows fowler and Semi-Fowler and cardiac chair positions.
(Option) CPR locking function


ELEVATION SYSTEM
ELEVATION AND TRENDELEMBURG AND REVERSE SYSTEM
 (Option) 100mm or 125mm double wheels.
(Option) Central brake with simple wheels of 125mm or 200mm and directional 1 wheel, or double wheels of 125mm or 150mm.
(Option) 5th wheel.


Dispositivo médico de classe 1 (CEE Directiva 93/42)  class 1 medical device (EEC Directive 93/42)


Dimensiones (sin barandillas)  Dimensions (without side rails)


Dimensiones plataforma del colchón  Dimensions of the mattress platform


(Opción) Ajustable en altura  (Option) Height adjustable


Sección del respaldo - ángulo de inclinación  Back section support - inclination angle


Sección de los muslos - ángulo de inclinación Thighs section -  elevation angle


(Opción) Trendelenburg y Anti Trendelenburg  (Option) Trendelenburg and Anti Trendelenburg 


Máxima carga de seguridad admisible  Maximum safety load


Carga estática  Static load


Peso máximo del usuário  Maximum user weight 


212x99cm


199x89cm


42-76cm


0º-70º


0º-30º


16º/-16º


185kg


400kg


150kg







pride


                   
                     55 CM 3 PR AB EL                Pride ABS Elect 4Rd 125 c/Trc 236cm               106cm            50cm                199cm              89cm         70º/30º/150º                  
                    Pride ABS de Elevar electric elevator                                      236cm               106cm          42-76cm             199cm              89cm         70º/30º/150º
                    Pride ABS de Elevar c/ Tren y Anti-Tren                                  236cm               106cm          42-76cm             199cm              89cm         70º/30º/150º               16º/-16º


mando de enfermera (opción)
nurse station (option)


barandillas en ABS (opción)
ABS side rails (option)


barandillas inox (opción)
stainless steel side rails (opcion)


ruedas dobles 150mm (opción)
150mm doble wheels (option)


freno centralizado (opción)
central brakes (option)


Opciones de configuración
Configuration options


PRIDE eléctrica; cabecero/piecero y barandillas en ABS; 
elevador eléctrico con Tren y Anti-Trendelemburg
PRIDE electric;  head/foot boards and side rails in ABS; 
Trendelemburg and reverse electric elevator 


PRIDE manual; cabecero/piecero y barandillas 
en ABS; elevador hidráulico
PRIDE manual; head/feetboards and side rails 
in ABS; hydraulic elevator


PRIDE eléctrica 4 planos; cabecero/piecero y 
barandillas en ABS; elevador eléctrico Tren y Anti-Trendelenburg
PRIDE electric;  head/foot boards  and side rails in ABS; Trendelemburg 
and reverse electric elevator 
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CAMA PRIDE
PRIDE, cama hospitalaria recomendada para uso en unidades de cuidados intensivos y otros  servicios  con  riesgo  bacteriologico  elevado.  Con
componientes adecuados a medio hospitalario, de facíl limpieza y higienización. Somier de 4 planos articulado, disponible con articulación manual 
y eléctrica, con patas o con carro de elevar y carro tren y anti-trendelemburg. Con bajo nivel de ruido, excelente resistencia  al  desgaste  y  buena
protección contra la oxidación. 
Configuración estandard: somier eléctrico con 4 planos; cab/pies. en ABS; patas con ruedas (4 c/ freno).
  
SOMIER
Somier con cuatro planos  (sección pélvica fija y 3 secciones articuladas)  con   estructura   en   acero  y lecho en  ABS. Estética y funcionalmente  
práctico, ligero, fuerte y de fácil desinfección y con agujeros para mejor ventilación del colchón. Equipado con  protector  de  colchón  redondeado, 
lavable y desinfectable para mantener el colchón en su lugar. Con CPR mecánico de serie. La pintura en poliéster es resistente a los  ultravioletas  
y presenta un grado de resistencia a la niebla  salina de 1000h. Estructura preparada para acoplar distintos accesórios.


CONTROL ELÉCTRICO (EN MODELO ELÉCTRICO)
Mando eléctrico para accionamiento del respaldo y de piés con 2 motores.
En modelo con elevación, ajuste en altura con motor independiente (42-76cm).
En modelo con Tren y Anti-trendelemburg, regulación con 2 motores independientes (42-76cm y 16º/-16º), que permite posiciones Fowler y 
Semi-fowler y silla cardíaca.
(Opción) CPR eléctrico
(Opción) Mando de enfermera con movimientos de bloqueo
Bateria de emergencia estándar


CARRO DE ELEVAR
CARRO DE ELEVAR CON TREN Y ANTI-TRENDELEMBURG
(Opción) Ruedas dobles de 100mm o de 125mm.
(opción) Freno centralizado con ruedas simples y direccional a 1 rueda (125mm) o ruedas dobles (125mm o de 150mm).
(Opción) 5ª rueda.


PRIDE BED
PRIDE  hospital   bed   recommended  for  use  in  intensive  care   units  and  any  other  units  with  high  bacteriological risk. Its components are 
suitable  for  hospital  environment,  easy to clean and disinfect. Four-sections mattress, available with manual and electric regulation, with legs or 
with electric elevator or Trendelemburg and reverse. Low noise level, excellent wear resistance  and good protection against oxidation. 
Standard configuration: 4-Section matress support; head/feetboards in ABS; legs with wheels (4 with  brakes).
 
MATTRESS SUPPPORT
4-Section   matress   support  (fixed   pelvic  section  and  3  articulated sections) with steel structure and ABS sections and head and foot boards. 
Aesthetically appealing   and  functionally  practical, light and strong, easily disinfectable, with holes for better  mattress  ventilation. With rounded,
washable  and  desinfectable  mattress  guards to hold the mattress into place. With mechanical CPR standard. Polyester painted steel  structure,  
resistant  to  ultra-violet rays presenting  1000h resistance to  saline  mist. Structure prepared for a wide range of accesories.


ELECTRICAL CONTROL (IN ELECTRIC MODELS)
Pushbutton electric control to actuate the matress sections, with 2 motors. Standard emergency battery.
In elevation model, height adjustable with independent motor 42-76cm.
In Trendelemburg and reversa, two independent motors (42-76cm and 16º/-16º). 
Fowler and Semi-Fowler and cardiac chair positions.
(Option) electric CPR function.
(Option) attendant control with blocking of the movements. 


ELEVATION SYSTEM
ELEVATION AND TRENDELEMBURG AND REVERSE SYSTEM
(Option) 100mm or 125mm doble wheels.
(Option) Centralized brake with simple wheels of (125mm) and directional at 1 wheel, or doble wheels of (125mm or 150mm).
(Option) 5th wheel.


236x106cm


199x89cm


42-76cm


0º-70º


0-9cm


0º-30º


16º/16º


185kg


400kg


150kg


Dispositivo médico de classe 1 (CEE Directiva 93/42) class 1 medical device (EEC Directive 93/42)


Dimensiones (sin barandillas)  Dimensions (without side rails)


Dimensiones plataforma del colchón  Dimensions of the mattress platform


(Opción) Ajustable en altura  (Option) Height adjustable


Sección del respaldo - ángulo de inclinación  Back section support - inclination angle


Sección del respaldo - auto regresión  Back section support - auto regression


Sección de los muslos - ángulo de inclinación  Thighs section -  elevation angle


(Opción) Trendelenburg y Anti Trendelenburg  (Option) Trendelenburg and Anti Trendelenburg 


Máxima carga de seguridad admisible  Maximum safety load


Carga estática  Static load 


Peso máximo del usuário  Maximum user weight


  PRIDE 
somier y cabecero/piecero en ABS


ABS mattress support and head/foot boards







pride plus


                   
                    Pride Plus ABS          236cm               106cm          42-76cm            199cm               89cm         70º/30º/155º               16º/-16º                                        


mando de enfermera 
nurse station 


barandillas en ABS 
ABS side rails 


barandillas inox (opción)
stainless steel side rails (opcion)


ruedas dobles 150mm (opción)
150mm doble wheels (option)


freno centralizado 
central brakes 


PRIDE eléctrica; cabecero/piecero y barandillas en ABS; 
elevador eléctrico con Tren y Anti-Trendelenburg
PRIDE electric;  head/foot boards and side rails  in ABS; 
Tren and Anti-Trendelenburg electric elevator 


PRIDE eléctrica 4 planos; cabecero/piecero y barandillas en ABS; 
elevador eléctrico Tren y Anti-Trendelenburg
PRIDE electric;  head/foot boards  and side rails in ABS; Tren and 
Anti-Trendelenburg electric elevator 
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CAMA PRIDE PLUS
PRIDE PLUS, cama hospitalaria recomendada para uso en unidades de cuidados intensivos y otros servicios con  riesgo  bacteriologico  elevado. 
Con componientes adecuados a medio hospitalario, de facíl limpieza y higienización. Somier de 4 planos articulado, con  articulación  eléctrica,  y 
carro  tren y anti-trendelemburg. Con bajo nivel de ruido, excelente resistencia al desgaste y buena protección contra la oxidación. 
Configuración estandard: somier eléctrico con 4 planos; cab/pies. en ABS; con carro de  elevar Tren  y  Anti-Trendelemburg. 
  
SOMIER
Somier con cuatro planos  (sección pélvica fija y 3 secciones articuladas)  con   estructura   en   acero  y lecho en  ABS. Estética y funcionalmente  
práctico, ligero, fuerte y de fácil desinfección y con agujeros para mejor ventilación del colchón. Equipado con protector  de  colchón  redondeado, 
lavable y desinfectable para mantener  el colchón en su lugar. Con CPR mecánico de serie. La pintura en poliéster es resistente a los ultravioletas 
y presenta un grado de  resistencia a la  niebla salina de 1000h. Estructura preparada para acoplar distintos accesórios.


CONTROL ELÉCTRICO (EN MODELO ELÉCTRICO)
Mando eléctrico para accionamiento del respaldo y de piés con 2 motores. Bateria de emergencia estándar
Ajuste en altura con motor independiente (42-76cm).
Tren y Anti-Trendelemburg, regulación con 2 motores independientes (42-76cm y 16º/-16º), que permite posiciones Fowler  y  Semi-fowler  y  silla 
cardíaca.
CPR eléctrico.
Mando de enfermera con movimientos de bloqueo.
Mando en las barandillas.
Silla cardiaca auto.
Cuidador auto.
Salida de cama auto.
(Opción) mando de pies.


CARRO DE ELEVAR
CARRO DE ELEVAR CON TREN Y ANTI-TRENDELEMBURG
(Opción) Freno centralizado con ruedas dobles (125mm o 150mm).
(Opción) 5ª rueda.


PRIDE PLUS BED
PRIDE PLUS  hospital  bed recommended  for  use in  intensive  care units and any other units  with  high  bacteriological risk. Its components are 
suitable  for  hospital  environment,  easy to clean  and  disinfect.  Four-sections  mattress,  with   electric  regulation, Trendelemburg  and  reverse
electric elevator. Low noise level, excellent wear resistance  and good protection against oxidation. 
Standard configuration: 4-Section matress support; head/feetboards in ABS; with Trendelenburg and reverse electric elevator.
 
MATTRESS SUPPPORT
4-Section   matress   support  (fixed   pelvic  section  and  3  articulated sections) with steel structure and ABS sections and head and foot  boards. 
Aesthetically appealing   and  functionally  practical, light and strong, easily disinfectable, with holes for better mattress  ventilation. With   rounded,
washable  and  desinfectable  mattress  guards  to hold  the mattress into place. With mechanical CPR standard. Polyester painted steel structure,  
resistant to ultra-violet rays presenting 1000h resistance to saline mist. Structure prepared for a wide range of accesories.


ELECTRICAL CONTROL (IN ELECTRIC MODELS)
Pushbutton electric control to actuate the matress sections, with 2 motors. Standard emergency battery.
Height adjustable with independent motor 42-76cm.
Trendelemburg and reverse, with two independent motors (42-76cm and 16º/16º) that allows Fowler and Semi-Fowler and cardiac chair positions.
Electric CPR function. 
Attendant control with blocking of the movements.
Side raills command.
Cardiac chair auto.
Caregiver auto.
Auto bed exit.
(Option) foot command.


ELEVATION SYSTEM
ELEVATION AND TRENDELEMBURG AND REVERSE SYSTEM
(Option) Centralized brake with doble wheels of (125mm or 150mm).
(Option) 5th wheel.


236x106cm


199x89cm


42-76cm


0º-70º


0-9cm


0º-30º


16º/16º


185kg


400kg


150kg


Dispositivo médico de classe 1 (CEE Directiva 93/42) class 1 medical device (EEC Directive 93/42)


Dimensiones (sin barandillas)  Dimensions (without side rails)


Dimensiones plataforma del colchón  Dimensions of the mattress platform


(Opción) Ajustable en altura  (Option) Height adjustable


Sección del respaldo - ángulo de inclinación  Back section support - inclination angle


Sección del respaldo - auto regresión  Back section support - auto regression


Sección de los muslos - ángulo de inclinación  Thighs section -  elevation angle


Trendelemburg y Anti Trendelemburg  Trendelemburg and reverse


Máxima carga de seguridad admisible  Maximum safety load


Carga estática  Static load 


Peso máximo del usuário  Maximum user weight


  PRIDE PLUS 
somier y cabecero/piecero en ABS


ABS mattress support and head/foot boards







euphoria


EUPHORIA 
cab/piecero ABS y ruedas 150mm
ABS head/foot boards and 150mm double wheels
55  CM  3  EPH


                                                         Euphoria ABS Colunas Rd 150  55 CM 3 EPH          236cm               106cm          42-82cm             199cm             89cm              70º/30º                 16º/-16º                         


hidraulico el las barandillas
hydraulic in side rails


mando de enfermera
attendant control


mando de pie (opción)
foot command (option)


barandillas con mando
side rails with command


freno centralizado
central brakes


cab/piecero ABS 
ABS head/foot boards 


ruedas dobles125mm
125mm double wheels


EUPHORIA 
somier, cab/piecero en MDF
MDF matress support, head/foot boards 


opción de configuración
configuration option
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236x106cm


199x89cm


42-82cm


0º-70º


0-9cm


0º-30º


16º/-16º


265kg


400kg


200kg


EUPHORIA 
 columnas eléctricas, somier, cab/piecero y barandillas en ABS  


ABS matress support, head/foot boards and side raills, electric columns
Dispositivo médico de classe 1 (CEE Directiva 93/42)  Class 1 medical device (EEC Directive 93/42)


Dimensiones (sin barandillas)  Dimensions (without side rails)


Dimensiones plataforma del colchón  Dimensions of the mattress platform


Ajustable en altura  Height adjustable


Sección del respaldo - ángulo de inclinación  Back section support - inclination angle


Sección del respaldo - auto regresión  Back section support - auto regression


Sección de los muslos - ángulo de inclinación  Thighs section -  elevation angle


Trendelenburg y Anti -Trendelemburg  Trendelenburg and reverse


Máxima carga admisible de seguridad  Maximum permissible load of security


Carga estática  Static load 


Peso máximo del paciente  Maximum patient weight


CAMA EUPHORIA
EUPHORIA,  cama  hospitalaria  recomendada  para  uso en unidades de cuidados intensivos y otros servicios con riesgo bacteriologico  elevado. 
Con componientes adecuados a medio hospitalario, de facíl limpieza y higienización. Somier de 4  planos  articulados,  con  sistema de columnas
para la elevación y el Tren y Antitrendelemburg. Estructura preparada para barandillas bipartidas. Con bajo nivel de ruido, excelente resistencia al 
desgaste y buena protección contra la oxidación. 
Configuración estandard: somier eléctrico con 4 planos; cab/pies. en ABS; con carro  de  elevar Tren  y  Anti-Trendelenburg con freno centralizado. 
  
SOMIER
Somier con cuatro planos  (sección pélvica fija y 3 secciones articuladas)  con   estructura   en   acero  y lecho en  ABS. Estética y funcionalmente  
práctico, ligero, fuerte y de fácil desinfección y con agujeros para mejor ventilación del colchón. Equipado  con protector  de  colchón  redondeado, 
lavable y desinfectable para mantener el colchón en su lugar. Con CPR mecánico de serie. La pintura  en poliéster es resistente a los ultravioletas  
y presenta un grado de resistencia a la niebla salina de 1000h. Estructura preparada para acoplar distintos accesórios.


CONTROL ELÉCTRICO
Mando eléctrico para accionamiento del respaldo y de piés con 2 motores.
Sistema de colunmas con motores independiente para ajuste en altura (42-82cm) y para Tren y Antitren con 16º/-16º, que permite posiciones 
Fowler y Semi-fowler y silla cardíaca.
Mando de enfermera con bloqueo de movimientos. 
Mando en las barandillas.
Funciones automaticas (en el mando de enfermero): fowler, silla cardíaca, posición de cuidador, salida de cama, CPR del respaldo, CPR del 
somier, CPR Trendelemburg y Anti-Trendelemburg.
Alarma de fallo de alimentación.
Alarma de frenos desbloqueado.
(Opción) mando de pies.


SISTEMA DE ELEVAR CON TREN Y ANTI-TRENDELEMBERG
(Opción) Freno centralizado con ruedas dobles (150mm).
(Opción) 5ª rueda.  


EUPHORIA BED
EUPHORIA  hospital  bed  recommended for use in intensive  care  units and  any  other  units  with  high  bacteriological risk. Its components are 
suitable   for   hospital   environment,   easy  to  clean  and  disinfect.  Four-sections  mattress,  available  with 2 columns system for elevation and  
Trendelemberg and reverse. Structure prepared for two-parts side rails. Low noise level, excellent wear  resistance  and  good  protection  against 
oxidation. 
Standard configuration: 4-Section matress support; head/feetboards in ABS; with  Trendelenburg  and  reverde  electric  elevator  with  centralized 
brake.
 
MATTRESS SUPPORT
4-Section   matress   support  (fixed   pelvic  section  and  3  articulated sections) with steel structure and ABS sections and head and foot  boards. 
Aesthetically appealing   and  functionally  practical, light and strong, easily disinfectable, with holes for better mattress  ventilation. With   rounded,
washable  and  desinfectable  mattress  guards  to  hold the mattress into place. With mechanical CPR standard. Polyester painted steel structure,  
resistant  to  ultra-violet rays presenting  1000h resistance to saline mist. Structure prepared for a wide range of accesories.


ELECTRICAL CONTROL 
Pushbutton electric control to actuate the matress sections, with 2 motors. Emergency battery.
Columns system with 2 independent motors for height adjustment (42-82cm) and for Trendelemburg and Reverse (16º/-16º), with Fowler and 
Semi-Fowler and cardiac chair positions.
Attendant control with locking function.
Side raills command.
Automatic functions (in the attendant control): fowler, cardiac chair, carer position, exit, back rest CPR, matress support CPR, Trendelemburg and 
reverse CPR.
Power failure alarm.
Unlocked brake alarm.
(Option) foot command.


ELEVATION AND TRENDELEMBURG AND REVERSE SYSTEM
(Option) Centralized brake with doble wheels of (150mm).
(Option) 5th wheel.







euphoria lateral


                    euphoria lateralização                    236cm               106cm          42-82cm            199cm               89cm             70º/30º                 15º-15º          15º/-15º


EUPHORIA LATERAL planos; cabecero/piecero y barandillas 
en ABS; 3 columnas para lateralización
EUPHORIA  LATERAL ABS matress support; head and feetboards 
and side rails; 3 columns for lateralization


hidraulico el las barandillas
hydraulic in side rails


mando de enfermera
attendant control


barandillas con mando
side rails with command


freno centralizado
central brakes


cab/piecero ABS 
ABS head/foot boards 


ruedas dobles125mm
125mm double wheels


mando de pie (opción)
foot command (option)
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236x106cm


199x89cm


42-82cm


0º-70º


0-9cm


0º-30º


15º/-15º


265kg


400kg


200kg


Dispositivo médico de classe 1 (CEE Directiva 93/42) Class 1 medical device of (EEC Directive 93/42)


Dimensiones (sin barandillas)  Dimensions (without side rails)


Dimensiones plataforma del colchón  Dimensions of the mattress platform


Ajustable en altura  Height adjustable


Sección del respaldo - ángulo de inclinación  Back section support - inclination angle


Sección del respaldo - auto regresión  Back section support - auto regression


Sección de los muslos - ángulo de inclinación  Thighs section -  elevation angle


Trendelenburg y Anti Trendelenburg  Trendelenburg and Anti Trendelenburg 


Máxima carga admisible de seguridad  Maximum permissible load of security


Carga estática  Static load 


Peso máximo del paciente Maximum patient weight


EUPHORIA LATERAL 
 3 columnas eléctricas, somier, cab/piecero y barandillas en ABS 


3 electric columns, matress support, head/foot boards and side raills in ABS 


CAMA EUPHORIA LATERAL
EUPHORIA LATERAL,  cama  hospitalaria  recomendada para  uso en unidades de cuidados intensivos y otros servicios con riesgo bacteriologico  
elevado. Con componientes adecuados a medio hospitalario, de facíl limpieza y higienización. Somier de 4  planos articulados,  con  sistema de 3 
columnas para la elevación y el Tren y Antitrendelemburg y para la función de lateralización. Estructura preparada para barandillas bipartidas. Con 
bajo nivel de ruido, excelente resistencia al desgaste y buena protección contra la oxidación. 
  
SOMIER
Somier con cuatro planos  (sección pélvica fija y 3 secciones articuladas)  con   estructura   en   acero  y lecho en  ABS. Estética y funcionalmente  
práctico, ligero, fuerte y de fácil desinfección y con agujeros para mejor ventilación del colchón. Equipado  con protector  de  colchón  redondeado, 
lavable y desinfectable para mantener el colchón en su lugar. Con CPR mecánico de serie. La pintura  en poliéster es resistente a los ultravioletas  
y presenta un grado de resistencia a la niebla salina de 1000h. Estructura preparada para acoplar distintos accesórios.


CONTROL ELÉCTRICO
Mando eléctrico para accionamiento del respaldo y de piés con 2 motores. Bateria de emergencia estándar
Sistema de colunmas con 3 motores independiente para ajuste en altura (42-82cm) y para Tren y Anti-Trendelemburg con 15º/15º.
Movimientos de lateralización de +15º/-15º en ciclos automáticos de 30 minutos.
Permite posiciones Fowler y Semi-fowler y silla cardíaca.
Mando de enfermera con bloqueo de movimientos.
Mando nas barandillas.
Funciones automaticas (en el mando de enfermero): fowler, silla cardíaca, posición de cuidador, CPR del respaldo, CPR del somier,  CPR 
Trendelemburg y Anti-Trendelemburg.
Alarma de fallo de alimentación.
Alarma de frenos desbloqueado.
(Opción) mando de pies.


SISTEMA DE ELEVAR CON TREN Y ANTI-TRENDELEMBURG Y LATERALIZACIÓN
(Opción) Freno centralizado con ruedas simples (200mm).
(Opción) 5ª rueda.  


EUPHORIA LATERAL BED
EUPHORIA  LATERAL  hospital  bed   recommended for  use  in  intensive  care   units and   any  other   units  with  high   bacteriological  risk.  Its 
components are suitable   for   hospital   environment,   easy  to  clean  and  disinfect.  Four-sections  mattress,  available  with 3 columns  system 
for elevation, Trendelemburg and reverse and lateralization. Structure prepared for two-parts side rails. Low noise level, excellent wear  resistance 
and good protection against oxidation. 
 
MATTRESS SUPPPORT
4-Section   matress   support  (fixed   pelvic  section  and  3  articulated sections) with steel structure and ABS sections and head and foot  boards. 
Aesthetically appealing   and  functionally  practical, light and strong, easily disinfectable, with holes for better mattress  ventilation. With   rounded,
washable  and  desinfectable  mattress  guards  to  hold the mattress into place. With mechanical CPR standard. Polyester painted steel structure, 
resistant  to  ultra-violet rays presenting 1000h resistance to saline mist. Structure prepared for a wide range of accesories.


ELECTRICAL CONTROL 
Pushbutton electric control to actuate the matress sections, with 2 motors. Emergency battery
Columns system with 3 independent motors for height adjustment (42-82cm) and for Trendelemburg and Reverse (15º/15º). 
Lateralization movements of +15º/-15º in 30 minutes automatic cycles.
Fowler and Semi-Fowler and cardiac chair positions.
Attendant control with locking function
Side raills command
Automatic functions (in the attendant control): fowler, cardiac chair, carer position, back  rest  CPR,  matress  support CPR,  Trendelemburg  and 
reverse CPR.
Power failure alarm
Unlocked brake alarm
(Option) foot command


ELEVATION, TRENDELEMBURG AND REVERSE AND LATERALIZATION SYSTEM
(Option) Centralized brake with single wheels of (200mm).
(Option) 5th wheel.







componientes y accesorios de camas
bedding accessories and components  


 ABS


cab/pes. resina fenólica
phen. resin head/feetboards 


58 GR 3 AA  


barandilla universales pintada
universal painted side rails barandilla en ABS


ABS side rails 


elevador eléctrico electric elevator    
anti y/and Trendlenburg 


58 CR 3 EL TD


elevador eléctrico electric elevator
58 CR 3 EL


cabeceir/peseiro 
resina fenólica/inox


cabecero/pieceiro en ABS
ABS head/feetboards 


ruedas dobles
doble wheels 
125mm nylon


barandilla abierta con enganche exterior
open side rails with external hooks


58 GR Y AL EX


 resina fenólica phenolic resin
somier somier


somiers


elevadores elevators


cabeceros pieceros head /feetboards  ruedas wheels


barandillas side rails


accesorios accessories


ruedas simples 
simple wheels


125mm acero/steel


ruedas simples 
simple wheels
200mm nylon


ruedas dobles
doble wheels 
150mm nylonphen/inox head/feetboards


báscula
scale


soporte de suero
serum support


55 SP 3 SO SR CM


arco de potencia  


58 PE Y SI
steel triangle


soporte de suero 
con ruedas


serum support 
with wheels


soporte orinol
orinol support
55 SP I UR IN


suporte bolsa de orina
urine bag support  
55 SP I SC UR


soporte de doc.
document holder 


tabla de monitor
monitor table


medición del ángulo del respaldo y 
Tren y Anti-trendelemburg


back rest and trendelemburg and reverse
angle measurement 
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mesillas de noche
bedside tables


mesilla de noche fenólico 2 frentes 
con un tablero para comer en la cama
bedside table in phenolic resin 2 fronts


with a bed board 
55 ME R CA 2F TB RS


mesilla de noche resina fenólica y ABS
con un tablero para comer en la cama


2 frentes 1 cajón + 1 puerta
bedside table in phenolic resin and ABS


with a bed board 
2 fronts 1 drawer + 1 door


mesilla de noche ABS gran 
1 cajone + 1 puerta
ABS bedside table 
1 drawer + 1 door 


55  ME  3  CA  GR 2Gt







pantalla doble c/ ruedas pintado
painted dual screen with wheels 


55  BI  3  DP  RD


pantalla triple c/ ruedas pintado
painted triple screen with wheels


55  BI  3  TR  RD


pantallas
screens


mesilla de noche metálica pequeña
 metalic bedside table small 


55  ME  R  CA  PQ


mesilla de noche metálica grande  
 cajón, hueco y puerta


 metalic bedside table big
drawer, shelf and door
55  ME  3  CA  GR 1G
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Articulated 3 or 4 section mattress support with commands 
in each articulations on both sides
Matress support in radiotransparent ABS
PVC protection around the perimeter of the bed
Drawer system for placing radiology deck, under  backrest 
or whole length.
Actuation  pedals  of  the  hydraulic  cylinders  on both sides
Serum support with 4 chromated or stainless steel hooks 
Oxygen  cylinder support - chromated  or stainless  steel


Steel  metallic  structure  in   epoxy  painting  or  equivalent
Maximum dimensions of bed with round corners 210x80cm
Useful bed dimensions 190x65cm
190x65cm  Anti-static mattress  8cm thick 
Bed in HPL radiotransparent
2 sections bed structure, with articulated back section with 
gas pump and commands on both sides
Actuation  of the back section by gas springs or equivalent, 
with knob on both sides
Variable height approx. 500/900mm by hydraulic cylinder
Hydraulic trendelenberg and reverse approx. +16º / -16º 
actuated by double pedal allowing action on both hydraulic  
cylinders and/or independent action of each cylinder
Cylinders action pedals along the feet
Feet and  head bars with handles for transport  
Inox folding side rails with plastic coating  
Wall protectors 300mm diameter   
Central brakes and 1 wheel directional (1 antistatic wheel)
Possibility to fix serum support on 4 corners 
Maximum user weight  220kg 
Maximum  safety load 305kg


camilla de transporte de pacientes
patient transport trolley


55 MC 3 TD


Options


Estructura metálica en acero,  pintado en epoxy  o equivalente
Dimensiones maximas con protectores 210x80cm
Dimensiones útiles 190x65cm
Colchón antiestático 190x65cm con 8cm de espesor.
Camilla em HPL radiotransparente
Estructura bipartida,  con  sección de respaldo articulada con 
bomba de gás y con mandos de ambos lados
Altura  variable  aprox. 50-90cm, por cilindros hidráulicos 
Trendelenberg hidráulico aproximadamente +16º/-16º, 
accionado por pedal duoble permitiendo la actuación  simultanea 
en ambos cilindros hidraulicos  y/o  actuación  independiente 
de cada cilindro
Pedales de actuación de los cilindros junto a los pies
Barras con puños para manejo en piecero y  cabecero
Barandillas laterales inox, abatibles 
4 topes en los extremos, con diâmetro de 30cm
Freno centralizado total y direccional a 1 rueda (1 rueda antiestática)
Sujeciones para soporte de suero en las 4 esquinas 
Peso  maximo   del   usuario   220kg      
Carga   admisible  de seguridad 305kg


Batidor articulado en 3 o 4 planos, con  mandos en cada articulación 
de ambos lados
Bastidor en ABS radiotransparente.
Protección de PVC alredor del perímetro de la camilla
Sistema de cajón para colocación  de casetes  para  radiologia  en 
el respaldo o en toda la longitud de la camilla
Pedales de  actuación de los cilindros hidáulicos de ambos lados
Soporte de soro con 4 ganchos cromados o acero inoxidable
Soporte para bottela de oxigeno en cromado o acero inoxidable


Opciones







oriental


ORIENTAL sillón couch
58  SF  N  OR


Tapiceria: Posibilidad de selección de varios colores 
  Upholstery: Possibility of selection of various colours  


Estructura reforzada en tubo de acero redondo de en 30x1,5mm 
la base y en el respaldo. Elementos protegidos contra la oxidación 22x1,25mm 
Reforço lumbar
Con formas redondas, sin esqionas o bordes
Tapicería de vinilo de alta resistencia y fácil mantenimiento
con tratamiento anti-bacterial
Cumple la norma M2 para ignifucidade
Respaldo reclinable hasta 165º através de un  actuador de 
gás (500Nw)
Apoyabrazos  regulables  en  altura  a  la altura del asiento
favoreciendo  la  entrada  y  salida  del  paciente  de la silla
Apoia  pies  reclinables  por  un actuador (200NW)


ø125mm Ruedas de con sistema de frenos en dos  ruedas


 30x1,5mm Reinforced frame in round steel tube of for the base and
25x1,5mm at the back. Rust protection.
Lumbar reinforcement
Round shapes or edges without corners or edges. 
Easy maintenance, high strength vinyl upholstery with anti-bacterial treatment 
Complies with M2 norm for flame retardancy
Back reclining to hrough a gás actuator with a force of 165º t 500Nw
Height adjustable armrests to the height of the seat favoring the 
entry and the exit of the patient in the chair
Reclining foot rests by an actuator with a force of 200Nw
ø125mm wheels with brake system on two wheels


 Ancho del asiento Seat width:
 Ancho total Overall width:


Profundidad del asiento Seat depth: 
 Profundidad total Overall depth:


 Alto del respaldo Height of the backrest:
 Distancia del asiento al suelo Distance from the seat to the ground:


 Peso Weight:
Peso máximo del usuario Maximum user´s weight: 


52cm
65cm
46cm
51cm
78cm
55cm
30kg
180kg







mobiliário consultório
doctor´s office furniture







camillas 


camilla de madera para fisioterapia
wood stretcher for physiotherapy
55 DV MAD JOL
Estructura de madera, camilla acolchada en espuma y tela para 
imitar el cuero. Cabecero con uniones para varias posiciones.
Wood structure, cushioned stretcher in foam and skin look  alike 
fabric.Headboard with joints for various positions.
Medidas Measures: 
1770x700x700mm


camilla de acero
steel stretcher


55 DV 3 DE AR AL
185x58x60/68/73cm


(articula em tres posiciones)
(it articulates in three positions)


camilla eléctrica
electric stretcher
55 DV 3 EL PR
185x58x40-80cm


stretchers


Estructura  articulable  en  2  planos  en  acero  pintado.  Robusto  y  práctico.  Camilla  acolchado  en  espuma  y  viscoelástico 
(espuma de memoria) y tela de vinilo de alta resistencia. Reposacabezas ajuste con  acoplamiento  para  varias posiciones con 
agujero central para el rostro. Con soporte para rollo de papel incluido. Modelos disponibles de elevación, fija o hidráulico. 
Posibilidad de selección de varios colores de tapizados.
2 section matress support structure in painted steel. Robust and practical. Padded sretcher in foam and memory foam and high 
strength vinyl upholstery. Head rest adjustment with plugins  for  several  positions  with  central  hole  for  the  face. Roll  paper 
support included. Available with electric elevator, fixed, or hydraulic elevation models. Upholstery available in various colors.
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camillas couches
               


camilla ginecologica
gynecological couch


 Prática y funcional, puede utilizarse como camilla ginecologica o como 
camilla de observación (2 en 1).
Estrutura  en  tubo  de  acero  cuadrado,  pintura  epoxi  (opción: acero  
inoxidable),marquesa tapizada en espuma  y  napa,  respaldo y  apoya  
piernas y apoya cabeza  ajustable, con sistema de fijacion en  diversas 
posiciones, soporte para los  muslos  en  espuma,  soporte de  rollo  de 
papel.
Dimensiones: 215x58x56-87cm


Pratical and functional, can be used as gynecological or as observation 
couch (2 in 1).
Structure    in   square  steel  strucure,  epoxy  painting/Stainless  steel, 
upholstered bed  in foam and napa, adjustable  backrest, head and leg 
support, with fixation system at  various  positions,  thights  support   in  
foam,  paper  roll holder.
Dimensions: 215x58x56-87cm







camilla ginecologica y obstétrica con 5 cajones
gynecology and obstetrics examination table with 5  drawers 
55  MQ  3  GI  GV


camilla ginecologica y obstétrica eléctrica de elevar
gynecology and obstetrics examination table with elevator 
55  MQ  3  GI  EL


camilla ginecologica y obstétrica
gynecology and obstetrics examination table
55  MQ  3  GI  PT  DG


Estructura metálica, pintura epoxy, rodapie en acero inoxidable, camilla 
tapizada articulada con cabecero en relieve, dos cajones, tres laterales 
en laminite, contenedor de líquidos, escalón abatible para acesso, 
incorporado, soporte de rollo de papel, conjunto de polainas de fibra de 
nylon, con conjunto de estribos
Dimensiones: 183x82x69cm
Metal frame, epoxy painting, stainless steel footer, articulated upholstered 
bed  with the headboard in relief, two drawers, three on the sides in 
laminitis, container for liquids,  collapsible step for better acess, 
incorporated, paper roll support, set of nylon fibre leggings, with set of 
stirrups.
Dimensions: 183x82x69cm 


Estructura em chapa de aço. Camilla  tapizada  en espuma y napa con 
tres secciones el miesmo articulado. Elevación de asiento por  sistema 
manual. Articulación de cabeceray pies  por  sistema  de  amortiguador 
de gas. Soporte de muslos en fibra de nylon. Apoya brazos recubiertos 
en napa. Elevación eléctrica de 62cm/82cm con mando de pie. 
Dimensiones: 185x65cm
Structure  in  steel  plate,  upholstered  bed  in  foam  and  napa  with 3 
sections, being  them  articulated.  Seat  elevation  by  manual  system. 
Headboard   and  foot  articulation  by  gas   damper   system.   Thighs 
support in nylon fiber. Arms support  in  napa  coated.  62cm/82cm 
electrical elevation  with foot control.
Dimensions: 185x65cm


Estrutura en tubo de acero  cuadrado,  pintura  epoxi/acero  inoxidable,
marquesa tapizada en espuma y napa, con  dos  tableros,  siendo  uno  
de   residuos   y   otro   para   instrumentos,  respaldoy  apoya  piernas  
ajustable, con sistema de fijacion en diversas posiciones, soporte para 
los muslos  en  fibra  de  nylon  y  escalón  abatible  y  sub  tablero  en 
termolaminado, con adaptación para el soporte de rollo de papel.
Dimensiones: 180x50 x 85cm
Structure   in   square  steel  strucure,  epoxy  painting/Stainless  steel, 
upholstered bed  in foam and napa, with two trays, one for  waste  and 
another for   instruments,  adjustable  backrest  and  leg  support,  with 
fixation  system  at  various  positions,  thights  support  in  nylon  fiber, 
collapsible step  and  tabletop  in  laminate,  adaptation  for  paper  roll 
holder.
Dimensions: 180x50x85cm







peldaño simples
simple step


55 DJ 3 SP BO
55 DJ 3 DP BO


 


peldaños


sillas y soportes para toma de sangre 
 blood collection chairs and supports


opción - soporte de pierna 
option- leg support


98  55  CD  3  RS  PO


soporte toma sangre 
blood collection support 


            


silla. recolha sangue pintada / inox
blood collection chair painted/stainless steel


steps


doble escalón pintado cubierta en madera
painted double step, wooden cover


55  DG  3  DP  MD
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 Acero Steel  Acero Inoxidable Stainless steel


Madeira
Wood


Antideslizante
Anti-slip


Madeira
Wood


Antideslizante
Anti-slip


55 DG 3 SP MD


55 DG 3 DP MD


55 DG 3 SP BO


55 DG 3 DP BO


55 DG I SP MD


55 DG I DP MD


55 DG I SP BO


55 DG I DP BO


Simples Simple


Doble Double


Peldaños sencillos o dobles en acero o acero inoxidable, con tapas de madera o cubiertos con goma antideslizante. Con tacos para 
asegurar buena adherencia al suelo.


Simple or double steel or stainless steel steps, with wooden tops aesthetic or covered with non-slip rubber. With bats to ensure good 
grip to the floor.


inoxidable inox  55  SP  I  RE  SG
acero steel        55 SP  3  RE  SG


inoxidable inox  55 CD  3  RC  SG
acero steel         55 CD  I  RC  SG







mesa de apoyo/yesos Inox simples 
support desk/plasters inox simple 
55  ME  I  AP SP


mesa de apoyo/yesos Inox c/ 2 cubetas 
support desk/plasters Inox with 2 jars 
55  ME  I  AP  2T


mesa de yesos inox c/ 1 cajón + 1 cubeta
inox plasters desk  with 1 drawer + 1 jar  
55  ME  I  PE  GV TI


mesa de apoyo/yesos inox completa  75x45x107cm
75x45x107cmsupport desk/plaster Inox complete   


55  ME  I  PE  CP


cubo de yesos Inoxidable
stainless steel trash bucket


55  BD  I  PE


banco giratorio  con elevación a gas sin/con soporte  de 
pies con ruedas
revolving bench, with gas lift, with/without  foot  support 
with wheels
55  BC  RT  AP  
55  BC  RT


silla giratoria, con elevación gas, con soporte de pies 
con ruedas
revolving chair, with gas lift, foot support with wheels
55  CD  RT  AP


Estructura, estanteria, cajón  y  un  tablero en  acero inoxidable. 
Rejilla  protectora  en   la  parte  superior. Una  cubeta  de acero 
inoxidable, abatible y extraíble.
Dimensiones: 60X40X70cm
Structure with 1 shelf, drawer, steel plate top and  protective  grid 
on the top in stainless steel. Two stainless stell  bowls, removable 
and collapsible..
Dimensions: 60x40x70cm


mesas de yesos plaster tables


Estructura en tubo de acero inoxidable, con dos bandejas en placa 
en inox, equipado con rodeznos de 7,5cm. 
Dimensiones: 60x45x86cm
Structure in stainless steel tube, with two trays in stainless steel 
plate, equiped with 7,5cm casters. 
Dimensions: 60x45x86cm


Estructura y estanteria en acero inoxidable dos cubetas en   
acero inoxidable, extraíbles y abatibles.
Dimensiones: 60x40x70mm
Stainless steel  structure  and shelves; two  stainless  steel  
collapsible  and  removable  jars.
Dimensions: 60x40x70mm


Estructura, estanteria y cajón en acero inoxidable. 
Con rejilla  protectora  anticaída. Con ruedapie protector. Con ruedas.
Structure ,shelf and drawer in stainless steel.  Protective  grid 
on the top, with protector footer. With wheels.







negatoscopios 


negatoscópio simples
simple negatoscope
55  NG  3  SP


negatoscopio duplo
doble negatoscope
55  NG  3  DP


negatoscopio triplo
triple negatoscope
55  NG  3  TR


archivadores 


archivador pared en acero p/ medicinas 
steel wall cabinet for medicines
55  AR  3  PA  AÇ  ET


archivador de parede en vidrio p/ uso general  
glass wall cabinet for general use 
55  AR  3  PA  VI  GE


armario de medicinas o intrumentos 1 puerta sin casillero 
 medicines or intruments cabinet 1 door without locker


55 AR 3 IT 1P
Estructura en placa de acero, pintura epoxy, con puerta, lados y 
quatro estanterias en vidrio.
Dimensiones: 145x53x32cm
Steel plate structure, epoxy paint, with door, sides and four glass 
shelves.
Dimensions: 145x53x32cm


armario de medicinas o intrumentos 2  puerta y  casillero
medicines or intruments cabinet. 2 doors with locker 
55 AR 3 IT 2P CF
Estructura en placa de acero, pintura epoxy, con puerta, lados  y 
tres estanterias en vidrio.
Dimensiones: 170x70x35cm
Steel plate  structure,  epoxy  paint, with  door,  sides  and  three 
glass shelves. 
Dimensions: 170x70x35cm


Estructura totalmente en chapa de acero  macio, pintura  epoxy. 
Dimensiones: 60x45x25cm
Structure entirely in steel plate, epoxy paint. 
Dimensions: 60x 45x25cm


Estructura totalmente en chapa  de acero  macio, pintura  epoxy. 
Dimensiones: 60x45x25cm
Structure entirely in steel plate, epoxy paint. 
Dimensions: 60x 45x25cm


Estructura em placa de acero,  pintura 
epoxy, electrificación fluorescente, 
placa de acrílico lulux 40000. 
Dimensiones: 51x39x11,5cm 
Structure in steel plate, epoxy painting, 
fluorescent electrification, acrylic  plate 
lulux 40000. 
Dimensions: 51x39x11,5cm


Estructura em placa de acero, pintura epoxy, 
electrificación fluorescente, placa de acrílico 
lulux 40000. 
Dimensiones: 51x76x11,5cm 
Structure  in  steel   plate,   epoxy   painting, 
fluorescent electrification, acrylic plate  lulux 
40000.
Dimensions: 51x76x11,5cm


Estructura em placa de acero, pintura epoxy, 
electrificación fluorescente, placa de acrílico 
lulux 40000. 
Dimensiones: 51x113x11,5mm 
Structure  in   steel   plate,   epoxy   painting, 
fluorescent electrification, acrylic plate  lulux
40000. 
Dimensions: 51x113x11,5mm
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negatoscopes


cabinets







coche de transporte de alimentos 
food transport car 


 55 CR 3 TP COpintado painted 
55 CR I TP CO inoxidable inox 


coche de transporte de ropa limpia 
clean clothes transport car


pintado painted 55 CR 3 TP RP LP
55 CR I TP RP inoxidable inox        


carro de transporte de ropa sucia simples con tapa 
dirty clothes transport car. simple with cover 


 55 CR 3 TP RP SJ SPpintado painted
 55 CR I TP RP SJ SP inoxidable inox 


coche de transporte de ropa 
sucia doble con tapa pintado
dirty clothes transporte car 
double with cover painted 


55 CR 3 TP RP SJ DP


coche de transporte de ropa 
sucia y limpia en inox


stainless steel clean and
 dirty clothes transport car 


55 CR I TP RP LS


camilla de transporte de pacientes con coche 
patient transport stretcher 


 5 MC 3 TP DO CA   pintado painted 
   55 MC I TP DO CAinoxidable inox 


otros muebles de hospital
other hospital furniture







recuperación y mantenimiento
recovery and maintenance


barras paralelas







59 BR 3 PA 20 / 35 / 40


Barras paralelas con estrutura inferior en acero pintado y  
superficie en acero inoxidable ajustable en altura.
Varias longitudes disponibles.
(opción:  base en madera y material antideslizante).
Parallel bars with lower frame in painted steel and height 
adjustable stainless steel top surface.
Various lengths available.
(option: wood base and non-slip material).


barras paralelas
paralel bars


andador posterior


andador posterior articulado
articulated posterior walker


Altura de empuñaduras 
Push handle height
Distancia entre empuñaduras
Distance betwen grips
Anchura total
Overall width
Longitud total (+ 10cm antivuelco)
Overall lenght (with anti-tipper + 10cm)
Dimensiones plegado (LxWxH)
Folding dimensions (L x W x H)
Diámetro  de la rueda delantera
Front wheel diameter
Diámetro de la rueda trasera
Rear wheel diameter
Peso
Weight


posterior walker
59 AN 3 PT XXS/XS/S


XXS
45-55cm


40cm


52cm


64cm


64x58x60cm


15cm


15cm


5.5kg


XS
55-65cm


45cm


57cm


72cm


72x63x60cm


15cm


17,5cm


6.0kg


S 
64-78cm


55cm


67cm


76cm


83x73x60cm


15cm


17,5cm


6.5kg


Andador posterior con arco delantero regulable en 
altura con empuñaduras universales. Arco 
delantero  extra alto con apoyabrazos regulable en 
profundidad y en angulo. Con soportes de gluteos y 
cadera acolchados, regulables en ancho y en 
profundidad. Ruedas traseras con frenos anti-
rebote. Plegable. 
3 tallas disponibles
Posterior walker with extra height adjustable (in 
depth and in angle) front arc with arms supports. 
With cushioned gluteal  and  pelvic supports (width 
and depth adjustable). Reverse-roll locks at the rear 
wheels. Foldable.
3 sizes available.


andador posterior


Altura de empuñaduras 
Push handle height
Distancia entre empuñaduras
Distance betwen grips
Distancia do apoyo de antebrazo
Distance forearm supports-floor
Distancia entre apoyo de antebrazo (centro)
Distance betw. forearm support (center)
Ancho x largo soporte de antebrazo (en el interior)
Forearm support width x length (inside)
Anchura total
Overall width
Longitud total (+ 10cm antivuelco)
Overall lenght (with anti-tipper + 10cm)
Dimensiones plegado (LxWxH)
Folding dimensions (L x W x H)
Diámetro  de la rueda delantera
Front wheel diameter
Diámetro de la rueda trasera
Rear wheel diameter
Peso
Weight


posterior walker
59 AN 3 PT  AB XXS/XS/S


XXS
45-55cm


40cm


52-62cm


36-40cm


6x16cm


52cm


64cm


64x58x60cm


15cm


15cm


5.5kg


XS
55-65cm


45cm


62-72cm


41-45cm


6x16cm


57cm


72cm


72x63x60cm


15cm


17,5cm


6.0kg


S 
64-78cm


55


72-82cm


52-55cm


6x16cm


67cm


76cm


83x73x60cm


15cm


17,5cm


6.5kg


Combined gluteal and pelvic supports Grip bar with forearm supports 
Apoya glúteos y pelvis combinado


Empuñadura vertical con apoyo de


 
antebrazos


and vertical hand grips


Andador posterior con 
arco delantero regulable 
en altura con 
empuñaduras rectas. 
Ruedas traseras con 
frenos anti-rebote. 
Plegable.
3 tallas disponibles
Posterior walker with 
height adjustable front 
arc with straight 
handles. Reverse-roll 
locks  at the rear 
wheels. Foldable.
3 sizes available







andador recuperación posterior umbracal S
posterior recovery walker umbracal support S


andador recuperación posterior umbracal M
posterior recovery walker umbracal support M


andador recuperación posterior umbracal L
posterior recovery walker umbracal support L


59 AN 2 RC PT AU S


59 AN 2 RC PT AU M


59 AN 2 RC PT AU L


color de estructura        ruedas              dimensiones
structure’s colour          casters               dimensions
        


ceniza metalizado y naranja
metallic grey and orange


ceniza metalizado y naranja
metallic grey and orange


ceniza metalizado
metallic grey


      
Ø100mm


    


Ø100mm


Ø100mm
    


50(L) x 81(P) x 103(a)/125(A)
                          


56(L) x 86(P) x 129(a)/154(A)


62(L) x 90(P) x 158(a)/183(A)


andador de recuperación posterior
con apoyo umbracal


posterior recovery walker
with umbracal support


Andador posterior de recuperación con soporte 
umbracal en aluminio, arco ajustable en altura y dos 
pares de empuñaduras verticales, dos frente al 
usuário y dos frente al cuidador para ayudar en la 
marcha. Apto para niños y adultos con dificultades 
para mantenerse de pié. Base robusta, con 4 ruedas, 
todas con frenos. Fácil transporte y almacanamiento.
También disponible andador de recuperación anterior 
umbracal (59 AN 2 RC AT AU S/M/L).


Posterior recovery walker with umbracal support en 
aluminio, height adjustable front arc and two sets of 
handles, one set to the user and the other to the 
handler to help. Suitable for children and adults with 
difficulties of standing up. Brackets with security 
locks. Robust base, with 4 castors, all with brakes. 
Easy transport and storage.
Also available anterior recovery walker with umbracal 
support (59 AN 2 RC AT AU S/M/L).
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59 AN 2 RC PT AU S


59 AN 2 RC PT AU M/L







andadores soporte pélvico
pelvic support walkers


Andador dinámico con 
soporte pélvico. Apto 
para usuário con 
dificultades para 
mantenerse de pié.
Dynamic walker with 
pelvic support. Suitable 
for users with difficulties 
of standing up.


andador con soporte pélvico
y estabilizador de tronco


pelvic support walker
and trunk stabilizer


andador con soporte pélvico y axilar
pelvic and axillary support walker


andador axilar S
axillary walker S


andador axilar M
axillary walker M


andador axilar L
axillary walker L


59 AN 2 RD SP SA S


59 AN 2 RD SP SA M


59 AN 2 RD SP SA L


color de estructura            peso total        ruedas           dimensiones (pelvis/axila)               altura de usuario
structure’s colour             total weight       casters           dimensions (pelvis/armpit)              user’s height
        


ceniza metalizado
metallic grey


ceniza metalizado
metallic grey


ceniza metalizado
metallic grey


      
Ø100mm


Ø100mm


Ø100mm
    


50 (L) x 81 (P) x 54 (a) 79 (A)
                           74 (a) 99 (A)


56 (L) x 86 (P) x 80 (a) 105 (A)
                           100 (a) 125(A)


40 (L) x 35 (P) x 106 (a) 131(A)
                           126 (a) 151 (A)


110 - 140


140 - 170


170 - 200


      
9,6kg


    
    


11,7kg


14,1kg


 Andador dinâmico, con apoyo axilar, asidero de manos y soporte pélvico (regulables en 
altura y acolchados para confort del usuario). Este andador de rehabilitación permite la 
posición erguida y la deambulación a personas com escasa movilidad (hemiplegia, 
parálisis cerebral, post-operatório, etc.) Soportes con trabas de seguridad. Base 
robusta, con 4 ruedas, todas con frenos, y separador de piés (accesorio). Diseño 
apelativo y moderno. Disponible en 3 tallas.
Dynamic walker with arm support, hand grip and pelvic support (height adjustable and 
padded). Allows upright positions and walking for people com low mobility (hemiplegia, 
cerebral palsy, postoperative, etc.). Brackets with security locks. Robust base, with 4 
castors, all with brakes and foot tab (accessory). Appealing and modern design. 
Available in 3 sizes.


andador con soporte pélvico
pelvic support walker


59 AN 2 RD SP ET 01


59 AN 2 RD SP ET 02


59 AN 2 RD SP ET 03


color        ruedas      dimensiones
colour      casters      dimensions
        
amarillo
yellow


amarillo
yellow


amarillo
yellow


      
2+2T


2+2T


2+2T


45(L) x 72(P) x 50(a) 60(A)


50(L) x 80(P) x 58(a) 70(A)


55(L) x 80(P) x 70(a) 85(A)
                                                 


S


M


L


Andador dinámico con 
soporte pélvico. Apto para 
niños y adultos con 
dificultades para mantenerse 
de pié. Base robusta, con 4 
ruedas, todas con frenos, y 
separador de piés 
(accesorio).
Dynamic walker with pelvic 
support. Suitable for children 
and adults with difficulties of 
standing up. Brackets with 
security locks. Robust base, 
with 4 castors, all with brakes 
and foot tab (accessory).


59 AN 2 RD SP S


59 AN 2 RD SP M


59 AN 2 RD SP L


color              ruedas           dimensiones
colour           casters            dimensions
        


ceniza metalizado
metallic grey


ceniza metalizado
metallic grey


ceniza metalizado
metallic grey


50(L) x 81(P) x 54(a) 79(A)


56(L) x 86(P) x 80(a) 105(A)


62(L) x 90(P) x 106(a) 131(A) 


S


M


L


      
Ø100mm


Ø100mm


Ø100mm
    


puños ergonómicos
ergonomic handles


trabas de seguridad
security locks


ruedas con frenos
casters with brakes


separador de piés (accesorio)


foot tab (accessory)


59 AN 2 RD SP SA L


59 AN 2 RD SP S/M







                                                        sin tablero.
Ventral and dorsal tilt table  with 4 casters (two with brakes) with multiple tilt 
positions. It consists of a height adjustable platform marquise and a smaller pad. 
Height adjustable footrests, with two adjustable velcro bands to support the trunk 
and legs. Available models with or without tray.


plano inclinado
 tilt table


59 PI 6 PQ/MD           59 PI 6 TB PQ/MD


Largo Depth
Ancho Width
Altura almohadillas Pads height
Ancho almohadillas Pads width
Altura base/tablero Base/tray height
Reclinable Reclining 


S
65cm
50cm


75-90cm
30cm
80cm
0-90º


M
75cm
55cm


90-105cm
32cm
80cm
0-90º


59 PI 6 PQ/MD
59 PI 6 TB PQ/MD
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plano inclinado tilt table 
Plano inclinado con ruedas, con 3 cuerpos 
acolchados regulables y ajustables y soportes 
para los  piés. También disponibles modelo 
con tablero (59 PI 6 TB PQ/MD).
Tilt table with wheels, with 3 adjustable 
cushions  and foot supports. Available  with 
tray (59 PI 6 TB PQ/MD).


plano inclinado ventral y dorsal


                                   ventral and dorsal tilt table
Plano inclinado dorsal y ventral de 4 
ruedas (dos con freno) con múltiples 
posiciones de inclinación. Consta de 
una plataforma de tipo marquesa y 
una almohada más pequeña, 
regulable en altura. Patas ajustables 
en altura, con dos bandas de velcro 
ajustable para apoyar el tronco y las 
piernas.Modelos disponibles con o


plano inclinado
 tilt table


59 PI 6 DV PQ/MD


Largo Depth
Altura mínima Minimum height
Altura máxima Maximum height
Reclinable Reclining 


S
36cm
90cm


100cm
0-90º


M
41cm


105cm
115cm
0-90º


plano inclinado con abducción 


                                   tilt table with abduction


59 PI 6 TB AB PQ/MD


plano inclinado con abducción
 tilt plane with abduction


59 PI 6 TB AB PQ/MD


Largo base   Base depth
Ancho base  Base width
Altura almohadillas Pads height
Ancho almohadillas Pads width
Altura base/tablero Base/tray height
Reclinable Reclining 


S
80cm
55cm


75-90cm
30cm
80cm
0-90º


M
85cm
60cm


90-110cm
30cm
80cm
0-90º


Posicionador de ángulo variable con 
ruedas, con  cuerpo superior acolchado, 
pieza de abducción con soporte de espalda 
y soporte de  piés  individuales,  todos  
componentes  ajustables  y  regulables  en  
altura.  También  disponible  modelo con 
tablero (59 PI 6 TB  AB PQ/MD).
Tilt table with casters, with upper body 
padded support,  abduction  piece  with  
back and individual feet support, all 
components height adjustable. Available 
with tray .(59 PI 6 TB  AB PQ/MD)
 


L
47cm


120cm
180cm
0-90º







standingframe


tetrapléjico tetraplegic


standingframe


standing frame XXS


standing frame XS


standing frame S


59 ST 6 PT 03


59 ST 6 PT 02


59 ST 6 PT 01


base sin ruedas
base without casters


naranja o verde
orange or green


naranja o verde
orange or green


naranja o verde
orange or green


      
50x55cm


    


55x55cm


60x60cm
    


altura de las barras
height of the bars


ancho entre los tubos
width between tubes


color
colour


base con ruedas
base with casters


      
65x75cm


    


70x75cm


76x80cm
    


      
85/115cm


    


105/135cm


125/155cm
    


      
33cm


    
37,5cm


42,5cm
    


base mesa
table


      
70x32cm


70x32cm
    


standing frame
parapléjico/paraplegic


standing frame
tetrapléjico/tetraplegic


59 ST FR PA


59 ST FR TE


      
90x68cm


    


90x68cm
    


base de la mesa
table’s base


      
80x68cm


80x68cm
    


altura mesa/base
table/base height


      
93cm


93cm
    


Pos ic ionadores  ve r t i ca les  
estáticos, integrados por cuatro 
barras de tubo cuadrado, con 
soporte de rodillas regulable en 
altura y extensión. Soportes con 
trabas ajustable en altura y 
l o n g i t u d .  R e s p a l d o  c o n  
almohadilla superior regulable en 
altura y extensión para standing 
frame tetraplégico.


Static vertical positioners, with 
four bars of square tubes, with 
height and length adjustable knee 
support. Height and length 
adjustable bracket locks. Height 
and lenght adjustable headrest for 
standing frame tetraplegic.


parapléjico paraplegic


La forma más fácil y sencilla para disfrutar de una amplia gama de 
ventajas que la postura bípede tiene en el sistema osteo-articular, 
metabólico, circulatório, labiríntico y todo el entorno que caracteriza al 
ser humano. El tablero se puede ajustar a diferentes alturas. 
Disponibles con ruedas (accesorio). Tambiém disponibles modelos de 
adulto.
The bipedal posture offers a simple and easy way to enjoy a wide 
range of advantages to the osteo-articular, metabolic, circulatory, 
labyrintic systems and all the surrounding that characterizes the 
human being. Height adjustable tray.  Casters available (accessory). 
Also available adult sizes.


accesorio
acessory
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equipos médico-hospitalários
hospital equipment


celta amagnética


celta amagnética


Totalmente diseñado en material no magnético, permite su uso generalizado en el hospital y específicamente con los dispositivos 
de imagen por resonancia magnética.
Fully  designed  in  non  magnetic  material,  allows  its  widespread  use  in hospital and specifically with the magnetic resonance 
imaging devices. 


otros equipos no magnéticos disponibles, bajo consulta.
other non magnetic equipment available, upon request.


 celta 40 51 4241744060 9236 105
  celta 43 51 4241744363 9236 105
  celta 46 51 4241744666 9236 105


77
77
77


  celta transit 40 51 4241744057 9233 90
  celta transit 43 51 4241744360 9233 90


63
63


  celta transit 46 51 4241744663 9233 90 63


camillas stretchers amagnéticas







básculas scales


báscula silla; 200kg/100g
scale chair
60  BL  SE  CD


El revestimiento en película de la base lo hace completamente antidesizante y le da una textura
cómodo al paso. La gran pantalla LCD  permite  óptima  visibilidad  incluso  para  personas  con 
disminución de agudeza visual. la función óptica  de  transmisión  de  datos  R232  permite  que 
estos sejam transferidos para uno ordenador y analizado posteriormente por el médico.


The base film coating makes it totally antislip and gives you a  comfortable  texture  to  step. The 
large LCD display allows optimum visibility even for  people  with  decreased  visual  acuity.  The 
optical  data  transmission  function  R232  allows  them  to  be  transferred  to  a  computer and 
analyzed later by the doctor.
 


La  base  cuadrada  y  compacto  hace  la plataforma cómoda para subir y pesar. Gran pantalla 
LCD permite óptima visibilidad incluso para las personas con  disminución  de  agudeza  visual. 
Combinado  con  el  teclado  resistente  al  agua,  esta  báscula de alta capacidad es ideal para 
múltiples configuraciones físicas y útil para resistir a un uso  continuo  como  lo  que  ocurre  en 
consultorios, gimnasios, hogares de ancianos o incluso en nuestras casas.


The square and compact base  makes  the platform comfortable  to rise  and  step.  Large  LCD 
display allows optimum visibility even for people with  decreased  visual  acuity.  Combined  with 
the   water  resistant  keyboard,  this  balance  of  high  capacity  is  ideal  for  multiple  physical 
configurations and helpful to withstand a continuous use as  what  happens  in  doctor's  offices, 
gyms, nursing homes or even in our homes.


Báscula cuja integración de multi-sensores garantiza una medida precisa do peso del niño. El  
asiento curvado evoca el abrazo cariñoso de la madre. La base suave ofrece un toque agradable 
y evita que o niño resbale. Los puños extraíbles da balanza facilitan el transporte y o 
armacenamiento. 


Scale whose multi-sensores integration ensures a precise measure of the weight of the child. The 
curved seat evokes the mother's loving embrace. The soft base offers a nice touch and prevents 
the child´s slide. The removable fists from the balance facilitate transport and storage.


Fácil de usar con sólo dos botones de acceso fácil y una  pantalla  gran  con  buena  visibilidad.
El fácil manejo de la  báscula   permite  el  cuidador  se  preocupe  sólo  con  el  transporte  del 
paciente mientras se obtiene el peso de una forma clara, sin esfuerzo y precisión.


Simple to use with only two buttons for easy access and a big screen with  good  visibility . The 
easy handling of the scale  enables  the  caregiver to worry just with  the  transportation  of  the 
patient while geting the weight in a clearly, effortlessly and accurately way.


báscula grúa
crane scale
60 BL GR


recién nascido
newly born
60 BL BB


clínica
doctor´s office
60 BL CS


columna consultório
column doctor´s office
60 BL CS CC


Báscula  con  silla  de  pesaje  Linea  médica  homologada Clase III.Fuerza: 200Kg Divisiones: 
100g.Su asiento confortable permite acomodar al paciente con  seguridad,  mientras  que  sus
apoyabrazos abatibles facilitan los  movimientos  al  trasladarlos  de  la  cama  a  la  silla. Gran 
pantalla LCD situada detras del respaldo facilita la lectura del peso.  Las  ruedas  traseras  con
bloqueo aseguran en todo momento los  movimientos  del  paciente. Desconexión  automática.
Función , Tara,Hold, BMI. Báscula Homologada Clase III. Opcionalmente se puede suministrar 
con ordenador integrado o interfaz para impresora.


Scale  with chair certified  weighing  medical  line   class  III. Force: 200 Kg divisions: 100 g. Its 
comfortable seating can accommodate the patient safely, while  their  folding  armrest  facilitate 
movements by moving them from bed to chair.Big LCD screen located behind the  back  of  the 
chair that facilitates the reading of the weight. The rear wheels with brakes ensures at all  times 
the movements of the patient. Automatic disconnection. Function, Tara, Hold'em, BMI. Class III 
certified scales. You can optionally provide with integrated computer or printer interface.







camas y muebles de enfermeria
beds and ward furniture 
hamony
pride
pride plus
euphoria 
euphoria lateral lateral
componientes y accesorios de cama
bedding acessories and components
mesillas de noche  bedside tables
pantallas  screens
camilla de transporte de pacientes
patient transport trolley
oriental sillón couch


mobiliário consultório
doctor´s office furniture
camillas  stretchers
camillas ginecológica gynecological couches
peldaños  steps  
mesas de yesos  plaster tables
cubos   buckets
bancos giratorios  revolving chairs
archivadores  cabinets
negatoscopios  negatoscopes
otro muebles hospital  other hospital furniture


recuperación y mantenimiento
recovery and maintenance
barras paralelas  parallel bars
andadores posteriores posterior walkers
andador de recuperación umbracal
recovery umbracal walker
andadores de soporte pélvico
pelvic support walkers
 planos inclinados tilt tables
standing frames


equipos médico-hospitalários
hospital equipment
amagnéticos
básculas scales
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ORTHOS XXI se reserva el derecho de cambiar los productos sin previo aviso
ORTHOS XXI may change the products without previous notice 
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info@orthosxxi.com
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HISTORIA                                      HISTORY
ORTHOS XXI es un fabricante europeo, ubicado en Portugal, perteneciente al universo del material ortopédico y hospitalario. Creada en  2007,
ORTHOS XXI sucede a ORTOMAIA, cuya actividad empezó en el año 1985. A lo largo de su trayecto de más de 30 años,  ORTHOS  XXI  ha
crecido y se ha consolidado, haciéndose una empresa reconocida y respectada, convirtiéndose incluso en un punto de referencia para muchos. 
De cara al futuro, hemos inaugurado recientemente un nuevo pabellón, duplicando así las instalaciones productivas.


ORTHOS  XXI  añade  a  su  condición  de  fabricante  europeo  con  un  amplio  catálogo propio, la distribución de los  productos de reputadas
empresas nacionales e internacionales. Pretendemos así consolidar nuestra  posición de one stop shop de cercania, explotando en  simultaneo 
la vertiente de las necesidades especiales.


ORTHOS XXI participa regularmente en actividades internacionales de promoción y comercio, en Ferias y Congresos en el  sector  de la Salud,
así como en misiones empresariales en varios países de Europa y en los Continentes Americano y Africano.


ORTHOS XXI  is  an  European  manufacturer  located  in  Portugal, belonging to the universe of orthoepedic and hospital materials. Founded in 
2007,  ORTHOS  XXI  succeeds  ORTOMAIA,  which  activity  began  in  1985.  Through  these more than 30 years,  ORTHOS XXI has grown  
and consolidated, converting itself into  a  recognised  and  respected  company,  a  reference for many, even. Towards the future, we  have recently 
inaugurated a new pavillion thereby doubling our production facilities.


ORTHOS XXI adds to its condition as an European manufacturer of an ever growing range of products, the distribution of products from reputed 
national  and  international  companies,  through  agreements  with  them.  We  aim  at  consolidating  our  position  as  a vicinity  one stop shop, 
simultaneously exploiting the special needs´ aspect.


ORTHOS XXI regularly participates in international promotion and trade activities, in Exhibitions  and Congresses in the Health  sector, as  well
as  in business missions, namely in a number of European countries, America and Africa.


VALORES                                        VALUES
Nos  mueve  la convicción de que, con nuestra labor, contribuimos diariamente para la mejora de la calidad de vida y para la satisfacción de las
necesidades de los usuários de nuestros  productos  y  servicios.  Priorizamos  una actitud de trabajo en equipo, flexibilidad y  mejora  continua. 
Consideramos  fundamental  una  constante  inversión  en  innovación  y  desarrollo  de  los productos,  contando  actualmente  con  un  equipo 
dedicado exclusivamente a esta finalidad.


Estos  valores soportan la presentación, en este nuevo catálogo, de algunas de las novedades desarrolladas más recientemente y, a la par, dar
respuesta a las necesidades personalizadas de los usuários.


We  are  moved by the belief that, through  our work, with our products and services, we daily contribute towards the improvement of end users' 
life  quality  and  the  satisfaction  of  their  needs. We value a team work, flexibility and continuous improvement attitude. We believe it is vital to 
have a continuous investment in innovation and development of our products, thereby currently having a dedicated team for that purpose.


These  values  enable  us  to present, in this catalogue, some of the latest developments and, in parallel, to provide customised solutions to the
end users' needs.


CALIDAD                                       QUALITY
La  calidad  de  los  productos  de  ORTHOS  XXI  puede  ser  confirmada en los mejores hospitales e instituciones, donde nos han elegido.  La
mayoría  de  nuestros  productos  son dispositivos médicos de clase 1 y ostentan el marcado CE, según las Directivas Comunitarias 93/42/CEE 
y 2007/47/CE y están registrados en la Autoridad competente, Infarmed.  Son  testados  por  entidades acreditadas e independientes, como el
IBV (Instituto de Biomecánica de Valencia, en España). La empresa está también certificada según la norma EN ISO 9001:2008.


El valor y  la cualificación de  los  recursos  humanos através de la implementación de actividades de entrenamiento y actualización en distintas 
áreas  han  sido  fuertes  apuestas  de nuestra empresa. ORTHOS XXI  tiene  como  principal  preocupación la mejora continua de los procesos
productivos y de los servicios, así como la mejora de la calidad de sus productos, lo que nos permite satisfacer cada vez  mejor las necesidades 
y exigencias de clientes y usuarios.


The  quality  of  ORTHOS  XXI's  products can be confirmed in the best hospitals and institutions, where they have been preferred. Most of them 
are Class 1 Medical Devices,  CE marked in accordance with European Directives 93/42/CEE  and  2007/47/CE and registredin the competent
Authority, to Infarmed.  Many are  tested  by  well  renowned  and  independent  entities,  namely  IBV  (Instituto  de Biomecanica de Valencia,
in Spain). The company is also certified in accordance to the EN ISO 9001:2008 Standards.


The  qualification  of  ORTHOS  XXI's  human  resources,  through  the  implementation  of  training  in  various  areas, has been a strong stake. 
ORTHOS XXI's main concerns are to continuously improve its productive processes and services as well as the  quality of its products, so as to
 better satisfy our customers and end users’ needs and demands.







sillas manuales acero
manual steel wheelchairs







CELTA COMPACT 3, silla en acero, resistente y funcional. Estructura 
en azul con tapizados negros. Apoyabrazos desmontables y 
reversibles para más libertad de movimientos. Reposapiés 
regulables en altura y extraíbles. Tubos Ø25mm y cruceta triple para 
maior robustez. Ruedas traseras macizas con llantas en nylon y 
Ø600mm o Ø300mm (transit).


celta compact 3
celta compact 3 transit


51 CD C3 4 NO/AE 40/43/46 EM/NM/AM


Ruedas delanteras - macizas                          Ø200mm
Front wheels - solid                    


 Ø600mm / Ø300mmRuedas traseras - macizas            
Back wheels - solid


                                                      nylonLlantas traseras
Rear rims                                                             


azulColor - estructura                                                     
Colour - structure                                                     blue


Color - tapiceria                                                     negro
Colour - upholstery                                                 black


   40/43/46cmTallas disponibles                                                                            
Available sizes     


Peso sin componentes desmontables      12,2kg / 11kg
Weight without desmountable components


14,6kg / 13,4kgPeso total                                               
Total weight


    125kgPeso máximo de usuario                                   
Maximum user weight     


 celta compact 3 40 51 4241724061 92 101
  celta compact 3 43 51 4241724364 92 101
  celta compact 3 46 51 4241724667 92 101


83
83
83


celta  3compact


32
32
32


CELTA COMPACT 3, a resistant and functional wheelchair made of 
steel. Structure in blue with black upholstery. Removable and 
reversible arm rests so the user can have more freedom in 
movement. Removable and height adjustable foot rests. Ø25mm 
tubes and triple cross bar for enhanced robustness. Solid back 
wheels with nylon rims and  Ø600mm or Ø300mm (transit).


cruceta triple
triple cross bar


apoyabrazos extraíbles
removable armrest


  celta compact 3 transit 40 49 4241724056 92 94
  celta compact 3 transit 43 49 4241724359 92 94


76
76


31
31


  celta compact 3 transit 46 49 4241724662 92 94 7631


125
125
125
125


125
14,8
15


13,4
13,6


14,6


125 13,8


51 CD C3 4 NO 43 NM


51 CD C3 4 AE 43 AM







 celta 40 51 4241734060 9328 100
  celta 43 51 4241734363 9328 100
  celta 46 51 4241734666 9328 100


78
78
78


plegable
foldable


celta


  celta 50 51 4241735069 9328 100 78


 celta 37 51 4241733757 9328 100 78


cruceta triple
triple cross bar


quick release


3


125
125
125
125


125
16,2
16,4
16,6
16,8


15,9


 celta transit 37 51 4241733754 9330 88
  celta transit 40 51 4241734055 9330 88
  celta transit 43 51 4241734360 9330 88


66
66
66


  celta transit 46 51 4241734663 9330 88 66


125
125
125
125


14,2
14,4
14,6
14,8


  celta transit 50 51 4241735066 9330 88 66 125 15


51 CD CE 2 NO 40 ND


51 CD CE 2 AE 40 AD


celta / celta transit
51 CD CE 2/4/6 NO 37/40/43/46/50 NM/ND/ED/EM 


51 CD CE 2/4/6 AE 37/40/43/46/50 AD/AM 


Ruedas delanteras - macizas                          Ø200mm
Front wheels - solid                    


 Ø600mm / Ø300mmRuedas traseras - macizas            
Back wheels - solid


                                      nylon / rayadasLlantas traseras
Rear rims                                                                                                             nylon / spokes


gris metalizadoColor - estructura                                    
Colour - structure                                        metallic grey


Color - tapiceria                                                     negro
Colour - upholstery                                                 black


37/40/43/46/50cmTallas disponibles                                                                     
Available sizes     


Peso sin componentes desmontables                   8,6kg
Weight without desmountable components


15,9kg / 14,2kgPeso total                                               
Total weight


    125kgPeso máximo de usuario                                   
Maximum user weight     


CELTA, la silla con un diseño atractivo y flexible, estructura 
ligera, moderna y robusta. Tubos de Ø25mm y cruceta 
triple para una mayor robustez. Apoya brazos 
desmontables de un diseño atractivo y flexible. Reposapiés 
desmontables y regulables en altura. Rueda trasera de 
Ø600mm con quick release de série (excepto talla 50) para 
un fácil transporte.Ver accesorios y opciones.
CELTA, wheelchair with attractive and flexible design, 
modern and robust structure. Ø25mm tubes and triple 
cross bar for extra robustness. Removable armrest with an 
attractive and flexible design. Removable and height 
adjustable footrest.  rear wheels with quick Ø600mm
release (except size 50) for easy transport. See 
accessories and options.







celta cama


sistema de reclinación
reclining system


Adecuadamente reforzada para proporcionar al usuario la comodidad de una silla con función de cama con reclinación 
mecánica por suaves y seguros pistones. Tapicería en nylon. Apoya brazos desmontables y reversibles. La  reclinación 
del respaldo de 90 º a 170 º permite al usuario una posición cómoda, completándolo con la elevación de los reposapiés  
al mismo nivel del asiento. Ver accesorios y opciones.
Suitably reinforced to provide the user the comfort of a chair with bed function with smooth and safe pistons for manual 
recline. Nylon upholstery. Armrests removable and reversible. The ability to tilt the backrest from 90 º to 170 º allows the 
user to put up in full position, comfortably, supplementing it with the elevation of the footrests at the same level of the 
seat. See accessories and options.


 celta cama 37 51 4458 (+15)733757 110 - 125 125 - 150
  celta cama 40 51 4458 (+15)734060 110 - 125 125 - 150
  celta cama 43 51 4458 (+15)734363 110 - 125 125 - 150


93
93
93


  celta cama 46 51 4458 (+15)734666 110 - 125 125 - 150
  celta cama 50 51 4458 (+15)735069 110 - 125 125 - 150


93
93


93º - 150º
93º - 150º
93º - 150º
93º - 150º
93º - 150º


125
125
125
125


125
24


24,2
24,4
24,6


23,8


51 CD CE 2 CM 40 ED


apoyo de cabeza removible
removable headrest


reposapiés elevables
elevating footrests


 celta cama transit 37 51 4458 (+15)733754 110 - 125 125 - 150
  celta cama transit 40 51 4458 (+15)734057 110 - 125 125 - 150
  celta cama transit 43 51 4458 (+15)734360 110 - 125 125 - 150


93
93
93


  celta cama transit 46 51 4458 (+15)734663 110 - 125 125 - 150
  celta cama transit 50 51 4458 (+15)735066 110 - 125 125 - 150


93
93


93º - 150º
93º - 150º
93º - 150º
93º - 150º
93º - 150º


125
125
125
125


125
25,5
25,7
25,9
26,1


25,3


cruceta triple
triple cross bar


Ruedas delanteras - macizas                                    Ø200mm
Front wheels - solid                    


    Ø600mm / Ø300mmRuedas traseras - hinchable o macizas 
Back wheels - solid


                                                             rayadasLlantas traseras
Rear rims                                                                                                                               spokes


gris metalizadoColor - estructura                                                
Colour - structure                                                    metallic grey


Color - tapiceria                                                                negro
Colour - upholstery                                                           black


  37/40/43/46/50cmTallas disponibles                                                                              
Available sizes     


Peso sin componentes desmontables                               20kg
Weight without desmountable components


23,8kg / 25,3kgPeso total                                                          
Total weight


              125kgPeso máximo de usuario                                   
Maximum user weight     


celta cama /celta cama transit
51 CD CE 2 CM 37/40/43/46/50 ED/EM
51 CD CE 2 CM AE 37/40/43/46/50 AM 







17,5kg
Peso total
Total weight


 celta mando 37 3757
  celta mando 40 4060
  celta mando 43 4363
  celta mando 46 4666
  celta mando 50 5069


45 42437392 101
45 42437392 101
45 42437392 101


78
78
78


45 42437392 101
45 42437392 101


78
78


28
28
28
28
28


125
125
125
125


125
17,7
17,9
18,1
18,3


17,5


reganar independencia 
                independenceregain  


5


Con las caracteristicas estructurales de la CELTA, esta es la solución para 
conducir solo con una mano. Rueda con doble mando para fácil tracción y 
conducción con solo una mano. Adecuado para usuarios con hemiplejia. 
Ver accesorios y opciones.
With the structural characteristics of CELTA, this is the solution for driving 
with only one hand. Dual wheel for easy pulling and driving single handed. 
Suitable for users with hemiplegia. See accessories and options.


celta mando
 commandcelta


celta  retrasado eje
celta recoil


celta mando / command
CD CE 2 CO 37/40/43/46/50 ED D/E


15,1kg
Peso sin componientes desmontables


Color - estructura                                gris metalizado


Rueda trasera - hinchable                          Ø600mm 
Rear wheel - pneumatic       


Rueda delantera  - hinchable o maciza      Ø200mm 
Front wheel - solid or pneumatic           


Llantas traseras                                            rayadas
Rear rims                                                       spokes


Colour - structure                                    metalic grey


Weight without detachable components


equilíbrar cargas
 


celta eje retrasado / recoil
51 CD CE 2 ER 37/40/43/46/50 ED


15,5kg


17,5kg


Peso sin componientes desmontables


Peso total


Color - estructura                               gris metalizado


Rueda trasera - hinchable o maciza           Ø600mm 
Rear wheel - solid or pneumatic       


Rueda delantera  - hinchable o maciza      Ø200mm 
Front wheel - solid or pneumatic           


Llantas traseras                                            rayadas
Rear rims                                                       spokes


Colour - structure                                    metalic grey


Weight without detachable components


Total weight


Con la CELTA EJE RETRASADO, el centro de gravedad está retrasado 
para permitir el adecuado equilibrio, por ejemplo para un amputado. Dos 
puntos posibles de encaje del eje retrasado (10 y 15cm) desde el eje 
normal. Ver accesorios y opciones.


With CELTA RECOIL, the center of gravity is behind to allow proper 
balance, for example for an amputee. Two possible points of recoil (10 and 
15cm) from the normal axis. See accessories and options.


load balancing


 celta eje retrasado/recoil 37 51 4240723759 92 110 / 115
  celta eje retrasado/recoil 40 51 4240724062 92 110 / 115
  celta eje retrasado/recoil 43 51 4240724365 92 110 / 115


88 / 93
88 /93
88 / 93


  celta eje retrasado/recoil 46 51 4240724668 92 110 / 115
  celta eje retrasado/recoil 50 51 4240725071 92 110 / 115


88 /93
88 / 93


28
28
28
28
28


125
125
125
125


125
17,7
17,9
18,1
18,3


17,5


CD CE 2 CO 40 ED D


51 CD CE 2 ER 40 ED


Peso máximo del usuario
125kgMaximum user weight


Peso máximo del usuario
125kgMaximum user weight







peninsular


plegable
foldable


apoyabrazos destacables
detachable armrests


reposapiés más ancho
wider foot rests


cruceta triple reforzada
reinforced triple cross bar


la para  solución tallas grandes
                 solution large sizes the for 


Porque ni todos tenemos la misma talla!!! La PENINSULAR se 
adecua a si, por su configuración. Con la cruceta triple y tela 
reforzadas para una mayor robustez. Permite la colocación de toda la 
gama de accesorios CELTA lo que es una gran silla adaptable, para 
tamaños grandes, grandes remedios. Con capacidad hasta 150 kg. 
Hacemos medidas personalizadas, según la talla y peso del 
utilizador.  Consulte también nuestra gama bariátrica (hasta 250kg). 
Ver accesorios y opciones.


Because not all have the same size! PENINSULAR offers the user an 
adaptable wheelchair to your size and even more adaptable to your 
needs. With reinforced triple cross bar and upholstery for robustness. 
Allows the placement of all accessories CELTA range making it a 
great adaptable chair, because for large sizes, large solutions. With 
capacity up to 150kg. We manufacture customized according to the 
size and weight of the user’s size and weight. Check also our bariatric 
line (up to 250kg).
See accessories and options.


freno de estacionamiento
parking brake


5154 28 92 72
5158 28 92 72


74 41 42
78 41


78100
100 78 42


peninsular 54
peninsular 58


150
150


51 CD PN 2 NO 54EM


5154 30 92 72
5158 30 92 72


71 41 42
75 41


7294
94 72 42


peninsular transit 54
peninsular transit 58


150
150


Ruedas delanteras - macizas                                      Ø200mm
Front wheels - solid                    


    Ø600mm / Ø300mmRuedas traseras - hinchable o macizas 
Back wheels - solid


                                                             rayadasLlantas traseras
Rear rims                                                                                                                               spokes


gris metalizadoColor - estructura                                                
Colour - structure                                                    metallic grey


Color - tapiceria                                                                negro
Colour - upholstery                                                           black


                54/58cmTallas disponibles                                                                              
Available sizes     


Peso sin componentes desmontables                               17kg
Weight without desmountable components


                20kgPeso total                                                          
Total weight


              150kgPeso máximo de usuario                                   
Maximum user weight     


peninsular /peninsular transit
 51 CD PN 2 NO/AE 54/58  EM/AM
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ibera


bolso
bag


respaldo reg.en tensión
 tension adjustable back


sistema de suspensión
  suspension system


IBERA fue diseñada para ser 
adaptable a las necesidades de cada 
persona, permitindo al usuario utilizar 
una silla sencilla y tan completa como 
sea necesario. Tubos de Ø25mm y 
cruceta triple para una mayor 
robustez. Las fajas regulables en 
tensión en el respaldo y el sistema de 
amortiguación en la estructura ofrecen 
un confort añadido. Ruedas delanteras 
macizas de Ø200mm (opción: 
hinchables) y ruedas traseras macizas 
de Ø600mm con eje de extración 
rápida para facilitar el transporte. 
Ver accesorios y opciones.
IBERA was designed to be adaptable 
to the needs of each individual, 
allowing the user to use a simple 
wheelchair as complete as necessary. 
Ø25mm tubes and triple cross bar for 
extra robustness. The tension 
regulating bands at the back and the 
suspension system in the structure 
provide additional comfort. Ø200mm 
solid front wheels (Option: pneumatic) 
and Ø600mm solid rear wheels with 
quick release for easy transport.
See accessories  and options.


ibera 39 52 4239723960 9231 102
ibera 42 52 4239724263 9231 102
ibera 45 52 4239724565 9231 102


78
78
78


ibera ae 39 52 4239723957 9233 96
ibera ae 42 52 4239724260 9233 96
ibera ae 45 52 4239724562 9233 96


72
72
72


125
125
125
125


125
17,4
17,6
15,4
15,6


17,2


125 15,8


51 CD IB 2 NO 39 NP


Ø300mm ruedas
Ø300mm wheels


ibera / ibera transit
51 CD IB 2 NO 39/42/45 ED/EM/EP/ND/NM/NP


51 CD IB 2 AE 39/42/45 AP


Ruedas delanteras - macizas                          Ø200mm
Front wheels - solid                    


 Ø600mm / Ø300mmRuedas traseras - macizas            
Back wheels - solid


                                      nylon / rayadasLlantas traseras
Rear rims                                                                                                               nylon / spokes  


blancoColor - estructura                                                
Colour - structure                                                  white


Color - tapiceria                                                     negro
Colour - upholstery                                                 black


          39/42/45cmTallas disponibles                                                                     
Available sizes     


Peso sin componentes desmontables    10,2kg / 11,8kg
Weight without desmountable components


17,2kg / 15,4kgPeso total                                               
Total weight


    125kgPeso máximo de usuario                                   
Maximum user weight     


Sencilla, ligera y versátil. Una 
silla que combina la versatilidad 
de la gama de Ibera optimizada 
con ruedas Ø300mm, para 
propulsión con cuidador.


Simple,  l ightweight ,  and 
versatile. A wheelchair that 
combines the versatility of Ibera 
range to optimize Ø300mm 
wheels, driven by the attendant.


51 CD IB 2 AE 39 AP







bolso
bag


cruceta triple
triple cross bar


el  de una sillaconfort
in a chair comfort 


almohada en viscoelástico
 memory foam pad


ruedas de transfer
 transfer wheels


freno de estacionamiento
parking brake


apoyabrazos desmontables
removable armrests


plegable
foldable


LUSA  permite la  extracción rápida  de las  ruedas traseras,  
facilitando  su  transporte; las ruedas de transfer la hacen muy 
adecuada para espacios angostos e interiores. Porque se merece 
sentirse bien donde quiera que esté, incluye un asiento en 
viscoelástico anatómico. Ver accesorios y opciones.


LUSA has quick release in the rear wheels, easing its transport; the 
transfer wheels are very suitable for small indoor spaces. Because 
you deserve to feel good wherever you are, it includes an 
anatomical memory foam seat.  See accessories and options.


lusa 40 58 4242724051 - 59 9229 94 / 100
lusa 43 58 4242724354 - 62 9229 94 / 100
lusa 46 58 4242724657 - 65 9229 94 / 100


78
78
78


125
125


125
17,7
17,9


17,5


51CD LU W NO 40 EP


Ruedas delanteras - macizas                                    Ø200mm
Front wheels - solid                    


                    Ø600mmRuedas traseras                                     
Back wheels


Rodeznos                                                                     Ø75mm
Casters


                                                             rayadasLlantas traseras
Rear rims                                                                                                                               spokes


gris metalizadoColor - estructura                                                
Colour - structure                                                    metallic grey


Color - tapiceria                                                                negro
Colour - upholstery                                                           black


            40/43/46cmTallas disponibles                                                                              
Available sizes     


Peso sin componentes desmontables                               10kg
Weight without desmountable components


              17,5kgPeso total                                                          
Total weight


              125kgPeso máximo de usuario                                   
Maximum user weight     


lusa
51 CD LU W NO 40/43/46 EP







sillas manuales aluminio
manual aluminum wheelchairs







latina compact


reposapiés ajustables
adjustable footrests


plegable
foldable


apoyabrazos abatibles
folding armrests


cruceta triple
triple cross bar


berenjena
lilac


pistacho
pistachio


verde oscuro
 dark green


crema
cream


LATINA COMPACT, silla en aluminio con cruceta triple, compacta y ligera. 
Estructura blanca y tapicería en negro Opción colores de tapizado: 
berenjena, pistacho, verde oscuro y crema (coste adic.). Apoya brazos 
abatibles y reposapiés ajustables en altura y destacables. En 3 tallas, con 
ruedas Ø600mm con radios con sistema de eje de extracción rápida y 
Ø300mm (transit).


LATINA COMPACT, a compact and lightweight aluminium wheelchair with 
triple cross bar. White structure and black upholstery. Upholstery colour 
options: lilac, pistachio, dark green and cream (additional cost).Folding 
armrest; detachable and height adjustable foot rest. In 3 sizes, with quick 
release Ø600mm (spokes rims) and Ø300mm (transit) wheels.


 latina compact 40 51 4241724058 9229 101
  latina compact 43 51 4241724360 9229 101
  latina compact 46 51 4241724663 9229 101


83
83
83


 latina compact transit 43
  latina compact transit 40


  latina compact transit 46
60
58


63
43
40


46
29
29


29
92
92


92
72
72


72


51
51
51


41
41


41
97
97


97


42
42
42


76


76
76


125
125
125
125
125
125


12
12,1
12,2
14


14,1
14,2


51 CD LC 2 NO 40 EM


blanco
white


9


gris
grey


3


opciones de colores:
colour options:


Ruedas delanteras - macizas                            Ø200mm
Front wheels - solid                    


             Ø600mm / Ø300mmRuedas traseras - macizas 
Back wheels - solid


Llantas traseras                                                   rayadas
Rear rims                                                                                                                      spokes


blanco o gris metalizadoColor - estructura                       
Colour - structure                            white or metallic grey


Color - tapiceria                                                       negro
Colour - upholstery                                                   black


            40/43/46cmTallas disponibles                                                                     
Available sizes     


Peso sin componentes desmontables       7,4kg / 12,8kg
Weight without desmountable components


       12kg /14kgPeso total                                                 
Total weight


     125kgPeso máximo de usuario                                   
Maximum user weight     


latina compact / latina compact transit
51 CD LC 9/3 NO 40/43/46 EM
51 CD LC 9/3 AE 40/43/46 AM







11


latina


freno de alumínio
parking brake


cruceta triple
triple cross bar


LATINA, silla ligera en aluminio con cruceta tripla y 
diseño llamativo. Estructura blanca y tapicería en 
negro.  Apoya brazos abatibles (opción: destacables) y 
reposapiés ajustables en altura y extraíbles. En 5 tallas, 
con ruedas Ø600mm (rayadas) con sistema de 
extracción rápida o Ø300mm (transit). Opción colores 
de tapizado: berenjena, pistacho, verde oscuro y 
crema. Ver accesorios y opciones.


LATINA, a lightweight aluminium wheelchair with triple 
cross bar and an attractive design. White structure and 
black upholstery. Folding armrest (option: removable) 
and detachable and height adjustable foot rest, 
detachable. In 5 sizes, with Ø600mm (spokes rims) or 
Ø300mm(transit) wheels. Upholstery colour options: 
lilac, pistachio, dark green and cream. See 
accessories and options.


Ø300mm(transit) 


plegable
foldable


 latina 37 51 4241723757 9330 100
  latina 40 51 4241724060 9330 100
  latina 43 51 4241724363 9330 100


77
77
77


  latina transit 37


  latina transit 43
57
54


60
40
37


43
30
30


30
93
93


93
72
72


72


51
51
51


41
41


41
96
96


96


42
42
42


70


70
70  latina transit 40


  latina 46 51 4241724666 9330 100 77
70 50 30 93 72 51 41 100 4277  latina 50


125
125
125
125
125
125


12,4
12,5


125
125


12,6
12,7
12,8
13,9
14


14,1


51 CD LA 2 NO 40 EM


51 CD LA 2 AE 40 AM


crema
crema


verde oscuro
dark green


pistacho
pistachio


negro
black


  latina transit 50
63
67


46
50


30
30


93
93


72
72


51
51


41
41


96
96


42
4270


70  latina transit 46 125
125


14,2
14,3


blanco
white


9


gris
grey


3


opciones de colores:
colour options:


latina / latina transit
51 CD LA  NO 9/3 37/40/43/46 ED/EM
51 CD LA 9/3 AE 37/40/43/46 AD/AM


Ruedas delanteras - macizas                          Ø200mm
Front wheels - solid                    


 Ø600mm / Ø300mmRuedas traseras - macizas            
Back wheels - solid


                                                 rayadasLlantas traseras
Rear rims                                                                                                                          spokes  


  blanco o gris metalizadoColor - estructura                   
Colour - structure                          white or metallic grey


Color - tapiceria                                   negro o opciones
Colour - upholstery                                black or options


  37/40/43/46/50cmTallas disponibles                                                                   
Available sizes     


Peso sin componentes desmontables     7,6kg / 13,1kg
Weight without desmountable components


12,4kg / 13,9kgPeso total                                               
Total weight


    125kgPeso máximo de usuario                                   
Maximum user weight     







latina advance


LATINA  ADVANCE, silla de aluminio ajustable  en altura y profundidad, 
con tubos de Ø25mm y cruceta triple para una mayor robustez. Estructura 
blanca y tapicería en negro. Opciones de colores: berenjena, pistacho, 
crema y verde oscuro. Apoya brazos ajustables en altura y profundidad. 
Reposapiés extraíbles y con apertura bilateral. Respaldo partido (opción) 
reduciendo el tamaño total de la silla cuando se pliega facilitando su 
transporte y almacenamiento. Asiento ajustable en profundidad. 
Respaldo ajustable en altura y con fajas tensoras lombares. 5 tallas 
disponibles, con ruedas de radios (Ø600mm) o Ø300mm con kit (opción). 
Ver accesorios y opcciones.
LATINA ADVANCE, height and depth adjustable aluminium wheelchair 
with Ø25mm tubes and triple crossbar for robustness. White structure and 
black upholstery. Colour options: lilac, pistachio, cream and dark green. 
Height and depth adjustable armrests. Removable footrests with bilateral 
opening. Height adjustable backrest with tensioning bands and depth 
adjustable seat. Folding backrest (option) reducing the overall size of the 
chair when folded for easy transport and storage. 5 sizes available with 
Ø600mm wheels (spoked) or Ø300mm with kit (option). See accessories 
and options.


plegable
foldable


respaldo partido (opción)
folding back (option)


ruedas antivuelco (acesorio)
anti tipping wheels (accessory)


cinturón de seguridad (acesorio)
seat belt (accessory)


fajas tensoras lumbares
lower back tension bands


asiento ajust. en profundidad
adjustable seat depth


 latina advance 37 51 424168 - 763757 9230 103
  latina advance 40 51 424168 - 764060 9230 103
  latina advance 43 51 424168 - 764363 9230 103


82
82
82


 latina advance 50
  latina advance 46


  latina advance transit 37
70
66


54
50
46


37
30
30


30
92
92


92
68 - 76
68 - 76


68 - 76


51
51
51


41
41


41
103
103


96


42
42
42


82


75
82


125
125
125
125
125
125


51 CD LD 2 NO 40 ED


 latina advance transit 40
  latina advance transit 43


57
60


40
43


30
30


92
92


68 - 76
68 - 76


51
51


41
41


96
96


42
4275


75 125
125


 latina advance transit 46
  latina advance transit 50


63
67


46
50


30
30


92
92


68 - 76
68 - 76


51
51


41
41


96
96


42
4275


75 125
125


Ruedas delanteras - macizas                          Ø200mm
Front wheels - solid                    


 Ø600mm / Ø300mmRuedas traseras - macizas            
Back wheels - solid


                                                  rayadasLlantas traseras
Rear rims                                                                                                                        spokes


blancoColor - estructura                                                 
Colour - structure                                                    white


Color - tapiceria                                                     negro
Colour - upholstery                                                 black


 37/40/43/46/50cmTallas disponibles                                                                    
Available sizes     


Peso sin componentes desmontables                   9,2kg
Weight without desmountable components


16,2kgPeso total                                                             
Total weight


    125kgPeso máximo de usuario                                   
Maximum user weight     


latina advance
latina advance transit


51 CD LD 2 NO/AE 37/40/43/46 ED







activa


 activa 40 51 42 - 4434 - 44734058 89 - 9930 91
  activa 43 51 42 - 4434 - 44734361 89 - 9930 91
  activa 46 51 42 - 4434 - 44734664 89 - 9930 91


ACTIVA, silla en aluminio Ø25mm muy 
ligera. Con cruceta triple, resistente y 
funcional. Estructura con altura y 
profundidad regulables.  Cój in  
viscoelástico con tela de abeja. 
Respaldo plegable y regulable en 
altura y tensión, con viscoelástico 
recubierto con funda tela de abeja. 
R e p o s a p i é s  i n d e p e n d i e n t e s ,  
regulables en altura. Guarda-barros 
(opción: apoyabrazos abatibles) 
Ruedas traseras hinchables con 
extracción rápida permite fácil 
almacenamiento y transporte. 
Ver accesorios y opciones.


ACTIVA, resistant and functional 
Ø25mm tubes and triple cross bar 
wheelchair made of aluminium. 
Structure with height and depth 
adjustments. Foldable armrests for 
enhanced movements. Height and 
tension adjustable upholstery, with 
memory foam and 3D cover. Height 
adjustable independent  foot rests. 
Pneumatic back wheels with quick 
release rim with folding backrest allows 
easy storage and transport. 
See accessories and options.


respaldo regulable
adjustable back


cójin en viscoelástico
memory foam seat cushion


profundidad ajustable
adjustable depth


reposapiés
foot rests


fácil almacenamiento
easy storage


opciones de colores:
colour options:


salva ropa
side pannels


blanco
white


9


roja
red


6


azul
blue


4


9,6125
9,6125
9,6125 13


51 CD AC 9 NO 40 ED


activa
51 CD AC 4/6/9 NO 40/43/46 ED


Ruedas delanteras - macizas                   Ø150mm
Front wheels - solid                    


           Ø600mmRuedas traseras - macizas            
Back wheels - solid


                                          rayadasLlantas traseras
Rear rims                                                                                                                   spokes  


     rojo, azul o blanco Color - estructura                   
Colour - structure                         red, blue or white


Color - tapiceria                                              negro
Colour - upholstery                                         black


    40/43/46cmTallas disponibles                                                                   
Available sizes     


Peso sin componentes desmontables           9,6kg
Weight without desmountable components


             12,9kgPeso total                                        
Total weight


    125kgPeso máximo de usuario                           
Maximum user weight     







sillas de posicionamiento
positioning wheelchairs







caribe


Reclinación máxima           89º - 114º / 96º - 120º(neumático)
                89º - 114º / 96º - 120º(pneumatic)Maximum recline


      90º - 120º (neumático)Reclinación/ Báscula                    
Tilt / Recline                                       90º - 120º (pneumatic)


       Ø200mmRuedas delanteras  - macizas                                            
Front wheels - solid                   


                 Ø300mm / Ø600mmRuedas traseras  - macizas                       
Back wheels - solid                                                    


                   Tallas disponibles
           40/43/46/50cmAvailable sizes                                      


                   Ajuste de profundidad de asiento
     40 - 50cmSeat’s depth adjustment                                    


blanco o grisColor de la estructura                                         
   white or greyStructure’s colour                                            


Peso sin componentes desmontables
Weight without detachable components                      32,5kg


Peso total
Total weight                                                                 40,5kg


Peso máximo de usuario
Maximum user weight                                                  150kg


caribe 46 47 - 51 45 - 5055 - 7066 - 784661 104 - 114 90
caribe 50 47 - 51 45 - 5055 - 7066 - 785065 104 - 114 90


110 - 129
110 - 129


caribe 40 47 - 51 40 - 4555 - 7066 - 784058 104 - 114 90
caribe 43 47 - 51 40 - 4555 - 7066 - 784358 104 - 114 90


110 - 129
110 - 129


89º - 114º
89º - 114º


89º - 114º
89º - 114º


90º - 120º
90º - 120º


90º - 120º
90º - 120º


150
150


150
150


40,5
40,5


40,5
40,5


66
67


66


66


Ø600mmØ300mm


freno de estacionamiento
parking brake


reposapiés elevables
elevating footrests


apoya brazos ajustable
adjustable armrests


ruedas antivuelco
anti tipping wheels


respaldo rígido
rigid backrest


asiento y respaldo rígidos
rigid seat and backrest


apoyo de cabeza
headrest


CARIBE, silla de posicionamiento que ofrece máxima adaptabilidad a 
las necesidades del usuario. En acero, con reclinación (89º a 114º o 96º 
a 120º) y basculación (0º a 30º o -5º a 25º) por bomba de gas. Garantiza 
el correcto posicionamiento y la seguridad del usuario. Respaldo rígido 
regulable en altura con cójin Comfort Back lateral en PU. Asiento 
regulable en profundidad (400 mm a 500 mm), en anchura (hasta + 5cm) 
y ángulo, con cójin Comfort Seat en PU. Puños ajustables en altura. 
Apoya brazos regulables en altura y profundidad, reposapiés elevables 
y ruedas anti-vuelco. Apoyo de cabeza en forma de U ajustable en altura 
y ángulo. Opción: basculación y reclinación manuales; ruedas traseras 
de Ø300mm o Ø600mm. 
Amplia gama de  accesorios y opciones. Consultenos!
CARIBE, positioning chair that provides maximum adaptability to user 
needs. Made of steel, with pneumatic recline (89º a 114º or 96º a 120º) 
and tilt (0º a 30º or - 5º a 25º). Ensures correct positioning and user ’s 
safety. Height adjustable rigid back with Comfort Back lateral cushion. 
The seat is adjustable in depth (400mm to 500mm), width (up to 5cm) 
and angle with Comfort Seat cushion. Height adjustable handles. Height 
and depth adjustable armrests, elevating footrests and anti-tipping 
wheels. U shape headrest is adjustable in height and angle. Option: 
manual tilt and recline; Ø300mm or Ø600mm back wheels. 
Wide range of accessories and options. Consult us!


reclinación y basculación max.
max. tilt and recline


10cm


2,5cm2,5cm


15


caribe







caribe advance


caribe advance


Reclinación                        89º - 114º / 96º - 120º(neumático)
                               89º - 114º / 96º - 120º(pneumatic)Recline


0º - 30º / -5º - 25º (neumático)Reclinación/ Basculación        
Tilt / Bascule                            0º - 30º / -5º - 25º (pneumatic)


Ø200mmRuedas delanteras  - macizas                                                      
Front wheels solid                     - 


Ø300mm / Ø400mm / Ø600mmRuedas traseras - macizas                          
Back wheels - solid             


nylon / rayadasLlantas                                                             
Rims                                                                 nylon / spoked


  40/43/46/50cm                 Tallas disponibles                                            
Available sizes      


40 - 50cmProfundidad de asiento ajustable                           
Adjustable seat’s depth                


                40 - 50cmAnchura de asiento ajustable                  
Adjustable seat’s width          


 blanco o grisColor de la estructura                                        
white or greyStructure’s colour                                               


Peso sin componentes desmontables
Weight without detachable components                         33kg


Peso total
Total weight                                                                     41kg


Peso máximo de usuario
Maximun user weight                                                     150kg


CARIBE ADVANCE es una silla ajustable a las necesidades del 
usuario, proporcionando innumerables puntos de fijación a nivel del 
asiento y del respaldo. 
Silla de posicionamiento en acero, con reclinación (89º a 114º o 96º a 
120º) y basculación (0º a 30º o -5º a 25º) por bomba de gas. También 
disponibles modelos con reclinación y báscula mecánicas o eléctricas. 
Seating system totalmente modular compuesto de chapas ajustables y 
independientes permitindo amplios ajustes en anchura, profundidad y 
altura. 
Respaldo rígido ajustable en altura, con 2 fajas de tensión para 
regulación de tensión sacro-lumbar y almohada Comfort Back lateral. 
Asiento rígido regulable en profundidad (de 400mm a 500mm), ancho 
(400mm a 500mm), altura (520mm a 560mm) y en ángulo con cojin 
Comfort Seat. Varias opciones de cójin disponibles. Puños ajustables 
en altura y 4 puntos de agarra para transporte. 
Equipada con ruedas traseras macizas de Ø300mm, Ø400mm o 
Ø600mm y ruedas delanteras macizas de Ø200mm. Freno de 
aparcamiento y freno de cuidador de tambor. Amplios apoya brazos 
Comfort con funda en bielástico en T regulables en altura y profundidad. 
Reposapiés elevables, con apertura lateral y ajuste de profundidad 
(50mm). Ruedas anti-vuelco destacables y ajustables. Apoyo de 
cabeza en forma de U ajustable en altura, ángulo y profundidad. 
Amplia gama de accesorios y opciones disponibles. Consultenos!







ruedas antivolteio
anti tipping wheels


apoyo de cabeza
headrest


freno de cuidador de tambor
attendant’s drum brake


reposapiés elevables
elevating footrests


respaldo rígido con fajas tensoras
rigid backrests with tension back straps


apoyo de brazos regulable
adjustable armrests


freno de estacionamiento
parking brake


asiento rígido ajustable
adjustable rigid seat


10cm


10cm


10cm


5cm


caribe 46 47 - 51 45 - 5055 - 7066 - 7840 - 5061 104 - 114 90
caribe 50 47 - 51 45 - 5055 - 7066 - 7840 - 5065 104 - 114 90


110 - 129
110 - 129


caribe 40 47 - 51 40 - 4555 - 7066 - 7840 - 5058 104 - 114 90
caribe 43 47 - 51 40 - 4555 - 7066 - 7840 - 5058 104 - 114 90


110 - 129
110 - 129


89º - 114º
89º - 114º


89º - 114º
89º - 114º


90º - 120º
90º - 120º


90º - 120º
90º - 120º


150
150


150
150


41
41


41
41


66
67


66


66


Ø600mmØ300mm
Ø400mm
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CARIBE ADVANCE is an adjustable wheelchair to user needs, providing numerous points of attachment to the seat and 
backrest. Positioning wheelchair made of steel, with pneumatic recline (0° to 30° or - 5° to 25°) and tilt (89° to 114° or 96° to 
120°). Also, available model with mechanic or electric tilt and bascule. Seating system fully modular with adjustable and 
separate plates allowing extensive adjustments in width, depth and height. Height adjustable rigid back plate with 2 tension 
lower back straps with lateral Comfort Back cushion. Adjustable rigid seat, in depth (from 400mm to 500mm), width (400mm to 
500mm), height (520mm to 560mm) and angle (1º to 30º or - 5º to 25º) with Comfort Seat cushion. Several options available for 
seat and backrest cushions. Height adjustable handles and transport kit with 4 fixation points for transport. Equipped with 
Ø300mm, Ø400mm or Ø600mm solid rear wheels and Ø200mm front solid wheels. Parking and attendant ’s brakes. T shape 
armrests adjustable in height and depth with Comfort cushion. Elevating footrests with side opening and depth adjustment 
(50mm). Adjustable and removable anti-tipping wheels. U shape headrest is adjustable in height, angle and depth. 
Wide range of accessories and options available. Consult us!







sillas eléctricas
electric wheelchairs







(*en condciones normales de suelo y peso de utilizador)
  (*in normal pavement and user’s weight conditions)


reposapiés elevable
elevating leg restabductor


sube bordillos
step climber


soporte de cabeza
head rest


Rueda trasera  - hinchable


azteca


Color - estructura                                       blanco
Colour - structure                                         white


Color - tapiceria                                           negro
Colour - upholstery                                       black


Rueda delantera  - hinchable


51 CD EL 2 AZ 40/43/46 AP 


Peso total


Peso máximo usuario


Baterias de AGM sin mantenimiento


Cargador de baterias 


Motor - potencia 


Velocidad máxima hacia adelante


Velocidad máxima hacia atrás


Radio de rotación 


Autonomia


Ø200mm


Ø300mm


24V e 5A


180w / 200w


25km*


6km/h*


3km/h*


92cm


100kg


67kg


respaldo ajustable en tensión
tension adjustable backrest


cójin de memory foam
memory foam seat


ruedas antivuelco
anti-tipping wheels


Front wheel - pneumatic


Rear wheel - pneumatic


Maintenance free AGM batteries
12V 42AH


Batteries charger


Autonomy


Engine - power 


Maximum speed forward


Maximum speed reverse 


Rotation radius


Maximum user’s weight


Total weight


AZTECA  se distingue por su sencillez y robustez, aliadas a confort y estabilidad. 
Los  mandos de  control incorporan la  más  moderna  tecnología, con diseño 
atractivo y ergonómico,  proporcionando una conducción suave y fácil.
El respaldo acolchado permite la regulación con fajas tensoras sacro-lumbar. 
Apoya brazos destacables y reposapiés destacables y ajustables en altura. Las 
cajas de baterías son desmontables, facilitando el pliegue de la silla para su 
transporte. Incluye ruedas antivuelco. Con dimensiones compactas para fácil 
maniobrabilidad.
Ver accesorios y opciones.


AZTECA is plain and robust, comfortable and stable. The control commands 
integrate the most modern technology, with attractive and ergonomic design. 
The motors enable an easy and smooth drive.
The  tension regulating straps at the back  provide additional comfort. Removable 
armrests and height ajustable and removable feetrests. The batteries boxes are 
removable for ease of transport. With anti-tippers. Very compact dimensions for 
easy manouvrability.
See accessories and options.


51 CD EL 2 AZ 40 AP 


azteca 43
azteca 40


61 9241 10643 52 424172
59 9238 10640 52 424172 84


84
azteca 46 64 9244 10646 52 424172 84


92
92


92
100
100


100
67
67


67
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accesorios     accessories


(no es compatible con almohada
de asiento/ not compatible with 


seat cushion)







(*en condiciones normales de suelo y peso de usuario)
   (*in normal pavement and user’s weight conditions)


vicking


Reclinación y basculación
Tilt and recline


fajas tensoras
tensioning backstraps


mando
joystick


asiento rígido ajustable en profundidad
depth adjustable rigid seat


vicking


Reclinación máxima            150º(mecánico)/120º(neumático/eléctrico)
                     150º(mecanic)/120º(pneumatic/electric)Maximum recline


0º/30º (mecánico); -5º/25º (neumático/eléctrico)Reclinación/ Báscula  
Tilt / Recline                  0º/30º (mechanic); -5º/25º (pneumatic/electric)
 


Ø200mmRuedas delanteras -  hinchables o macizas                                            
Front wheels - pneumatic or solid             


                 Ø300mmRuedas traseras -  hinchables o macizas                             
Back wheels - pneumatic or solid             


     blanco o grisColor de la estructura                                                   
    white or greyStructure’s colour                                                          


6km/h*Velocidad máxima hacia adelante                                                                     
Maximum speed forward                


3km/h*Velocidad máxima hacia atrás                                                                                  
Maximum reverse speed         


 200W / 24VMotor                                                                                   
Engine


  12V 42AH                 Baterias de AGM sin mantenimiento                                    
Maintenance free AGM batteries      


24V, 5ACargador de baterías                                                                                                           
Batteries charger   


25kmAutonomia                                                                                     
Autonomy   


150kgPeso máximo de usuario                                                              
Maximum user weight      


VICKING, silla eléctrica en acero con 2 motores de 
1 8 0 / 2 0 0 W  d e  b a j o  c o n s u m o  y  f r e n o  
electromagnético. Garantiza el correcto 
posicionamiento y seguridad del usuario, Respaldo 
con fajas tensoras integradas, almohada Flexible 
Back en viscoelástico y funda 3D. Asiento rígido 
ajustable en anchura (50mm) a través del 
apoyabrazos y en profundidad (400mm a 500mm 
en continuo), con cójin Comfort Seat.  Equipada 
con ruedas traseras macizas de Ø300mm y ruedas 
macizas delanteras de Ø200mm. Apoya brazos en 
T, ajustables en altura y profundidad y destacables 
con mando escamoteable. Reposapiés con 
apertura bilateral y ajuste en profundidad. Ruedas 
anti-vuelco.
Opciones: reclinación y basculación mecánicas, 
neumáticas o eléctricas; motor 200W/300W.
Ver accesorios y opciones.


VICKING, electric wheelchair made of steel, with 2 
engines of 180/200W low consumption and 
electromagnetic brakes. Ensures the right 
positioning and security of the user with tension 
backstraps and 3D cover flexible backrest. Rigid 
seat, adjustable in width (50mm) through the 
armrest and in depth (400mm to 500mm 
continuously), with Comfort Seat cushion. 
Equipped with solid  rear wheels Ø300mm and 
solid front wheels Ø200mm. Height and depth 
adjustable T shape armrests, with swing-away 
joystick. Footrests with bilateral opening and depth 
adjustment.  Anti-tipping wheels.
Options: manual, pneumatic or electric tilt and 
bascule.
See accessories and options.


vicking 40 47 - 51 40 - 4555 - 7066 - 804062 102 - 107 76 - 81
vicking 43 47 - 51 40 - 4555 - 7066 - 804362 102 - 107 76 - 81
vicking 46 47 - 51 45 - 5055 - 7066 - 804662 102 - 107 76 - 81


107 - 122


107 - 122
107 - 122 150


150


150


91º - 132º
91 - 132º
91º - 132º


0º- 30º
0º - 30º
0º - 30º


vicking 50 47 - 51 45 - 5055 - 7066 - 805062 102 - 107 76 - 81107 - 122 15091 - 132º 0º - 30º


2,5cm 2,5cm


10cm







vicking advance


(*en condiciones normales de suelo y peso de usuario)
   (*in normal pavement and user’s weight conditions)


vicking advanceVICKING ADVANCE, silla eléctrica en acero con 2 motores de 
180/200W de bajo consumo y freno electromagnético. Garantiza el 
correcto posicionamiento y seguridad del usuario, con su respaldo 
con fajas tensoras y funda 3D. Seating system totalmente modular 
compuesto de chapas ajustables y independientes permitindo 
amplios ajustes en anchura, profundidad y altura. Asiento rígido 
ajustable en anchura (400mm a 500mm en continuo)  y en 
profundidad (400mm a 500mm en continuo), con cójin Comfort Seat. 
Equipada con ruedas traseras macizas de Ø300mm ( opción: 
Ø350mm con motor de 300W)y ruedas delanteras hinchables de 
Ø200mm. Apoya brazos en T, ajustables en altura y profundidad y 
destacables con mando fijo. Reposapiés con apertura bilateral y 
ajuste en profundidad. Ruedas anti-vuelco. Puños ajustables en 
altura.
Opciones: reclinación y basculación mecánicas, neumáticas o 
eléctricas.
Ver accesorios y opciones.


VICKING ADVANCE, electric wheelchair made of steel, with 2 
engines of 180/200W low consumption and electromagnetic brakes. 
Ensures the right positioning and security of the user with tension 
back straps and 3D cover flexible backrest. Seating system fully 
modular with adjustable and separate plates allowing extensive 
adjustments in width, depth and height. Rigid seat, adjustable in 
width (400mm to 500mm continuously) and in depth (400mm to 
500mm continuously), with Comfort Seat cushion. Equipped with 
solid  rear wheels Ø300mm ( option: Ø350mm and 300W engine) 
and pneumatic front wheels Ø200mm. Height and depth adjustable 
T shape armrests, with joystick. Footrests with bilateral opening and 
depth adjustment. Anti-tipping wheels. Height adjustable handles. 
Options: manual, pneumatic or electric tilt and recline.
See accessories and options.


Reclinación máxima  150º(mecánico)/120º(neumático/eléctrico)
           150º(mecanic)/120º(pneumatic/electric)Maximum recline


      0º/30º (mecánico)Reclinación/ Basculación                          
                                                        -5º/20º (neumático/eléctrico)
Tilt / Recline                                                     0º/30º (mechanic)
                                                          -5º/20º (pneumatic/electric)


    Ø200mmRuedas delanteras  - hinchables                                                
Front wheels pneumatic             - 


              Ø300mm /  Ø350mm  Ruedas traseras - hinchables                            
Back wheels - pneumatic


blanco o grisColor de la estructura                                               
white or greyStructure’s colour                                                     


6km/h*Velocidad máxima hacia adelante                                                            
Maximum speed forward                


  3km/h*Velocidad máxima hacia atrás                                                                     
Maximum reverse speed         


200W / 24V; 300WMotor                                                              
Engine


  12V 42AH                 Baterias de AGM sin mantenimiento                          
Maintenance free AGM batteries      


 24V, 5ACargador de baterías                                                                                                
Batteries charger   


25kmAutonomia                                                                            
Autonomy   


150kgPeso máximo de usuario                                                    
Maximum user weight   
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respaldo ajustable con fajas tensoras
adjust. backrest with tensioning back straps


asiento rígido ajustable
adjustable rigid seat


reclinación y basculación mecánica / neumática / eléctrica
manual / pneumatic / electric tilt and recline


ruedas anti-vuelco
anti tipping wheels


reposapiés regulables
adjustable footrests


apoya brazos en T  ajustable
adjustable T shape armrests


mando escamoteable
swing away joystick


vicking advance 40 47 - 51 40 - 4555 - 7066 - 8040 - 5064 102 - 107 76 - 81
vicking advance 43 47 - 51 40 - 4555 - 7066 - 8040 - 5064 102 - 107 76 - 81
vicking advance 46 47 - 51 45 - 5055 - 7066 - 8040 - 5064 102 - 107 76 - 81


107 - 122


107 - 122
107 - 122 150


150


150


91º - 132º
91 - 132º
91º - 132º


0º- 30º
0º - 30º
0º - 30º


vicking advance 50 47 - 51 45 - 5055 - 7066 - 8040 - 5064 102 - 107 76 - 81107 - 122 15091 - 132º 0º - 30º


VICKING ADVANCE, adecuada para usuarios con problemas de 
movilidad que requieren un buen soporte postural y cambios 
frecuentes de posición.
VICKING ADVANCE, suitable for users with mobility problems who 
require a good postural support and that need frequent positioning 
change.


62
62
62
62


Ø350mmØ300mm


10cm


10cm


10cm


15cm15cm
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inca


(*en condiciones normales de suelo y peso de usuario)
   (*in normal pavement and user’s weight conditions)


inca


Ruedas delanteras - hinchables                                                  Ø200mm
Front wheels - pneumatic               


Ø300mmRuedas traseras  - hinchables                                                        
Back wheels - pneumatic


   grisColor de la estructura                                                   
 greyStructure’s colour                                                          


60x88x99cmDimensiones                                                     
Dimensions  


Asiento                                                                         39cm
Seat     


Velocidad máxima hacia adelante                                                    6km/h*
Maximum speed forward                


3km/h*Velocidad máxima hacia atrás                                                                  
Maximum reverse speed         


2 x 180/200W / 24VMotores directos                                     
Engines


                      24V/10Ah                   Baterias de litio (2)                           
Lithium batteries


24V, 2AhCargador de baterías                                                                                       
Batteries charger


Radio de giro                                                                    550mm
Turning radius


Máxima pendiente                                                            12º
Max. driving slope


20kmAutonomia                                                                     
Autonomy 


  27kgPeso total                                                                     
Total weight  


115kgPeso máximo de usuario                                              
Maximum user weight      tupi


INCA, silla eléctrica muy compacta y ligera. Plegable para fácil transporte y almacenamiento. Adecuada para uso en 
interior y exterior. Con motores directos a las ruedas y 2 baterías de litio incorporadas en la estructura de las patas, 
ligeras y durables, ofrece tecnología de vanguardia. Muy adecuada para puertas y pasillos estrechos, se transporta 
con una mano.
INCA, very compact and lightweight electric wheelchair. Foldable for easy transport and storage. Suitable for indoor and 
outdoor. With motors built into the legs’ structure and lithium batteries, light and durable. INCA provides cutting edge 
technology. Great for tight spaces, narrow corridors and carried with one hand.


TUPI, con autonomía de hasta 20km y dos baterias de 36740Ah. Plegable, para facilitar su transporte. Motor eléctrico de 420W. 
Velocidad máxima 8km/h, permite 10+ de desnível del suelo. Asiento tapizado. Mando abatible.
TUPI, with an autonomy up to 20km and two 36Ah batteries. Foldable, for easy transport. 420W electric motor. 8km/h maximum 
speed in normal pavement conditions, with 10º grade climbable. Padded upholstery seat. Foldable command.


(*en condiciones normales de suelo y peso de usuario)
   (*in normal pavement and user’s weight conditions)


Ancho del asiento                      
Seat’width                                                               41/46cm


Inclinación
Climbe                                                                          10º


Dimensiones                       
Dimensions                                                61 x 107 x 90cm


azulColor de la estructura                                                  
blueStructure’s colour                                                        


Velocidad máxima hacia adelante                       
Maximum speed forward                                           8km/h*


Motor 
Engine                                                                       420W


                   Baterias  
                                 36740AhBatteries                               


Autonomia
Autonomy                                                                   20km
 


Peso máximo de usuario
Maximum user weight                                                 125kg


tupi
CD EL 4 TU 41/46







scooters


Maxima velocidad
Maximum speed
Capacidad
Capacity


Dimensiones
Dimensions
Motor eléctrico
Electric motor


Autonomia
Autonomy  


Baterías
Batteries 
Asiento ligero y rebatíble
Lightweight folding seat


Colores
Colours


                     8km/h


       135kg


       116x55x87cm


       450w


       20km


    2x12V 35Ah


46cm


Velocidade máxima                              8 km/h
Maximum speed


Capacidade  Capacity                           160kg
Dimensiones Dimensions        134x62x100cm
Motor eléctrico                                        500w


                                                 Electric motor


Autonomia Autonomy 40km


Baterias
Batteries


2x12V 45Ah


Asiento ajusable y reclinable de lujo      48cm
Ajustable and reclining luxury seat


Suspensión trasera «coil over»
Rear suspension coil over
Manillar en delta Delta handle


Colores Colours


Velocidad  máxima                              12km/h
Maximum speed
Capacidad                                             180kg
Capacity
Dimensiones                     139x67,5x102,4cm
Dimensions
Motor eléctrico                                        700w


                                                 Electric motor
Autonomia
Autonomy


40km


Baterias
Batteries


2x12V 45Ah


Asiento ajustável e reclinável de luxo     48cm
Ajustable and reclining luxury seat
Suspensão frontal e traseira
Front and rear suspension
Manillar en delta anti-fatiga
Anti-fatigue delta handle


Limitador de velocidad y freno manual
Speed limiter and handbrake
Colores  Colours


eco
CD SC EC 03/06


compact deluxe
CD SC CD 03/06


extra
CD SC EX 03/06


Velocidade máxima                             15Km/h
Maximum speed
Capacidade                                           226kg
Capacity


Dimensiones                           163x76x103cm
Dimensions


Motor eléctrico                        800W 4300rpm
                                                 Electric motor


Autonomia
Autonomy 


50km


Baterias
Batteries


2x12V 80/100Ah


Asiento ajusable y reclinable de lujo      46cm
Ajustable and reclining luxury seat


Suspensión frontal y trasera
Front and rear suspension


Manillar delta
Delta handle


Colores  Colours


XXL
CD SC XXL 03/06


Maxima velocidad
Maximum speed
Capacidad
Capacity


Dimensiones
Dimensions
Motor eléctrico
Electric motor


Autonomia
Autonomy  


Baterías
Batteries 
Asiento ligero y rebatíble
Lightweight folding seat


Colores
Colours


                     8km/h


       135kg


       112x60x87cm


       200w


       20km


    2x12V 22Ah


46cm


liberty
CD SC LI 03/06







otras soluciones
other solutions


4331 94
(puño / handle)


100
(apoyo de cabeza / headrest)


6943 45 3580avión / plane 180


Silla de ruedas para cabina de avión con 
estructura en acero recubierta a epoxy en 
color gris metalizado. Apoyo de cabeza 
regulable en altura y apoya brazos abatibles. 
Tapizado con espuma de alta densidad, 
revestimiento lavable y desinfectable. Con 
freno central y cinturones de seguridad. Los 
puños superiores son plegables y los 
inferiores son abatibles. Con 4 ruedas 
macizas Ø200mm y 2 pequeños rodeznos. 
Para usuarios hasta 180kg.


Wheelchair for airplane cabin with steel 
structure epoxy coated metallic grey. Heigh 
adjustable headrest and foldable armrests. 
Upholstery with high density coating, 
washable and disinfected. Central brake and 
security seat belts. The top handles are 
foldable and the bottom are collapsible . With 
4 solid Ø200mm wheels and 2 small castors. 
Maximum user’s weight up to 180kg.


maia


maia 53 4645724368 105 105 84
maia ae 53 4645724365 105 95 71


9º
9º


180
180


13,9
12,4


MAIA, silla de ruedas en acero para hospital/instituición con 
diseño innovador y avanzado. Robusta, con 2 colores 
disponibles, es apilable frontalmente, para mayor comodidad y 
velocidad. Apoya brazos plegables. Su asiento está suspendido 
elásticamente con inclinación ergonómica (9º) del asiento y del 
respaldo. Puños ergonómicos. Funda extraíble y lavable para 
facilitar su substitución. Reposapiés único (opción). Accesorios: 
soportes de botella de oxígeno e intravenoso, torre de 
apilamiento, monedero cinturón. Ruedas traseras de Ø600mm 
o  Ø300mm.


MAIA, steel wheelchair for hospital/institutions with innovative 
and advanced design. Robust, available in 2 colours, with easy 
frontal storage, for convenience and speed. Folding armrests. 
Elastically suspended seat with 9º ergonomic inclination on seat 
and backrest. Ergonomic handles. Removable, washable cover 
for easy replacement. Onepiece metal footrest (option). 
Accessories: oxygen bottle holder, IV pole, stacking tower, coin 
holder, belt. Ø600mm or Ø300mm back wheels.


almacenamiento horizontal sin plegamiento
horizontal storage without folding


funda extraíble
removable cover


apoyabrazos 
armrests


avión
plane


cinturón de seguridad
security belt


reposapiés único
single footrest


freno central
central brake


apoyo de cabeza
headrest


51 CD IZ 2 AE L BX 


51 CD CA 2 DD 


reposapiés
footrests


51 CD IZ 2 NO L BX colores disponibles:
available colours:
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Dimensiones de conjunto ruedas y baterías          32x26cm
32x26cmWheel and bateries dimensions                             


Alto (con baterías incorporadas)                                 37cm
Height ( with bateries inco)                                          37cm


Ruedas neumáticas
Pneumatic wheels                                                  Ø200mm


Motor                                150W o 200W (version Plus); 24V
Engine                            150W or 200W (version Plus); 24V


Baterías
Bateries                                                             12Ah; 2x12V


Autonomía
Autonomy                                                                    16km*   


Velocidad máxima
Maximum speed                                                      6,4km/h* 


Controlador
Controler                                                      PG-S-Drive 45A 


Color
Colour                                                                negro / black


Peso sin baterías
Weight without batteries                                              11,9kg


Peso de las baterías
Batteries weight                                                            9,3kg


Peso máximo (usuario y silla)                                     
Maximum weight (user and wheelchair)                     135kg


El kit PowerStroll es un sistema de motorización auxiliar diseñado para 
incorporar a sillas de ruedas manuales y convertirlas en sillas eléctricas. 
Con el Powerstroll, el asistente no hace esfuerzo para impulsar la silla.
El motor se coloca en la parte posterior de la silla y tiene un mando de 
control colocado en la empuñadura de la silla para operar el motor. Permite 
el cambio de sentido (hacia adelante y marcha atrás) a través de un botón 
situado en el soporte de las baterías y el control de velocidad a través de un 
botón giratorio situado en el mando. Tiene un indicador de nivel de batería 
para saber cuándo cargar las baterías y que nunca le falle la energía para ir 
más allá.
Fácil instalación, compatible con una gran variedad de sillas con ruedas 
traseras 300 mm y 600 mm. Con una cómoda bolsa para transporte.
Disponible en dos modelos:


 motor auxiliar - 150W


 motor auxiliar Plus - 200W


PowerStroll kit is a motorized system designed to incorporate in manual 
wheelchairs and transform them into power chairs. With Powerstroll, the 
assistant makes no effort to push the wheelchair.
The engine is placed in the back of the chair and has a control command to 
place on the handle of the wheelchair to operate the engine. Allows to 
change the direction (forward and reverse) by a button on the battery holder 
and the speed control via a rotary knob on the remote. It has a battery level 
indicator so you know when to charge the batteries and power never fails to 
go beyond.
Easy installation, compatible with a wide variety of wheelchairs with rear 
wheels 300 mm and 600 mm. With a convenient transport bag.
Available in two models:


 auxiliar engine - 150W


 auxiliar engine Plus - 200W


motor auxiliar auxiliar engine


bolsa para baterías
batteries’ bag


indicador nivel de batería
battery level indicator


mando de control
control command


modo manual
manual mode


ajustable al silla
wheelchair adjustable


motor auxiliar auxiliar engine
99 51 M MT AU / 99 51 M MT AU PL


bolsa de transporte
transport bag


(*en condiciones normales de suelo y usuario)
(* in normal pavement and user’s conditions)







accesorios  opciones&
accessories  options&


para placa rígida extensible
for solid back plate extension


para placa rígida extensible
for solid back plate extension


soporte de cabeza
head rest


soporte de cabeza en U
U shape head rest


 


soporte de cabeza envolvente
contoured head rest


 


apoyabrazos reg. en altura
height adjust. armrests


 


apoya brazo largo
long arm rests


respaldo partido
folding back


respaldo reclinable (manual)
reclining back (manual)


 


respaldo reclinable (pistones)
reclining back (gas piston)


respaldo reg.tensión parcial
adjust. partial tensioning back


 


respaldo 3D reg tensión total
adjust. total tensioning back 3D cover


respaldo rígido
rigid back


almohada comfort back sop. lat. en PU
PU cover lateral support comfort back


almohada comfort back sop. lat. en 3D
3D cover lateral support comfort back


almohada comfort back sop. lom.
lumbar support comfort back


 


almohada soft back sop. lom.
lumbar support soft back


almohada comfort back sop. hombros
shoulder support comfort back


extensión comfort back 100mm
comfort back 100mm extension


 


extensión comfort back 200mm
comfort back 200mm extension


almohada PU soft seat 70mm
 soft seat 70mm cushion PU cover


almohada 3D soft seat 70mm
 soft seat 70mm cushion 3D cover


 


almohada PU comfort seat 60mm
 comfort seat 60mm cushion PU cover  


 


almohada 3D comfort seat 60mm
 comfort seat 60mm cushion 3D cover  


 


asiento sanitário anatómico
anatomic sanitary seat


asiento rígido
rigid seat
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apoyabrazos sencillas abatibles
simple folding armrests


 


apoyabrazos completos abatibles
complete folding armrests


estirador
back stretcher
32 ES Z0 RS


asiento sanitário ABS
ABS sanitary seat


Verifique el modelo específico
Check the specific model







soporte de gemelos 
leg restM


reposapiés elevables
elevating leg rests


reposapiés de aluminio
aluminum footrests


cinturón de seguridad
safety belt


soporte de tronco
trunk support


soporte de amputado
amputee support


 


abductor
abductorR


tablero acrilico
acrilic board


tablero madera
wood board


soporte  suero
serum support


soporte  oxígeno
oxygen support


rueda tras 300mm maciza
300mm solid rear wheel


rueda tras 600mm nylon hinch.
600mm rear pneum. nylon wheel


rueda tras 600mm nylon maciza
600mm rear solid nylon wheel


rueda tras 600mm radios hinch
600mm rear pneum spokes wheel


freno de cuidador
attendant’s brake


ruedas anti-vuelco
anti-tipping wheels


aro motor con 8 pitones
rim with 8 supports


ruedas delantera hinchable
pneumatic front wheels


ruedas delantera maciza
solid front wheels


rueda tras 300mm hinchable
300mm pneumatic rear wheel


kit transfer
transfert kit


impermeable
rain coat


accesorios  opciones&
accessories  options&


reposapiés único
onepiece footrest


sube bordillos
step climber


sube bordillos
step climber


mando escamoteable
swing away joystick


Verifique el modelo específico
Check the specific model







sillas de interior
interior wheelchairs







comfortlight


51 CD IN W AL 46 ZZ 


Peso máximo del usuário
Maximum user weight


 100kg


Peso total
Total weight


     7kg


Asiento                                       sanitário anatómico 
                                              anatomic sanitarySeat


Color                                         anodizado champán
                                     anodized champagneColour


Regulable en altura
Height adjustable


regulable en altura height adjustable


                comfortlight
 


51 CD IN W AL 46 RR


Peso máximo del usuário
Maximum user’s weight


 100kg


Peso total
Total weight


 7,8kg


Asiento                                       sanitário anatómico 
                                              anatomic sanitarySeat


Color                                         anodizado champán
                                     anodized champanheColour


Con 4 rodeznos ( dos con frenoo)
4 caster wheels ( two with brakes) 


 fija 4 rodeznos fix 4 casters


comfort light 4 rodeznos/casters
comfort light reg alt/height adjust.


54 9346 56 494474
54 89/9946 52/62 494470/80 58


59 100
100


7,8
7


Concebidas para dar al usuário la 
posibilidad de usufruir de una comoda silla 
de estar con la función sanitária. Con o sin 
rodeznos, con asiento sanitário anatómico, 
talla 46.
Conceived to offer the user a comfortable 
interior chair with WC function. With or 
without casters, with anatomic sanitary seat, 
size 46.


51 CD IN W AL 46 ZZ


commode


commode
51 CD IN 4 CO FX


Peso máximo del usuário
Maximum user weight


 100kg


Peso total
Total weight


     8kg


Tapicería conforto                                       PVC azul
                                      blue PVCConfort upholstery


Color                                                                   azul
                                                                 blueColour


Silla de interior con asiento de 
sanitário.Asiento sanitário con tapa 
acolchada, en PVC lavable.
Altura ajustable en 7 posiciones.
Indoor chair with sanitary seat. PVC 
padded seat.
Height adjustable chair in 7 positions.


comode 56 83,2 - 94,5 41 4452 42,5 100 8


51 CD IN W AL 46 RR


51 CD IN 4 CO FX
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andalus


Color                                         ceniza metalizado


Peso máximo del usuario 100kg


Colour                                               metallic grey


Maximum user weight


Asiento sanitário anatómico
Anatomic sanitary seat


51 CD IN 2 AN 46 RR FX


andalus
fija fix 


andalus fija / fix 56 9146 54 423474 94 100 14,2


fija
fix


ANDALUS FIJA, con estrutura en acero y asiento anatómico sanitário. 
Silla de interior que permite el uso sanitário en el wc o directamente y 
mantiene la comodidad del usuario. Asiento blando termomoldeado 
anatómico, con 46cm de ancho, reposapiés desmontables, de apertura 
lateral y regulables en altura.


ANDALUS FIX, with a steel structure and anatomic sanitary seat. 
ANDALUS joins 4 functions in one: the comfort of an interior chair that 
allows the sanitary use, directly or in the WC and mantains user’s 
comfort. 46cm width thermomolding soft seat and dettachable feet rest 
with side opening and height adjustable.


reposapiés regulables en altura
height adjustable foot rests


apoyo de brazos abatibles
folding armrests


cubo
bucket


Peso sin componientes desmontables 8,8kg


Peso total 14,2kg


Weight without removable parts


Total weight


51 CD IN 2 AN 46 RR FX







Con estrutura en acero, asiento anatómico y 4 rodeznos de Ø100mm, 
ANDALUS reune 4 funciones en una silla: el confort de una silla de interior,  
permite el uso sanitário en el wc o directamente y es  plegable para facilitar su  
transporte. Asiento blando termomoldeado anatómico, talla 46. Reposapiés 
desmontables y regulables en altura.


With a steel structure, anatomic seat and four Ø100mm castors, ANDALUS 
joins 4 functions in one: the comfort of an interior chair that allows the sanitary 
use, directly or in the WC and it is foldable to ease its transport. 46cm width 
thermomolding soft seat. Removable and height adjustable footrest. and 
dettachable and height adjustable feet rest.


Color                                         ceniza metalizado


4 rodeznos                                              Ø100mm
4 casters    


Peso máximo del usuario 100kg


Colour                                               metallic grey


Maximum user weight


Asiento sanitário anatómico
Anatomic sanitary seat


andalus


51 CD IN 2 AN 46 RR AR
plegable foldable


andalus plegable / foldable 56 9146 54 423474 94 100 14,6


facilmente desmontable
easily detachable


cruceta plegable
folding cross bar


reposapiés
footrests


apoyo de brazos
armrests


cubo
bucket


Peso sin componientes desmontables 9,4kg


Peso total 14,6kg


Weight without removable parts


Total weight


22


51 CD IN 2 AN 46 RR AR


andalus
plegable
foldable
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andalus recline Ø100mm 57 116 - 12146 52 444669 - 74 68 100 19,6


Peso sin componientes desmontables 12,2kg


Peso total 19,6kg


Peso máximo del usuario


Reclinación                                                               120º


andalus
recline


51 CD IN 2 AN 46 RR RC


Color                                                    ceniza metalizado


                    100kg


Colour                                                          metallic grey


Maximum user weight


Asiento sanitário anatómico
Anatomic sanitary seat


Reclining     


Weight without removable parts


Total weight


4 rodeznos                                                         Ø100mm
4 casters    


apoyo de brazos
armrests


cubo
bucket


reposapiés
footrests


rodeznos Ø100mm
Ø100mm castors


ANDALUS RECLINE, estructura de acero y asiento 
blando en termomoldeado anatómico, talla 46. 
Respaldo rígido con 2  fajas lombares, almohadillado 
con funda en sky, muy confortable e facil de limpiar. 
Con reclinación mecánica 120º. Apoya brazos 
regulables en altura. Reposapiés con apertura 
lateral. 4 rodeznos de Ø100mm. También disponible 
modelo com ruedas traseras de Ø300mm.


ANDALUS RECLINE, steel structure and 46cm width 
thermomolding soft seat. Paded rigid backrest with 2 
tensioning straps, sky cover, very confortable and 
easy to clean. 120º mechanical recline. Height 
adjustable armrests. Side opening footrests. 
Ø100mm front wheels and rear casters. Also 
available model with Ø300mm back wheels.


facilmente desmontable
easily detachable


120º
andalus recline Ø300mm 63 116 - 12146 52 444669 - 74 68 100 22,6120º


92
92


51 CD IN 2 AN 46 RR RC


andalus
recline







COMFORTPLUS combina las ventajas de una silla cama y una cómoda silla 
con posibilidad de utilización directa en los aseos. De elevado confort, con 
asiento sanitário anatómico, respaldo rígido con dos fajas lombares de 
tensión. Apoyo de cabeza en U ajustable en altura. Permite la reclinación del 
respaldo y la elevación de los reposapiés. Apoya brazos destacables para 
facilitar el traslado. Estructura en acero con ruedas traseras de Ø600mm con 
eje de extracción y dos rodeznos, ruedas delanteras de Ø200mm, 
proporcionando el uso en espacios angostos.
COMFORTPLUS combines the advantages of bed and chair wheelchair with 
possibility of direct use of the toilet. High comfort, with anatomic sanitary seat, 
rigid backrest with to tensioning straps and height adjustable head rest. 
Reclining back and elevating leg rests. Removable arms for easy access to the 
user. Steel structure with Ø600mm back wheels, Ø200mm front wheels and 
two Ø50mm castors in the back providing full stability of the wheelchair.


comfortplus 46 Ø300mm 63 116 - 145 109 - 14146 52 444661 - 71 82 100 20


Color                                                         ceniza metalizado


2 rodeznos                                                                Ø50mm
2 casters   


Peso máximo del usuario 100kg


Colour                                                               metallic grey


Maximum user weight


Asiento sanitário anatómico
Anatomic sanitary seat


Peso sin componientes desmontables 9,4kg


Peso total 18kg


Weight without removable parts


Total weight


comfort plus 
51 CD IN 2 CP 46 ED


Ruedas traseras                                    Ø300mm / Ø600mm
Back wheels                     


Ruedas delanteras - macizas                                 Ø200mm
Front wheels - solid                


Reclinación                                                                     120º
Reclining     


Llantas                                                                      rayadas
Rims                                                                           spokes


120º


apoyo de cabeza
headrest


respaldo rígido
rigid backrest


apoya brazos regulable
adjustable armrests


asiento sanitário
sanitary seat


reposapiés elevables
elevating footrests


comfortplus 46 Ø600mm 62 116 - 145 117 - 14946 52 444661 - 71 90 100 18120º


51 CD IN 2 CP 46 ED







ayudas de marcha
walking aids







C1 puño nylon nylon handle                           
C1 puño nylon nylon handle
C1 puño nylon doble regulación   
      nylon handle double adjustment
C1 punho nylon doble regulación 
      nylon handle double adjustment


natural  inferior lower
 inferior lower
 inferior y superior
 lower and upper
inferior y superior
lower and upper


90
90


115
115


  22
  22


100kg
100kg


cor
regulação em
      altura


 altura
mínima


 altura
máxima


   altura
punho/aro


   peso max.
    utilizador


52 CN X AF PN ZZ
52 CN W AF PN ZZ


color
colour


regulación en altura
height adjustment


 altura min.  máx.
min. height  max.


    
bastones crutches


Estética, durabilidad, ligereza, silencio, son 
características de los bastones ORTHOS XXI. 
Con d iseño moderno y  durab i l idad 
comprobada, tienen peso reducido debido a la 
optimización de sus elementos y a la calidad del 
alumínio. Reducción del ruido debido a un 
componente interior en nylon. Elevada 
adaptabilidad, con distintos niveles de 
regulación. 


Aesthetic, durable, light, silent, are the 
characteristics of ORTHOS XXI’s crutches. 
With modern design y verifiable enduring, they 
are light due to components optimisation and to 
the aluminium’s quality. Reduction of noise 
through an inner nylon component. Highly 
adaptable, with height adjusters.


C1 aro fijo


      C1  open cuff


Bastones de adulto con codera fija. Estructura en 
alumínio de elevada resistencia y ligereza. Con 
conteras 20mm en caucho antideslizante para mayor  
seguridad. Tubo en color natural o champán. 
Regulación en altura. Modelos con doble regulación, 
para usuarios más altos.
Posibilidad de refuerzo para usuarios hasta 
125kg.


Adult crutches with open ring. High resistance and 
light aluminium structure. With 20mm anti slip rubber 
caps for safety. Natural or champagne tube colour. 
Height adjustable. Models  with double adjustment for 
taller users.
Reinforcable for users up to 125kg.


aro/codera
ulna/handle


   peso usuário
   user’s weight


52 CN X AF PN DA


52 CN W AF PN DA
champán


champagne


90


90


125


125


22/32 


22/32


100kg


100kg


protector de puño (accesorio)


handle protector (accessory)


clip
clip


contera caucho reforzada en acero
steel reinforced rubber ferrule


puño nylon
nylon handle


natural


champán
champagne


puño blando
soft handle


52 CN W/X AF PN ZZ


Doble regulación
Double adjustment
52 CN X AF PN DA
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52 CN Y FE PM ZZ


C7 acero


C7 steel


codera articulada
open ring


C8 aro articulado


C8 closed cuff


Estructura en acero cromado de gran resistencia y puño blanda. 
Regulable en altura en la parte inferior. Conteras antideslizantes de 
16mm. Peso máximo de usuario hasta 140kg.


Chromed steel structure, highly resistant and with soft handle. Height 
adjustable on the lower part. Anti skid 16mm ferrules. Maximum user 
weight up to 140kg.


contera caucho reforzada en acero
steel reinforced rubber ferrule


puño blando con reflector
soft handle with reflector


C7 puño nylon nylon handle                           
C8 puño nylon nylon handle
C8 puño nylon nylon handle
C8puño nylon doble regulación   
      nylon handle double adjustment
C8punho nylon doble regulación 
      nylon handle double adjustment


chromed
natural
champán
champagne


inferior lower
inferior lower
inferior lower
inferior y superior
lower and upper
inferior y superior
lower and upper


90
90
90


115
115
115


  22
  22
  22


140kg
100kg
100kg


cor
regulação em
      altura


 altura
mínima


 altura
máxima


   altura
punho/aro


   peso max.
    utilizador


52 CN Y FE PM ZZ
52 CN X AM PN ZZ
52 CN W AM PN ZZ


color
colour


regulación en altura
height adjustment


 altura min.  máx.
min. height    max.


aro/codera
ulna/handle


   peso usuário
   user’s weight


52 CN X AM PN DA


52 CN W AM PN DA


natural
champán
champagne


90


90


125


125


22/32 


22/32


100kg


100kg


Bastones de adulto con codera articulada. Estructura en alumínio 
de elevadas resistencia y ligereza. Con conteras 20mm en 
caucho antideslizante para  mayor seguridad. Tubo color de 
aluminio o champán. Regulación en altura. Modelos con doble 
regulación, para usuarios más altos. 
Posibilidad de refuerzo para usuarios hasta 125kg.


Adult crutches with open ring. High resistance and light 
aluminium structure. With 20mm anti slip rubber caps for safety. 
Natural or champagne tube colour. Height adjustable. Models 
with double adjustment for taller users.
Reinforcable for users up to 125kg.


protector de puño (accesorio)
handle protector (accessory)


puño nylon
nylon handle


puño blando
soft handle


clip
clip


contera caucho reforzada en acero
steel reinforced rubber ferrule


52 CN W/X AM PN ZZ Doble regulación
Double adjustment
52 CN X AM PN DA







bastidor integral 


C1     C1  integral aro fijo integral open cuff 


C1 puño blando
      soft handle
C1 amortiguador
     shock absorber
C1 amortiguador
     shock absorber


52 CN 2/4/5/6/7 AF PM ZZ


52 CN 2/4/5/6/7 AF PM AM


52 CN 22 AF PM AM


115


115


115


90


90


90


blando
soft


blando
soft


blando
soft


natural


natural


negro
black


150kg


100kg


100kg


  22


  22


  22


color
colour


puño
handle


 altura min.    máx.
min. height    max.


aro/codera
ulna/handle


   peso usuário
   user’s weight


complete moulding


Ligeros, innovadores y con cuidado diseño. Los bastones de bastidor integral integran nueva 
tecnología y materiales para proporcionar un mayor confort y funcionalidad. Tubo de alumínio de 
elevada resistencia con bastidor integral con puño blando con reflector. Con conteras de 20mm 
en caucho antideslizante para mayor seguridad. Bastón con amortiguador. Disponibles en 
varios colores. 
Aprobados para usuarios hasta 150kg.


Light, innovative and carefully designed. The complete moulding crutches integrate new 
technology and materials to offer added comfort and functionality. High resistance aluminium 
tube with complete moulding with soft handle with reflector.  With 20mm anti skid rubber ferrules 
for added safety. Various colours and height regulation possibility. Possibility to apply an 
extension for taller persons. Models with shock absorption. Available in various colours. 
Approved for users up to 150kg.


52 CN 5 AF PM AM


opciones de colores:
colour options:


2 negro black
4 azul blue
5 verde green
6 rojo red
7 amarillo yellow


colores colours
52 CN X AM PM ZZ


puño blando con reflector
soft handle with reflector


amortiguador
shock absorber


clip
clip


contera caucho reforzada en acero
steel reinforced rubber ferrule


M o d e l o s  c o n  
amortiguador, muy 
c ó m o d o s ,  p a r a  
disminuir las fuerzas 
de impacto y ayudar a 
p r o t e g e r  l a s  
articulaciones.
Models with shock 
absorption, extremely 
comfortable, to reduce 
the impact forces and 
protect the joints.







C8     integral aro articulable


C8 integral closed cuff 


Ligeros, innovadores y con cuidado diseño. Los nuevos bastones de bastidor integral 
integran nueva tecnología y materiales para proporcionar mayor confort y funcionalidad. 
Tubo de alumínio de elevada resistencia con bastidor integral con puño blando con 
reflector. Con conteras de 20mm en caucho antideslizante para mayor  seguridad. 
Disponibles modelos en varios colores.  
Aprobados para usuarios hasta 150kg.
Light, innovative and carefully designed. The new complete moulding crutches integrate 
new technology and materials to offer added comfort and functionality. High resistance 
aluminium tube with complete moulding with a soft handle with reflector. With 20mm anti 
skid rubber caps for added safety. Height adjustable. Available in various colours. 
Approved for users up to 150kg.
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opciones de colores:
colour options:


2 negro black
4 azul blue
5 verde green
6 rojo red
7 amarillo yellow


colores colours
52 CN X AM PM ZZ


puño blando con reflector
soft handle with reflector


amortiguador
shock absorber


clip
clip


contera caucho reforzada en acero
steel reinforced rubber ferrule


C8 puño blando
      soft handle
C8 amortiguador
     shock absorber
C8 amortiguador
     shock absorber


52 CN 2/4/5/6/7 AM PM ZZ


52 CN 2/4/5/6/7 AM PM AM


52 CN 22 AM PM AM


115


115


115


90


90


90


blando
soft


blando
soft


blando
soft


natural


natural


negro
black


150kg


100kg


100kg


  22


  22


  22


color
colour


puño
handle


 altura min.    máx.
min. height    max.


aro/codera
ulna/handle


   peso usuário
   user’s weight


52 CN 6 AM PM AM


M o d e l o s  c o n  
a m o r t i g u a d o r,  m u y  
cómodos, para disminuir 
las fuerzas de impacto y 
ayudar a proteger las 
articulaciones.
Mode l s  w i t h  shock  
absorption, extremely 
comfortable, to reduce 
the impact forces and 
protect the joints.







    


A1
52 AN W FX 01


A2
52 AN W FX 02


A3
52 AN X AR 01 2N


A4
52 AN W AR 01


A1


A2


A3


A4


52 AN W FX 01


52 AN W FX 02


52 AN X AR 01 2N


52 AN W AR 01


champán
champagne


champán
champagne


natural
champán


champagne


54 (L) x 43 (P) x 88 (a) 98 (A)


47 (L) x 43 (P) x 79 (a) 89 (A)


58 (L) x 43 (P) x 89 (a) 99 (A)


58 (L) x 43 (P) x 82 (a) 92 (A)


2kg


2kg


2kg


2,8kg
 


A4


A3


A1/A2


plegable
foldable


Andador fijo en alumínio. Una excelente ayuda para 
el entrenamiento de marcha con seguridad. 
Posibilidad de regulación en altura. Modelo A2 para 
niños y adultos hasta 1,50m de altura. Conteras en 
goma antideslizante.
Fix walker in aluminium. An excellent aid to safely  
train walking. Height adjustable allowing the proper 
adaptation to the user. A2 model for children and 
adults up to 1,50m height. Anti-slip rubber ferrules.


andadores walkers
funcionalidad diseño&
       functionality design&


plegable
foldable


Andador articulado en alumínio de 2 niveles para 
facilitar la incorporación.
Añade a las características de un andador fijo la 
plusvalía de la deambulación. Plegable. Regulable 
en altura. Conteras en goma antideslizante.
Articulated 2 levels walker in aluminium. Adds to the 
characteristics of a fixed walker the added value of 
walking. Foldable and height adjustable. Anti-slip 
rubber ferrules.


Añade a las características de un anda-dor fijo las 
plusvalías de la deambulación con ayuda a la 
incorporación. Se puede cambiar de fijo a articulado 
por medio de un dispositivo manual. Plegable. 
Regulable en altura. Conteras en goma 
antideslizante.
Adds to the characteristics of a fix walk- er the 
added values of walking and standing help. It can 
change from fix to articulated through a manual 
device. Foldable and height adjustable. Anti-slip 
rubber ferrules.


color                                       dimensiones               peso total
colour                                         dimensions             total weight
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A5


A6


52 AN X RD AS 02/04/
05/06/07


52 AN X RD 02/04/05/
06/07


azul, rojo, verde o amarillo y
alumínio natural / blue, red,
green or yellow and natural
alluminium


49 (L) x 68 (P) x 79 (a) 89 (A)


49 (L) x 68 (P) x 79 (a) 89 (A)


   3,8kg          Ø100mm                58cm
   


   3,2kg          Ø100mm                58cm


A5
52 AN X RD AS 04


A6
52 AN X RD 02


A5/A6
A5 (con asiento y bolso) y A6 sencillo) andador de aluminio con ruedas, ligero y compacto. Diseñado para la 
comodidad y la movilidad del usuario. Sus puños anatómicos son regulables en altura, ofreciendo total seguridad. 
Ruedas interiores muy apropiadas para espacios angostos. Conteras en goma antideslizante. 
Plegables para un fácil almacenamiento - siguen en pie incluso cuando estan cerrados. 
A5 disponible en 4 colores: azul, rojo, verde y amarillo.
A5 (with seat and bag) and A6 (simple), aluminium rollator, handy and compact. Designed for comfort and user 
mobility. Its anatomical handles are height adjustable, offering complete safety. 
Inner wheels very suitable for narrow spaces.  Anti-slip rubber ferrules. 
Foldable for easy storage - still stands even when closed. 
A5 available in 4 colours: blue, red, green and yellow.


A5 - colores disponibles
        available colours


*bolso opcional
optional bag


plegable
foldable


                       color                                           dimensiones               peso total      ruedas        altura del asiento  
                       colour                                          dimensions                total weight     wheels          seat height







pirámides
pyramids


trípode
tripod


pirámide p1 / pyramid p1


52 PI W TP CC 52 PI W TP AF 52 PI W TP AM


Puño curvo


Altura                                            80 - 95cm


pirámide p3 / pyramid p3 pirámide p5 / pyramid p5


Curved handle


Height


Puño recto codera fija


Altura                                           78 - 92cm


Straight handle open cuff


Height 


Puño recto codera articulable


Altura                                            80 - 95cm


Straight handle closed cuff


Height 


Estructura en alumínio anodizado champán, ligera, con tres puntos de apoyo. Base en acero negro. Regulación en 
altura. Conteras de 14mm en caucho antideslizante para mayor seguridad.
Light anodised aluminium structure, champagne colour. Black steel base. Height adjustable. 14mm ferrules in  anti skid 
rubber for improved safety.


pirámide p4 / pyramid p4


Puño recto codera fija
Straight handle open cuff


52 PI W QP AF


pirámide p6 / pyramid p6


Puño recto codera articulable
Straight handle closed cuff


52 PI W QP AM


pirámide p2 / pyramid p2


Puño curvo
Curved handle


52 PI W QP CC 52 PI Y QP BE


Altura                                          74 - 93cm


Base


Puño en cisne 


pirámide p10 / pyramid p10


Swan handle


Height


Base                                                  24x14
Estructura en alumínio anodizado champán, ligera, con cuatro puntos de apoyo. Base 
en acero negro. Regulación en altura. Conteras de 14mm en  caucho antideslizante 
para mayor seguridad.


Light anodised aluminium structure, champagne colour. Black steel base. Height 
adjustable. 14mm ferrules in anti skid rubber for improved safety.


Estructura en acero cromado, 
ligera, con cuatro puntos de 
apoyo. Ideal para subir y bajar 
escalones. Regulación en 
altura. Conteras de 14mm en 
caucho antideslizante para 
mayor seguridad.


Chromed steel structure, light, 
with four support points. Ideal to 
climb stairs. Height adjustable. 
14mm ferrules  in anti skid 
rubber for improved safety. 


quadrípode
quadripod


Altura                               78 - 92cm
Height 


Altura                               78 - 92cm
Height 


Altura                               80 - 95cm
Height 







bastoncillos    canes


Altura mínima


Altura máxima


Puño en nylon


bastoncillo plegable
foldable cane


52 BG X AD WS 00


bastoncillo para invidentes
blind cane


52 BG X IV DD


Puño en T de madeira


Altura mínima


Altura máxima


Muy ligera y resistente


Plegable


Altura


Regulable en altura


Plegable


Altamente sensíble


Con absorción de ruido


Nylon handle


Minimum height                               82cm


Maximum height                           96,5cm


Wood T handle


Height adjustable


Foldable


Minimum height                       78cm


Maximum height                      92cm


Highly sensitive


Light and resistetnt


Foldable


With noise absorber


Height                                         130cm


Bastoncillo en alumínio, ligero y resistente. La regulación en altura 
permite la adaptabilidad exigida para cada usuario y la garantía de que 
es correctamente utilizado. Con la versión plegable, se hace funcional y 
práctica cuando se necesita e imperceptible cuando no se usa.
Aluminium cane, light and resistant. The height regulation enables the 
adaptability required for each user and the assurance that it is suitably 
used. With the foldable version, it becomes functional and practical when 
needed and imperceptible when not in use.


bastoncillo de aluminium B001
aluminum cane B001


52 BG X/W/2 AL EX CT


Colores                          natural, champán
                                                      y negro
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alumínio
aluminum


Colours                     natural, champagne
                                                  and black


madera      wood


52BG1MDCCB31
Bb031
Puño curvo
con anillo marrón
Curved handle
with ring Brown                                       


52BG1MDCTOR 
B005
Puño T Nylon  Marrón
Brown T handle nylon


52BG1MDSE95
B095
Madera Señora
Lady wood cane


52BG1MDSEB100
B100
Puño Señora
con anillo marrón
Brown lady handle
with ring


52BG1/2MDCTB80
B080
Puño en T
sin anillo marrón/negra
Brown/black T handle
without ring


52BG2MDCTOR
B002
Puño T Ny  Negra
Black T handle ny


52BG1MDCMB97
B097
Puño em mármol marrón
Brown marble handle 


52BG1MDCPB93
B093
Puño concha marrón
Brown shell handle


52BG1MDCTB80
B080
Puño en T
sin anillo marrón
Brown T handle
without ring


52BG1/2MDCTB81
B081
Puño T con anillo
marrón/negra
Brown/black T handle
with ring


52BG1MDSEB141
B141
Madera Señora
Lady wood cane 


Bastoncillos fabricados en madera de haya, las ayudas de marcha 
mas comunes. Su moderna construcción les confiere las 
propriedades de durabilidad, resistencia, seguridad y estética.
Canes made of beechwood, the most common walking aids. Their 
modern built provides durability, resistance, safety and aesthetics.


Plegable y ajustable en altura


Peso maximo usuario                     112kg


Puño en T
T shape handle


Foldable and height adjustable


User’s maximum weight


bastoncillo de aluminium colores
colored aluminum cane


52 BG X/W/2 AL EX CT


Colores                    amarillo, verde, azul,
                                             rojo, púrpura
Colours                      yellow, green, blue, 
                                               red, purple


52BG2MDCCB32
B032
Puño Curvo
con anillo negro
 Black curved handle
with ring                        


52BG1MDCCB29
B029
Puño curvo sin anillo marrón
Brown curved handle without ring                                                 







La muleta canadiense es fabricada en 
acero y alumínio de gran resistencia, 
regulable en la parte inferior. 


The forearm crutch is made in steel 
and high resistance aluminium, 
adjustable in the lower part.


otras ayudas de marcha
other walking aids


muleta axilar
axillary crutch


muleta canadiense
forearm crutch


muleta axilar
axillar crutch


52 ML W AL AP ZZ


Conteras
Ferrules                                                22mm


Altura mínima
Minimum height                                   110cm


Altura máxima
Maximum height                                  123cm


Peso
Weight                                                   0,8kg


Peso máximo de usuario
Maximum user’s weight                       100kg


muleta canadiense
forearm crutch
52 CN W UB PM ZZ


La muleta axilar es construida en 
alumínio anodizado champanhe de 
alta resistencia. Con confortable 
soporte axilar blando. Regulable en 
altura en la parte inferior y en el 
puño.


The axillary crutch is built in high 
resistance champagne anodised 
aluminium. With soft comfortable 
axillary support. Height adjustable in 
the base and in the handle.


Conteras
Ferrules                                                22mm


Altura mínima
Minimum height                                    94cm


Altura máxima
Maximum height                                  120cm


Peso
Weight                                                   1,2kg







sillas manuales acero
manual steel wheelchairs


celta compact 3                                                     2
celta                                                                             3
celta cama                                                                4
celta mando y eje retrasado
celta command and recoil                                5
peninsular                                                                 6
ibera                                                                             7
lusa                                                                               8


sillas manuales aluminio
manual aluminum wheelchairs


latina compact                                                      10
latina                                                                            11
latina advance                                                       12
activa                                                                         13


sillas de posicionamiento
positioning wheelchairs


caribe                                                                        15
caribe advance                                              16/17


sillas eléctricas
electric wheelchairs


azteca                                                                      19
vicking                                                                      20
vicking advance                                           21/22
inca                                                                            23
tupi                                                                             23
scooters                                                                  24
otras soluciones - maia / avión
other solutions - maia / plane                        25
motor auxiliar
auxiliary motor                                                      26
accesorios&opciones
accessories&options                                27/28


sillas de interior
interior wheelchairs


commode                                                              30
comfort light                                                          30
andalus fija / fix                                                      31
andalus plegable / foldable                            32
andalus recline                                                     33
comfort plus                                                          34


ayudas de marcha
walking aids


bastones / crutches
C1 aro fijo / open cuff                                        36
C8 aro articulado / closed cuff                     37
C7 acero / steel                                                   37


bastidor integral / complete moulding
C1 integral aro fijo                                                
C1 integral open cuff                                         38
C8 integral aro articulado
C8 integral closed cuff                                     39
andadores
walkers                                                                    40
rollators                                                                    41
pirámides (tripodes y cuadripodes)
pyramids (tripodes and quadripodes)      42
bastoncillos ( aluminio y madera)
canes (aluminium and wood)                       43


outras ayudas de marcha
other walking aids
muleta axilar y muleta canadiense
axillary crutch and forearm crutch             44


ORTHOS XXI se reserva el derecho de cambiar los productos sin previo aviso
ORTHOS XXI may change the products without previous notice







Rua de Santa Leocádia
4809-012 Santa Leocádia de Briteiros I Guimarães I Portugal
Tel ( España): 678 994 993 Tel (Portugal): +351 253 470 270 


Fax: +351 253 470 278
comercialespana@orthosxxi.com


www.orthosxxi.com





		1 Movilidad mobility - aço

		2 Movilidad mobility - electricas

		3 Movilidad mobility - interior

		4 Movilidad mobility - aux marcha
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HISTORIA                                      HISTORY
ORTHOS XXI es un fabricante europeo, ubicado en Portugal, perteneciente al universo del material ortopédico y hospitalario. Creada en  2007,
ORTHOS XXI sucede a ORTOMAIA, cuya actividad empezó en el año 1985. A lo largo de su trayecto de más de 30 años,  ORTHOS  XXI  ha
crecido y se ha consolidado, haciéndose una empresa reconocida y respectada, convirtiéndose incluso en un punto de referencia para muchos. 
De cara al futuro, hemos inaugurado recientemente un nuevo pabellón, duplicando así las instalaciones productivas.


ORTHOS  XXI  añade  a  su  condición  de  fabricante  europeo  con  un  amplio  catálogo propio, la distribución de los  productos de reputadas
empresas nacionales e internacionales. Pretendemos así consolidar nuestra  posición de one stop shop de cercania, explotando en  simultaneo 
la vertiente de las necesidades especiales.


ORTHOS XXI participa regularmente en actividades internacionales de promoción y comercio, en Ferias y Congresos en el  sector  de la Salud,
así como en misiones empresariales en varios países de Europa y en los Continentes Americano y Africano.


ORTHOS XXI  is  an  European  manufacturer  located  in  Portugal, belonging to the universe of orthoepedic and hospital materials. Founded in 
2007,  ORTHOS  XXI  succeeds  ORTOMAIA,  which  activity  began  in  1985.  Through  these more than 30 years,  ORTHOS XXI has grown  and 
consolidated, converting itself into  a  recognised  and  respected  company,  a  reference for many, even. Towards the future, we  have recently 
inaugurated a new pavillion thereby doubling our production facilities.


ORTHOS XXI adds to its condition as an European manufacturer of an ever growing range of products, the distribution of products from reputed 
national  and  international  companies,  through  agreements  with  them.  We  aim  at  consolidating  our  position  as  a vicinity  one stop shop, 
simultaneously exploiting the special needs´ aspect.


ORTHOS XXI regularly participates in international promotion and trade activities, in Exhibitions  and Congresses in the Health  sector, as  well
as  in business missions, namely in a number of European countries, America and Africa.


VALORES                                        VALUES
Nos  mueve  la convicción de que, con nuestra labor, contribuimos diariamente para la mejora de la calidad de vida y para la satisfacción de las
necesidades de los usuários de nuestros  productos  y  servicios.  Priorizamos  una actitud de trabajo en equipo, flexibilidad y  mejora  continua. 
Consideramos  fundamental  una  constante  inversión  en  innovación  y  desarrollo  de  los productos,  contando  actualmente  con  un  equipo 
dedicado exclusivamente a esta finalidad.


Estos  valores soportan la presentación, en este nuevo catálogo, de algunas de las novedades desarrolladas más recientemente y, a la par, dar
respuesta a las necesidades personalizadas de los usuários.


We  are  moved by the belief that, through  our work, with our products and services, we daily contribute towards the improvement of end users' 
life  quality  and  the  satisfaction  of  their  needs. We value a team work, flexibility and continuous improvement attitude. We believe it is vital to 
have a continuous investment in innovation and development of our products, thereby currently having a dedicated team for that purpose.


These  values  enable  us  to present, in this catalogue, some of the latest developments and, in parallel, to provide customised solutions to the
end users' needs.


CALIDAD                                       QUALITY
La  calidad  de  los  productos  de  ORTHOS  XXI  puede  ser  confirmada en los mejores hospitales e instituciones, donde nos han elegido.  La
mayoría  de  nuestros  productos  son dispositivos médicos de clase 1 y ostentan el marcado CE, según las Directivas Comunitarias 93/42/CEE 
y 2007/47/CE y están registrados en la Autoridad competente, Infarmed.  Son  testados  por  entidades acreditadas e independientes, como el
IBV (Instituto de Biomecánica de Valencia, en España). La empresa está también certificada según la norma EN ISO 9001:2008.


El valor y  la cualificación de  los  recursos  humanos através de la implementación de actividades de entrenamiento y actualización en distintas 
áreas  han  sido  fuertes  apuestas  de nuestra empresa. ORTHOS XXI  tiene  como  principal  preocupación la mejora continua de los procesos
productivos y de los servicios, así como la mejora de la calidad de sus productos, lo que nos permite satisfacer cada vez  mejor las necesidades 
y exigencias de clientes y usuarios.


The  quality  of  ORTHOS  XXI's  products can be confirmed in the best hospitals and institutions, where they have been preferred. Most of them 
are Class 1 Medical Devices,  CE marked in accordance with European Directives 93/42/CEE  and  2007/47/CE and registredin the competent
Authority, to Infarmed.  Many are  tested  by  well  renowned  and  independent  entities,  namely  IBV  (Instituto  de Biomecanica de Valencia,
in Spain). The company is also certified in accordance to the EN ISO 9001:2008 Standards.


The  qualification  of  ORTHOS  XXI's  human  resources,  through  the  implementation  of  training  in  various  areas, has been a strong stake. 
ORTHOS XXI's main concerns are to continuously improve its productive processes and services as well as the  quality of its products, so as to
 better satisfy our customers and end users’ needs and demands.







liliput


plegable
foldable


apoyabrazos destacables
removable armrest


reposapiés destacables
removable footrests


cruceta triple
triple cross bar


1


LILIPUT, silla infantil en acero de diseño moderno y llamativo. Estructura en 
azul y amarillo, tapizados en rojo. Con cruceta triple, apoyabrazos 
destacables y reposapiés ajustables en altura, con paleta plegable. 
Disponible con ruedas traseras de Ø550 mm o Ø300mm (transit).
Ver accessorios.
LILIPUT, infant steel wheelchair, with modern and appealing design. 
Structure in blue and yellow and red upholdstery. With triple cross bar, 
removable armrest and height adjustable foot rests, with folding pallet. 
Available with Ø550mm or Ø300mm (transit) rear wheels.
See acessories.


 liliput 31 49 3440673152 9130 95
49 3440673455 9130 95


  liliput 37 49 3740673758 9130 95
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71
71


 liliput transit 34
  liliput transit 31 48
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  liliput 34
125
125
125


125
125


125


14,8
15,0
15,2


13,0
12,8


13,2


53 CD 9 LI NO 34 ED


liliput / liliput transit
53 CD 9 LI NO/AE 31/34/37 ED/AD/AM


Ruedas delanteras - macizas         Ø150mm / Ø200mm
Front wheels - solid                    


Ruedas traseras  
maciza / hinchable                         Ø550mm / Ø300mm
Back wheels 
solid / pneumatic


                                  con radios / nylonLlantas traseras
Rear rims                                                                                                               spokes / nylon


amarillo y azulColor - estructura                                    
Colour - structure                                  blue and yellow


Color - tapiceria                                                        rojo
Colour - upholstery                                                   red


         31/34/37cmTallas disponibles                                                                     
Available sizes     


Peso sin componentes desmontables                 11,3kg
Weight without desmountable components


              12,8kgPeso total                                               
Total weight


    125kgPeso máximo de usuario                                   
Maximum user weight     


sillas manuales
manual wheelchairs







Ruedas delanteras - macizas                           Ø150 / Ø200mm
Front wheels - solid                    


Ruedas traseras 
maciza / hinchable                                     Ø550mm / Ø300mm
Back wheels 
solid / pneumatic


                                                         con radiosLlantas traseras
Rear rims                                                                                                                               spokes


             blancoColor - estructura                                                
Colour - structure                                                               white


Color - tapiceria                                 azul, pistacho, rojo o rosa
Colour - upholstery                           blue, pistachio, red or pink


            31/34/37cmTallas disponibles                                                                              
Available sizes     


Peso sin componentes desmontables                                 10kg
Weight without desmountable components


                 11kgPeso total                                                          
Total weight


              125kgPeso máximo de usuario                                   
Maximum user weight     


liliput light / liliput light transit
53 CD 9 LI LT 31/34/37 EM


53 CD 9 LI LT AE 31/34/37 AM


liliputlight


LILIPUT LIGHT, infant aluminum wheelchair ideal for active children, 
with modern and appealing design. White structure and upholstery in 
various options (pink, blue, pistachio or red). Removable armrest and 
height and lateral angle adjustable footrests, with folding footrest. Solid 
front wheels and Ø550mm rear wheels (pneumatic or solid). Also 
available with Ø300mm wheels (transit). See accessories.


rojo


LILIPUT LIGHT, silla infantil en aluminio ideal para niños activos, 
diseño moderno y llamativo. Estructura blanca y tapicería en varias 
opciones (rosa, azul, pistacho o rojo). Apoyabrazos extraibles y 
reposapiés ajustables en altura y ángulo lateral, con paleta plegable. 
Ruedas delanteras macizas y ruedas traseras de Ø550mm (hinchables 
o macizas). También disponible con ruedas de Ø300mm (transit). 
Ver accesorios.


rosa
pink


pistacho
pistachio


rojo
red


 liliput light 31 51 3434743152 9130 92
51 3434743455 9130 92


  liliput light 37 51 3734743758 9130 92


74
74
74


 liliput light transit 34
  liliput light transit 31


  liliput light transit 37
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  liliput light 34
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53 CD 9 LI LT 34 EM


la ligereze del aluminio
 aluminum’s lightness


azul
blue
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nemo


NEMO, silla en aluminio con múltiples ajustes, acompañando el 
crecimiento del niño (asiento de 22 a 34cm). Asiento y respaldo 
acolchados y ajustables en tensión. Respaldo ajustable en ángulo (92º y 
107º) y en altura. Puños ajustables en altura y ángulo. Reposapiés 
ajustables en altura, distancia, longitud y ángulo. El respaldo abatible y la 
extracción rápida de las ruedas traseras facilitan el transporte de NEMO.
Ver accessorios.


NEMO, aluminum chair with multiple size settings , allowing you to monitor 
your child's growth(seat from 22 to 34cm). Adjustable padded seat and 
backrest. Backrest can be placed in two positions (92º and 107º) and 
adjustable height. Adjustable handle in height and angle. Footrest 
adjustable in height, distance, length and angle.  Folding backrest and 
quick release rear wheels easily allow the transport of NEMO.
See acessories.


Ruedas delanteras - macizas             Ø150 / Ø200mm
Front wheels - solid                    


Ruedas traseras 
maciza  / hinchable                                         Ø550mm
Back wheels 
solid / pneumatic


                                           com radiosLlantas traseras
Rear rims                                                                                                                        spokes


           naranjaColor - estructura                                    
Colour - structure                                                orange


Color - tapiceria                                                    negro
Colour - upholstery                                                black


Respaldo ajustable altura y reclinable                      15º
Back - height adjustable &recline


    92º/107ºPosición del respaldo                                    
Position of backrest                              


      100ºPuños ajustables angulo                                   
Handles angle adjustment                     


Ajuste resposapiés                                          -10º / 10º
Footrests angle adjustment                          


Peso total                                                            13,5kg
Total weight


    100kgPeso máximo de usuario                                  
Maximum user weight     


nemo


la silla que crece con el niño
 


grows with the child







 nemo 22 - 34 40 - 45 31 - 4122 - 3440 - 52 95 - 105 76 / 82 7692º - 107º 100 10 - 13,5


puño ajustables
adjustable handlebar


NEMO permite hacer un seguimiento 
del crecimiento y adaptarse a las 
necesidades derivadas del desarrollo 
del niño, a través de la aplicación de 
diversos accesorios.


NEMO allows you to track the growth 
and adapt to the needs arising from the 
development of the child, through the 
application of various accessories.


reposapiés ajustables
adjustable footrests


fácil almacenamiento y transporte
easy storage and transport


ruedas delanteras
front wheels







caribe mini


CARIBE MINI, silla de posicionamiento infantil que ofrece máxima 
adaptabilidad a las necesidades del usuario. En acero, con reclinación (89º - 
114º o 96º - 120º) y basculación por bomba de gás (0º - 30º o -5º - 25º). 
Garantiza el correcto posicionamiento y la seguridad del niño. Respaldo 
rígido regulable en altura con almohada Comfort Back lateral en 3D. Asiento 
regulable en profundidad (de 300mm a 400mm), anchura de 5cm y ángulo, 
con cójin Comfort Seat. Puños ajustables en altura. Apoya brazos regulables 
en altura y profundidad, reposapiés elevables y ruedas anti-vuelco. Apoyo de 
cabeza en forma de U ajustable en altura y ángulo.
Amplia gama de accesorios disponibles. Consultenos!
CARIBE MINI, positioning chair that provides maximum adaptability to user 
needs. Made of steel, with pneumatic recline (89º to 114º or 96º a 120º) and tilt 
(0º to 30º o - 5º to 25º). Ensures correct positioning and child ’s safety. Height 
adjustable rigid back with 2 tension lower back straps with Comfort Back 
lateral cushion. The seat is adjustable in depth (from 300mm to 400mm), 
width up to 5cm and angle with Comfort Seat cushion. Height adjustable 
handles. Height and depth adjustable armrests, elevating footrests and anti-
tipping wheels. U shape headrest is adjustable in height and angle.
Wide range of accessories available. Consult with us!


reposapiés elevatórios
elevating footrests


apoya brazos ajustable
adjustable armrests


ruedas antivolteio
anti tipping wheels


apoyo de cabeza
headrest
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respaldo rígido
rigid backrest


asiento rígido
rigid seat


 caribe mini 31 47 - 51 30 - 3545 - 52,570 - 8030 - 4058 93 - 120 106 - 116
  caribe mini 34 47 - 51 30 - 3545 - 52,570 - 8030 - 4058 93 - 120 106 - 116


90
90


 caribe mini 37 47 - 51 35 - 4045 - 52,570 - 8030 - 4058 93 - 120 106 - 116
  caribe mini 40 47 - 51 35 - 4045 - 52,570 - 8030 - 4058 93 - 120 107 - 136


90
90


89º - 114º
89º - 114º
89º - 114º
89º - 114º


90º - 120º
90º - 120º
90º - 120º
90º - 120º


125
125
125
125


37,5
37,5
37,5
37,5


caribe mini


Reclinación máxima           89º - 114º / 96º - 120º(neumático)
                89º - 114º / 96º - 120º(pneumatic)Maximum recline


      90º - 120º (neumático)Reclinación/ Báscula                    
Tilt / Recline                                       90º - 120º (pneumatic)


                             Ø200mmRuedas delanteras - maciza                         
Front wheels - solid                  


Ruedas traseras 
maciza / hinchable                                                                        Ø300mm
Back wheels 
solid / pneumatic                                                    


                   Tallas disponibles
          31/34/37/40cmAvailable sizes                                      


                   Ajuste de profundidad de asiento
     30 - 40cmSeat’s depth adjustment                                    


blanco o grisColor de la estructura                                         
   white or greyStructure’s colour                                            


Peso sin componentes desmontables
Weight without detachable components                      29,5kg


Peso total
Total weight                                                                 37,5kg


Peso máximo de usuario
Maximum user weight                                                  150kg


sillas de posicionamiento
positioning wheelchairs


la silla postural y de relax
 positioning and relax







caribe advance
mini


CARIBE ADVANCE MINI, silla de posicionamiento infantil en acero, con 
reclinación (89º - 114º o 96º - 120º) y básculación (0º - 30º o -5 - 25º) por 
bomba de gás. También disponibles modelos con reclinación y 
básculación mecánicas o eléctricas. Respaldo rígido ajustable en altura, 
con fajas de tensión y almohada Comfort Back lateral, funda 3D. Asiento 
rígido regulable en profundidad (de 300mm a 400mm), anchura (300mm 
a 400mm), altura y en ángulo con cójin Comfort Seat. Varias opciones de 
almohadas disponibles. Puños ajustables en altura y kit de transporte de 
4 puntos. Equipada con ruedas traseras macizas de Ø400mm y ruedas 
macizas delanteras de Ø200mm. Freno de estacionamiento y freno de 
cuidador. Apoya brazos en T regulables en altura y profundidad con 
almohada Comfort. Reposapiés elevables, con apertura lateral y ajuste 
de profundidad (50mm). Ruedas anti-vuelco destacables y ajustables. 
Apoyo de cabeza en forma de U ajustable en altura, ángulo y profundidad. 
Amplia gama de accesorios disponibles. Consultenos!


CARIBE ADVANCE MINI, positioning chair made of steel, with pneumatic 
tilt (0 ° - 30 ° or - 5 to 25 °) and bascule (89 ° - 114 ° or 96 ° - 120 °). Also, 
available model with mechanic or electric tilt and bascule. Height 
adjustable rigid back plate with tension back straps with lateral Comfort 
Back cushion 3D cover. Adjustable rigid seat, in depth (from 300mm to 
400mm), width (300mm to 400mm), height and angle with Comfort Seat 
cushion. Several options available for seat and backrest cushions. Height 
adjustable handles and transport kit with 4 fixation points. Equipped with 
Ø400mm solid rear wheels and Ø200mm front solid wheels. Parking and 
attendant ’s brakes. T shape armrests adjustable in height and depth with 
Comfort cushion. Elevating footrests with side opening and depth 
adjustment (50mm). Adjustable and removable anti-tipping wheels. U 
shape headrest is adjustable in height, angle and depth.
Wide range of accessories available. Consult with us!


caribe advance mini


Reclinación                        89º - 114º / 96º - 120º(neumático)
                               89º - 114º / 96º - 120º(pneumatic)Recline


0º - 30º / -5º - 25º (neumático)Reclinación/ Basculación        
Tilt / Bascule                            0º - 30º / -5º - 25º (pneumatic)


Ø200mmRuedas delanteras - maciza                                                        
Front wheels - solid                     


Ruedas traseras 
macizas / hinchable                                                                       Ø400mm
Back wheels 
solid / pneumatic            


nylonLlantas                                                                           
Rims                                                                 


  31/34/37/40cm                 Tallas disponibles                                           
Available sizes      


30 - 40cmProfundidad de asiento ajustable                           
Adjustable seat’s depth                


                30 - 40cmAnchura de asiento ajustable                  
Adjustable seat’s width          


 blanco o grisColor de la estructura                                        
white or greyStructure’s colour                                               


Peso sin componentes desmontables
Weight without detachable components                       29,5kg


Peso total
Total weight                                                                   37,5kg


Peso máximo de usuario
Maximun user weight                                                     150kg


posicionamiento con 
    
 positioning with adaptation


adaptación







freno de cuidador
attendant’s brake


reposapiés elevatórios
elevating footrests


apoya brazos ajustable
adjustable armrests


apoyo de cabeza
headrest


ruedas antivolteio
anti tipping wheels


almohada Comfort Back lateral en 3D
lateral Comfort Back cushion 3D cover


cójin Comfort Seat en 3D
Comfort Seat cushion 3D cover
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CARIBE ADVANCE MINI es una silla ajustable as necesidades del usuario, proporcionando innumerables 
puntos de fijación a nivel del asiento y del respaldo.


CARIBE ADVANCE MINI is an adjustable wheelchair to user needs, providing numerous points of 
attachment to the seat and backrest.


 caribe mini advance 31 47 - 51 30 - 3545 - 52,570 - 8030 - 4058 93 - 120 106 - 116
  caribe mini advance 34 47 - 51 30 - 3545 - 52,570 - 8030 - 4058 93 - 120 106 - 116


90
90


 caribe mini advance 37 47 - 51 35 - 4045 - 52,570 - 8030 - 4058 93 - 120 106 - 116
  caribe mini advance 40 47 - 51 35 - 4045 - 52,570 - 8030 - 4058 93 - 120 107 - 136


90
90


89º - 114º
89º - 114º
89º - 114º
89º - 114º


90º - 120º
90º - 120º
90º - 120º
90º - 120º


125
125
125
125


37,5
37,5
37,5
37,5


respaldo rígido con fajas tensoras
rigid backrests with tension back straps


asiento rígido ajustable
adjustable rigid seat


10cm


10cm


10cm


5cm







vicking
mini


respaldo con fajas tensoras
tension back straps


reposapiés ajustables
adjustable footrests


apoyabrazos ajustables
adjustable armrests


plegable 
foldable


VICKING MINI, la silla eléctrica para niños. En 
acero, con 2 motores de 180/200W de bajo 
consumo de energía y freno electromagnético 
Garantiza el correcto posicionamiento y seguridad 
del niño, con su respaldo ajustable en altura y 
profundidad, con fajas tensoras y funda 3D. 
Asiento rigido  regulable en anchura (50 mm) a 
través del apoyabrazos y en profundidad (300mm 
a 400mm de forma continua), con cójin Comfort 
Seat, funda 3D. Equipada con ruedas traseras 
macizas de Ø300mm y ruedas macizas delanteras 
de Ø200mm. Apoya brazos en T, ajustables en 
altura y profundidad y destacables. Reposapiés 
con apertura lateral y ajuste en profundidad. Con 
mando fijo. Ruedas anti-vuelco. Disponible 
modelos con reclinación y báscula mecánicas, 
neumáticas o eléctricas y en tallas de adulto. 
Ver accesorios.
VICKING MINI, the electric wheelchair for children. 
Made of steel, with 2 engines of 180/200W low 
consumption and electromagnetic brakes. Ensures 
the right positioning and security of the child with 
height and depth adjustable backrest, tension back 
straps and 3D flexible backrest cover. Rigid seat, 
adjustable in width (50mm) through the armrest 
and in depth (300mm to 400mm continuously), with 
Comfort Seat cushion. Height and depth adjustable 
T shape armrests, with joystick. Footrests with 
lateral opening and depth adjustment. Anti-tipping 
wheels. Available models with mechanical, 
pneumatic or electric tilt and bascule and adult 
sizes. See accessories.


 vicking mini 31 47 - 51 30 - 3545 - 52,570 - 80 123 - 128
  vicking mini 34 47 - 51 30 - 3545 - 52,570 - 80 123 - 128


90
90


3162 93 - 101
3462 93 - 101


 vicking mini 37 47 - 51 35 - 4045 - 52,570 - 80 123 - 128
  vicking mini 40 47 - 51 35 - 4045 - 52,570 - 80 123 - 128


90
90


3762 93 - 101
4062 93 - 101


91º - 132º
91º - 132º
91º - 132º


0º - 30º
0º - 30º
0º - 30º


91º - 132º 0º - 30º


125
125
125
125


77,5
77,5
77,5
77,5


sillas eléctricas
electric wheelchairs


(*en condiciones normales de suelo y peso de usuario)
   (*in normal pavement and user’s weight conditions)


vicking mini  


Reclinación máxima                                150º(mecánico)
                                                 120º(neumático/eléctrico)


                                       150º(mecanic)Maximum recline
                                                   120º(pneumatic/electric)


                           0º/30º (mecánico)Reclinación/ Báscula  
                                              -5º/25º (neumático/eléctrico)
Tilt / Recline                                           0º/30º (mechanic)
                                                -5º/25º (pneumatic/electric)
 


Ø200mmRuedas delanteras -  hinchables o macizas                          
Front wheels - pneumatic or solid             


Ø300mmRuedas traseras -  hinchables o macizas                           
Back wheels - pneumatic or solid             


blanco o grisColor de la estructura                                     
  white or greyStructure’s colour                                          


         6km/h*Velocidad máxima hacia adelante                                          
Maximum speed forward                


         3km/h*Velocidad máxima hacia atrás                                                     
Maximum reverse speed         


     200W / 24VMotor                                                            
Engine


   12V 42AH                 Baterias de AGM sin mantenimiento                 
Maintenance free AGM batteries      


24V, 5ACargador de baterías                                                                                         
Batteries charger   


25kmAutonomia                                                                  
Autonomy   


150kgPeso máximo de usuario                                           
Maximum user weight      


la eléctrica para peques 
    
 


the electric for the small ones
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vicking advance
mini


VICKING ADVANCE MINI, la silla eléctrica para niños. En acero, con 2 
motores de 180/200W de bajo consumo y freno electromagnético 
Garantiza el correcto posicionamiento y seguridad del niño, con su 
respaldo ajustable en altura y profundidad, con fajas tensoras y funda 
3D. Asiento rígido ajustable en anchura (300mm a 400mm de forma 
continua)  y en profundidad (300mm a 400mm de forma continua), con 
cójin Comfort Seat, funda 3D. Equipada con ruedas traseras macizas de 
Ø300mm y ruedas hinchables delanteras de Ø200mm. Apoya brazos en 
T, ajustables en altura y profundidad y destacables. Reposapiés con 
apertura lateral y ajuste en profundidad. Con mando fijo. Puños 
ajustables en altura. Ruedas anti-vuelco. Disponible modelos con 
reclinación y básculación mecánicas, neumáticas o eléctricas y en tallas 
de adulto.
Ver accesorios.


VICKING ADVANCE MINI, the electric wheelchair for children. Made of 
steel, with 2 engines of 180/200W low consumption and electromagnetic 
brakes. Ensures the right positioning and security of the child with height 
and depth adjustable backrest, tension back straps and 3D Flexible 
Backrest cover. Rigid seat, adjustable in width (300mm to 400mm 
continuously) through the armrest and in depth (300mm to 400mm 
continuously), with Comfort Seat cushion, 3D cover. Height and depth 
adjustable T shape armrests, with joystick. Footrests with lateral 
opening and depth adjustment. Anti-tipping wheels. Height adjustable 
handles. Available models with mechanical, pneumatic or electric tilt and 
bascule and adult sizes.
See accessories.


(*en condiciones normales de suelo y peso de usuario)
   (*in normal pavement and user’s weight conditions)


vicking advance mini


Reclinación máxima  150º(mecánico)/120º(neumático/eléctrico)
           150º(mecanic)/120º(pneumatic/electric)Maximum recline


      0º/30º (mecánico)Reclinación/ Basculación                          
                                                        -5º/20º (neumático/eléctrico)
Tilt / Recline                                                     0º/30º (mechanic)
                                                          -5º/20º (pneumatic/electric)


    Ø200mmRuedas delanteras  - hinchables                                                
Front wheels pneumatic             - 


              Ø300mm /  Ø350mm  Ruedas traseras - hinchables                            
Back wheels - pneumatic


blanco o grisColor de la estructura                                               
white or greyStructure’s colour                                                     


6km/h*Velocidad máxima hacia adelante                                                            
Maximum speed forward                


  3km/h*Velocidad máxima hacia atrás                                                                     
Maximum reverse speed         


200W / 24V; 300WMotor                                                              
Engine


  12V 42AH                 Baterias de AGM sin mantenimiento                          
Maintenance free AGM batteries      


 24V, 5ACargador de baterías                                                                                                
Batteries charger   


25kmAutonomia                                                                            
Autonomy   


150kgPeso máximo de usuario                                                    
Maximum user weight   


la eléctrica com 
          máxima ajustabilidad 
    
 


electric with maximun
                           adjustability







VICKING ADVANCE MINI, adecuada para niños con problemas de 
movilidad que requieren un buen soporte postural y cambios frecuentes de 
posición.


VICKING ADVANCE MINI, suitable for children with mobility problems that 
require a good postural support and that need frequent positioning change.


reposapiés ajustables
adjustable footrests


ruedas anti-vuelco
anti-tipping wheels


fajas tensoras en el respaldo
tensioning back straps


apoyabrazos ajustables
adjustable armrests


plegable 
foldable


báscula y reclinación máximas
maximum tilt and recline


mando
joystick


 vicking mini advance 31 47 - 51 30 - 3545 - 52,570 - 80 123 - 128
  vicking mini advance 34 47 - 51 30 - 3545 - 52,570 - 80 123 - 128


90
90


30 - 4062 93 - 101
30 - 4062 93 - 101


 vicking mini advance 37 47 - 51 35 - 4045 - 52,570 - 80 123 - 128
  vicking mini advance 40 47 - 51 35 - 4045 - 52,570 - 80 123 - 128


90
90


30 - 4062 93 - 101
30 - 4062 93 - 101


91º - 132º
91º - 132º
91º - 132º


0º - 30º
0º - 30º
0º - 30º


91º - 132º 0º - 30º


125
125
125
125


77,5
77,5
77,5
77,5


respaldo ajustable con fajas tensoras
adjust. backrest with tensioning back straps


asiento rígido ajustable
adjustable rigid seat


10cm


10cm


10cm


5cm5cm







accesorios & opciones
accessories & options


verificar con el modelo específico
check with specific model


soporte de cabeza
headrest


99 51 A EC CB M
 


soporte de cabeza en U
U shape headrest


32 EC F2 FU
 


soporte de cabeza de abas
headrest with tabs


32 EC F2 AB RT
 


apoya brazo reg altura
height adjust. armrest


98 51 A AL AB RB CP
 


apoya brazo largo
long armrest


32 AB Z2 TD A DR/EQ
 


estirador
back stretcher


98 51 A AL CT AB
 


respaldo abatible
folding backrest


98 51 A AL CT RC MC
 


respaldo reclinable(pistón gás)
reclining backrest (gas piston)


98 51 A AL CT RC BG
 


respaldo reclinable(mecánico)
reclining backrest (mechanic)


98 51 A AL FX TS PR
 


flexible back 3D fajas tensoras
flexible back 3D tension straps


98 51 A AL FX TS TT
 


respaldo reg.tensión parcial
adjust. partial tensioning back


98 51 A AL CT RI
 


respaldo rígido
rigid back


98 51 A AL FX TS PR
 


asiento rígido
rigid seat


98 51 A AL FX TS PR
 


alm. comfort back sop. lat. PU
lateral support comfort back PU


98 51 A AL FX TS PR
 


alm. comfort back sop. lat. 3D
lateral support comfort back 3D


98 51 A AL FX TS PR
 


alm. comfort back sop. lom. PU
lumbar support comfort back PU


98 51 A AL FX TS PR
 


almohada soft back sop. lom. PU
lumbar support soft back PU 


98 51 A AL FX TS PR
 


alm. comfort back sop. hombros
shoulder support comfort back 


98 51 A AL FX TS PR
 


extensión comfort back 200mm
comfort back 200mm extension


98 51 A AL FX TS TT
 


almohada PU soft seat 70mm
 soft seat 70mm cushion PU cover


98 51 A AL FX TS TT
 


almohada 3D soft seat 70mm
 soft seat 70mm cushion 3D cover  


98 51 A AL FX TS TT
 


alm. PU comfort seat 60mm
 comfort seat 60mm cushion PU


98 51 A AL FX TS TT
 


alm. 3D comfort seat 60mm
 comfort seat 60mm cushion 3D


34 SN 2/4 AN 46


extensión comfort back 100mm
comfort back 100mm extension


98 51 A AL AS RI
 


para placa rígida extensible
for solid back plate extension


para placa rígida extensible
for solid back plate extension
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accesorios & opciones
accessories & options


soporte de gemelos 
leg rest


99 51 A EC CB M
 


reposapiés de aluminio
aluminum skate


32 EC F2 FU
 


reposapiés único
single footrest


32 EC F2 AB RT
 


reposapiés elevables
elevating leg rests


98 51 A AL AB RB SP
 


ruedas anti-vuelco
anti-tipping wheels


98 51 A AL AB RB CP
 


kit ruedas de ascensor
transit wheels kit


32 AB Z2 TD A DR/EQ
 


aro motor con 8 pitones
rim with 8 supports


 


ruedas delantera hinchable
pneumatic front wheels


32 TB AC


ruedas delantera maciza
solid front wheels


32 TB AC


rueda tras 300mm maciza
300mm solid rear wheel


99 51 AC CI MU


rueda tras 550mm nylon hinch.
550mm rear pneum. nylon wheel


98 51 A AL CT RC MC
 


rueda tras 550mm nylon maciza
550mm rear solid nylon wheel


98 51 A AL CT RC BG
 


rueda tras 550mm radios hinch
550mm rear pneum spokes wheel


98 51 A AL FX TS PR
 


rueda tras 550mm radios maciza
550mm rear solid spokes wheel


98 51 A AL FX TS TT
 


rueda tras 300mm hinchable
300mm pneumatic rear wheels


99 51 AC CI MU


verificar con el modelo específico
check with specific model


soporte de torso
torso support


98 51 A AL AB RB SP
 


abductor
abductor


 


tablero acrílico
acrylic board


32 TB AC


tablero madera
wood board


32 TB MD


impermeable
rain coat


32 SX F2 CD FX/AR


cinturón de seguridad
safety belt


99 51 AC CI MU







andador con ruedas
walker with wheels


53 AN 9 RD 03 
Altura
Height   


Profundidad
Depth
 Ancho
Width 


Peso
Weight 


 74-84cm 


      56cm


      41cm


      3,2kg


bastones júnior
 júnior crutches


53 CN 4 AF PM JU


Altura Height 
 Altura codera/puño
Handle/ulna height 


82-102cm 
       20cm


Color azul y amarillo
Blue an yellow colour 


53 CN 8 AF PM JU


Color naranja y ceniza
Orange and grey colour 


53 CN 6 AF PM JU


Color rojo y amarillo
Red and yellow colour 


53 CN X AF PM JU


Color alumínio natural
Natural aluminium colour


Bastones  ligeros  de codera fija 
y puño blando. Regulables en 
altura en la parte inferior. Con  
conteras de 16mm.


Andador con ruedas, con 
estructura  en  aluminio  y acero 
de alta resistencia.  Ajustable en 
altura y  plegable.  Con conteras  
de   20mm   y ruedas delanteras 
de 120mm. Empuñaduras 
anatómicas. Su diseño multicolor 
ofrece al usuario una ayuda 


Lightweight open cuff crutches  
wi th soft  handle.  Height 
adjustable. With 16mm ferrules.


bastones crutches


andadores
walkers


Walker with wheels,  wi th 
aluminium   and   steel structure.  
Foldable  and  height adjustable. 
With  20mm anti-skid rubber 
ferrules  and 120mm front 
wheels.   Anatomical   grips.   Its 
colourful design offers the user a
pleasant to use aid.


agradable de usar.


ayudas de marcha
walking aids
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andadores posteriores
posterior walkers


andador recuperación post. umbracal S
post. recovery walker umbracal support S


andador recuperación post. umbracal M
post. recovery walker umbracal support M


59 AN 2 RC PT AU S


59 AN 2 RC PT AU M


ceniza metalizado y naranja
metallic grey and orange


ceniza metalizado y naranja
metallic grey and orange


      
Ø100mm
    


Ø100mm
    


50(L) x 81(P) x 103(a)
                         125(A)
                        
56(L) x 86(P) x 129(a)
                         154(A)


      
11kg


    


13kg
    


      
35kg


    


50kg
    


color de estructura         ruedas           dimensiones            peso     peso max. 
structure’s colour           casters           dimensions                           usuario
        


andador posterior


Altura de empuñaduras Push handle height
Distancia entre empuñaduras
Distance betwen grips
Distancia do apoyo de antebrazo
Distance forearm supports-floor
Distancia entre apoyo de antebrazo (centro)
Distance betw. forearm support (center)
Ancho x largo soporte de antebrazo (en el interior)
Forearm support width x length (inside)
Anchura total Overall width
Longitud total (+ 10cm antivuelco)
Overall lenght (with anti-tipper + 10cm)
Dimensiones plegado (LxWxH)
Folding dimensions (L x W x H)
Diámetro  de la rueda delantera
Front wheel diameter
Diámetro de la rueda trasera
Rear wheel diameter
Peso Weight
Peso maximo usuario Maximim user’s weight


posterior walker
59 AN 3 PT  AB XXS/XS/S


XXS
45-55cm


40cm


-


-


-


52cm


64cm


64x58x60cm


15cm


15cm
5,5kg
35kg


XS
55-65cm


45cm


-


-


-


57cm


72cm


72x63x60cm


15cm


15cm
6kg


50kg


S 
64-78cm


55cm


-


-


-


67cm


76cm


83x73x60cm


15cm


15cm
6,5kg
75kg


XXS
45-55cm


40cm


52-62cm


36-40cm


6x16cm


52cm


64cm


64x58x60cm


15cm


15cm
5,5kg
35kg


XS
55-65cm


45cm


62-72cm


41-45cm


6x16cm


57cm


72cm


72x63x60cm


15cm


15cm
6kg


50kg


S 
64-78cm


55cm


72-82cm


52-55cm


6x16cm


67cm


76cm


83x73x60cm


15cm


15cm
6,5kg
75kg


andador posterior
posterior walker
59 AN 3 PT XXS/XS/S


andador de recuperación posterior
con apoyo umbracal


posterior recovery walker
with umbracal support


Andador posterior de recuperación con soporte umbracal en 
aluminio, arco ajustable en altura y dos pares de 
empuñaduras verticales, dos frente al niño y dos frente al 
cuidador para ayudar en la marcha. Apto para niños con 
dificultades para mantenerse de pié. Base robusta, con 4 
ruedas, todas con frenos. Fácil transporte y almacanamiento.


Posterior recovery walker with umbracal support en aluminio, 
height adjustable front arc and two sets of handles, one set to 
the child and the other to the handler to help. Suitable for 
children with difficulties of standing up. Brackets with security 
locks. Robust base, with 4 castors, all with brakes. Easy 
transport and storage.


ap. glúteos y pelvis comb.


comb. gluteal and pelvic sup.


emp. vertical y ap.  antebrazos


vert. hand grips and forearm sup.


Andador   posterior  con   arco  
delantero  regulable en altura con 
empuñaduras. Ruedas  traseras  con  
frenos  anti-rebote. Plegable. 
3 tallas disponibles.


Poster ior  walker wi th height 
adjustable front arc with  straight 
handles. Reverse-roll locks at the rear
wheels. Foldable. 
3 sizes available
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andador pélvico S
pelvic walker S


andador pélvico M
pelvic walker M


soporte pélvico y estabilizador de tronco
pelvic support walker and trunk stablizer


59 AN 2 RD SP S


59 AN 2 RD SP M


59 AN 2 RD SP ET 01/02/03


color de estructura         ruedas           dimensiones            peso     peso max. 
structure’s colour           casters           dimensions                           usuario
        


ceniza metalizado
metallic grey


ceniza metalizado
metallic grey


amarillo
yellow


      
Ø100mm


    


Ø100mm
    


2+2T


28 (L) x 25 (P) x 54 (a)
                           79 (A)
                          
34 (L) x 30 (P) x 80 (a)
                          105 (A)
                           
80 (L) x 50 (P)                         


Andador dinámico con 
soporte pélvico. Apto para 
niños con dificultades para 
mantenerse de pié. Base 
robusta, con 4 ruedas, 
todas con frenos, y 
separador de piés 
(accesorio).
Dynamic walker with pelvic 
support. Suitable for 
children with difficulties of 
standing up. Brackets with 
security locks. Robust 
base, with 4 castors, all 
with brakes and foot tab 
(accessory).


andadores soporte pélvico
pelvic support walkers


Andador dinámico con 
soporte pélvico. Apto 
para usuário con 
dificultades para 
mantenerse de pié.
Dynamic walker with 
pelvic support. Suitable 
for users with difficulties 
of standing up.


andador con soporte pélvico
y estabilizador de tronco


pelvic support walker
and trunk stabilizer


andador con soporte pélvico
pelvic support walker


      
10kg


    


12kg


9/9,5/10kg


      
35kg


    


50kg
    


30/35/40kg


andador con soporte pélvico y axilar
pelvic and axillary support walker


andador axilar S
axillary walker S


andador axilar M
axillary walker M


59 AN 2 RD SP SA S


59 AN 2 RD SP SA M


color de estructura     peso total       ruedas          dimensiones (pelvis/axila)           altura de usuario   peso max. usuario
structure’s colour      total weight     casters          dimensions (pelvis/armpit)           user’s height         max. user’s weight
        


ceniza metalizado
metallic grey


ceniza metalizado
metallic grey


      
Ø100mm
    


Ø100mm


50 (L) x 81 (P) x 54 (a) 79 (A)
                           74 (a) 99 (A)


56 (L) x 86 (P) x 80 (a) 105 (A)
                           100 (a) 125(A)


110/140


140/170


      
     10kg


    
    


    12kg


35kg


50kg


 Andador dinâmico, con apoyo axilar, asidero de manos y soporte pélvico 
(regulables en altura y acolchados para confort del usuario). Este andador de 
rehabilitación permite la posición erguida y la deambulación a personas com 
escasa movilidad (hemiplegia, parálisis cerebral, post-operatório, etc.) Soportes 
con trabas de seguridad. Base robusta, con 4 ruedas, todas con frenos, y 
separador de piés (accesorio). Diseño apelativo y moderno. Disponible en 3 tallas.
Dynamic walker with arm support, hand grip and pelvic support (height adjustable 
and padded). Allows upright positions and walking for people com low mobility 
(hemiplegia, cerebral palsy, postoperative, etc.). Brackets with security locks. 
Robust base, with 4 castors, all with brakes and foot tab (accessory). Appealing 
and modern design. Available in 3 sizes.


puños ergonómicos
ergonomic handles


trabas de seguridad
security locks


ruedas con frenos
casters with brakes


separador de piés (accesorio)


foot tab (accessory)


59 AN 2 RD SP SA S







                                                        sin tablero.
Ventral and dorsal tilt table  with 4 casters (two with brakes) with multiple tilt 
positions. It consists of a height adjustable platform marquise and a smaller 
pad. Height adjustable footrests, with two adjustable velcro bands to support 
the trunk and legs. Available models with or without tray.


plano inclinado
 tilt table


59 PI 6 PQ/MD           59 PI 6 TB PQ/MD


Largo Depth
Ancho Width
Altura almohadillas Pads height
Ancho almohadillas Pads width
Altura base/tablero Base/tray height
Reclinable Reclining 


S
65cm
50cm


75-90cm
30cm
80cm
0-90º


M
75cm
55cm


90-105cm
32cm
80cm
0-90º


59 PI 6 PQ/MD
59 PI 6 TB PQ/MD


plano inclinado tilt table 
Plano inclinado con ruedas, con 3 cuerpos 
acolchados regulables y ajustables y soportes 
para los  piés. También disponibles modelo 
con tablero (53 PI 6 TB PQ/MD).
Tilt table with wheels, with 3 adjustable 
cushions  and foot supports. Available  with 
tray (53 PI 6 TB PQ/MD).


plano inclinado ventral y dorsal


                                   ventral and dorsal tilt table
Plano inclinado dorsal y ventral de 4 
ruedas (dos con freno) con múltiples 
posiciones de inclinación. Consta de 
una plataforma de tipo marquesa y 
una almohada más pequeña, 
regulable en altura. Patas ajustables 
en altura, con dos bandas de velcro 
ajustable para apoyar el tronco y las 
piernas.Modelos disponibles con o


plano inclinado
 tilt table


59 PI 6 DV PQ/MD


Largo Depth
Altura mínima Minimum height
Altura máxima Maximum height
Reclinable Reclining 


S
36cm
90cm


100cm
0-90º


M
41cm


105cm
115cm
0-90º


plano inclinado con abducción 


                                   tilt table with abduction


59 PI 6 TB AB PQ/MD


plano inclinado con abducción
 tilt plane with abduction


59 PI 6 TB AB PQ/MD


Largo base   Base depth
Ancho base  Base width
Altura almohadillas Pads height
Ancho almohadillas Pads width
Altura base/tablero Base/tray height
Reclinable Reclining 


S
80cm
55cm


75-90cm
30cm
80cm
0-90º


M
85cm
60cm


90-110cm
30cm
80cm
0-90º


Posicionador de ángulo variable con 
ruedas, con  cuerpo superior acolchado, 
pieza de abducción con soporte de espalda 
y soporte de  piés  individuales,  todos  
componentes  ajustables  y  regulables  en  
altura.  También  disponible  modelo con 
tablero (59 PI 6 TB  AB PQ/MD).
Tilt table with casters, with upper body 
padded support,  abduction  piece  with  
back and individual feet support, all 
components height adjustable. Available 
with tray .(59 PI 6 TB  AB PQ/MD)
 


planos inclinados
tilt tables







plano  eléctrico inclinado
 tiltelectric  table


plano inclinado eléctrico
 electric tilt table


Base
Base


Ancho
Width


Altura vertical
Vertical height


Altura horizontal
Horizontal height


Almohadilla
Pad


Almohadilla (espesor)
Pad (thickness)


Reclinable
Reclining 


 


110 x 63cm


60cm


159 - 189cm (+20cm)


60 / 65 / 70cm


150 x 60cm


6cm


0-90º


Plano inclinado eléctrico con 
r u e d a s ,  c o n  2  c u e r p o s  
acolchados y ajustables. y 
Reposapiés ajustables. Amplia 
gama de accesórios disponibles, 
consultenos.


Electric tilting table with 2 
adjustable padded cushions. 
Adjustable footrest. Wide range 
of accessories available.
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standing  posterior frame
XXS


standig frame posterior


59 ST 6 PT 03


S


XS


59 ST 6 PT 02


59 ST 6 PT 01


Posicionador vertical estático para uso 
pediátrico, con el apoyo de tronco 
regulable en altura y 2 bandas de velcro 
ajustables, apoyo de cadera regulable en 
altura, 2 apoyos laterales regulables en 
longitud, apoyo de rodillas regulables en 
altura y apoyos a los talones. 
Disponible en 3 tallas dependiendo del 
peso y altura del niño.


Static vertical positioner for pediatric use, 
with height adjustable trunk support (2 
adjustable velcro bands), height and width 
adjustable hip support, height adjustable 
knee support and heels support.
Available in 3 sizes depending on the 
child´s weight and height.


Base                                             50x45cm


Altura de los barras
Height of the bars                               85cm


Peso máximo del usuário
User’s maximum weight                      35kg


Base                                             55x50cm


Altura de los barras
Height of the bars                             100cm


Peso máximo del usuário
User’s maximum weight                      45kg


Base                                             60x55cm


Altura de los barras
Height of the bars                             115cm


Peso máximo del usuário
User’s maximum weight                      55kg


standing frames


La forma más fácil y sencilla para disfrutar de una amplia gama de ventajas que 
la postura bípede tiene en el sistema osteo-articular, metabólico, circulatório, 
labiríntico y todo el entorno que caracteriza al ser humano. El tablero se puede 
ajustar a diferentes alturas. Disponibles con ruedas (accesorio). Tambiém 
disponibles modelos de adulto.
The bipedal posture offers a simple and easy way to enjoy a wide range of 
advantages to the osteo-articular, metabolic, circulatory, labyrintic systems and 
all the surrounding that characterizes the human being. Height adjustable tray.  
Casters available (accessory). Also available adult sizes.


standing frame


standing frame XXS


standing frame XS


standing frame S


59 ST 6 PT 03


59 ST 6 PT 02


59 ST 6 PT 01


base sin ruedas
base without casters


naranja o verde
orange or green


naranja o verde
orange or green


naranja o verde
orange or green


      
50x55cm


    


55x55cm


60x60cm
    


altura de las barras
height of the bars


ancho entre los tubos
width between tubes


color
colour


base con ruedas
base with casters


      
65x75cm


    


70x75cm


76x80cm
    


      
85/115cm


    


105/135cm


125/155cm
    


      
33cm


    
37,5cm


42,5cm
    


accesorio
acessory


accesorio
acessory 59 ST FR TB XXS/XS/S 99 59 FB ST R


peso
weight


      
10kg


    
12,5kg


15kg
    


peso max usuario
max user’s weight


      
35kg


    
50kg


75kg
    







minnie


minnie
53 CD E AT MN 26/30


0 - 17
0 - 17


39,5 - 43,526 24 - 28 50
39,5 - 43,530 28 - 32 50


26 - 38
26 - 38


95º - 105º
95º - 105º


minnie 26
minnie 30


MINNIE, silla  con  soporte  postural  bajo/mediano.
La  altura  del  asiento  relativamente  baja  permite 
la  integración  del  niño  con otros niños, sentados
al  mismo  nivel.  Silla  en  chapado  de abedul con 
tapizados  rojos  con  interior  en  poliuretano HD y 
viscoelástico.
 
Funcionalidades:
- Reclinación del asiento (báscula y contra-báscula)
- Patas con regulación en altura
- Inclinación del respaldo (95º a 105º)
- Ajuste de la profundidad del asiento en 4cm
- Regulación  de  los  reposa  brazos en angulo y en 
    altura


Permite acoplar accesorios: 
abdutor; apoyo de tronco; almohadas laterales


Kg


MINNIE, birchwood chair for  low/medium  trunk  support.
The   relatively   low   seat   height   enables   the   child’s 
integration with other children seating at the  same  level.


Birchwood chair with red upholstery and HD polyurethane 
and memory foam.


Functionalities:
- Seat recline 
- Height adjustable legs
- Back reclination (95º - 105º)
- Seat’s depth adjustment (4cm)
- Armrests adjustment in height and angle


Available accessories: 
abductor, back support, side pads.


 
                                                   42 cmAltura del respaldo 
                                                              Back height: 


 Ajuste de la profundidad del asiento                           4cm
 Seat´s depth adjustment  


 Regulación de los reposa brazos en angulo y en altura
 Arms rest adjustment in height and in angle


 Sujección pélvica Pelvic belt


                                       50kgPeso máximo del usuario     
:                                          Maximum user´s weight


 Accesorios Accessories:
 Abdutor Spreader
 Apoyo de tronco Back support
 Almohadas laterales Side pads


sillas de actividades
activities chairs


     


53 CD E AT MN 30
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0 - 17
0 - 17


39,5 - 43,534 32 - 36 50
39,5 - 43,538 36 - 40 50


26 - 38
26 - 38


95º - 105º
95º - 105º


minnie 34
minnie 38







42 - 58
42 - 58
42 - 58
42 - 58


26
30
34
38


28 - 32
32 - 36
36 - 40
40 - 44


Kg


50kg
50kg
70kg
70kg


95º - 130º
95º - 130º
95º - 130º
95º - 130º


 0 - 17
 0 - 17
 0 - 17
0 - 17


90º - 150º
90º - 150º
90º - 150º
90º - 150º


20 - 40
20 - 40
20 - 40
20 - 40


twetie 26
twetie 30
twetie 34
twetie 38


tweetie


tweetie
53 CD E AT NM 26/30/34/38


Altura del asiento al suelo                                 42 - 58cm                               
           Height seat to floor 


Respaldo alto                                                           45cm                                                            
  High back    


Respaldo bajo                                                           30cm                                                          
       Low back 


Inclinación del respaldo                                       95º/130º                                     
                    Backrest tilt


Reposapiés reclinables y regulables en altura                                         60º
Reclining and height adjustable footrests         


Ajuste del profundidad del asiento                                                       -2;0;+2cm
Seat depth adjustment                    


Inclinación del asiento                báscula y contrabáscula
                            Seat tilt adjustment   tilt and reverse tilt


Tallas disponibles                                                                       26/30/34/38cm
Available sizes      


Peso máximo por talla                            talla 26/30 50kg
                                                                talla 34/38 70kg
Maximum weight per size                        size 26/30 50kg


size34/38 70kg                                                                 


53 CD E AT NM 30


* Accesorios:
- apoyo de cabeza
- soporte de torso
- abductor
- rodeznos


* Accessories:
- headrest
- torso support
- abductor
- castors







    45
    60
    70


28
32
34


 28
 32
 34


Kg


   40kg
   40kg
   40kg


      95º - 115º
      95º - 115º
      95º - 115º


    30
    34
40 - 45


      45º
      45º
      45º


25 - 35
30 - 35
35 - 40


simba 28
simba 32
simba 34


simba


53 CD E AT SB 32


.


 Silla en madera para colocar el niño
 Wood chair for placing the child


 Reposa piés regulable en altura
 Footrests adjustable in height


 Abdutor  Spreader 


 Repozacabezas (opción)  Headrest (option)


simba
53 CD E AT SB 28/32/34/38


Soporte postural nivel medio/alto. Altura del asiento elevado para  
permitir  una  mejor  ergonomia  del   cuidador  en  las actividades. 
Silla multi-funcional con elevada  adaptación  al usuario.


Medium/high postural support.Boosted seat height to  allow a better 
ergonomic of the  caregiver in  the  activities. Multi-functional chair 
with high adaptation to the user.


bandeja
tray


regulación respaldo en ángulo
angle back regulation


extensor del respaldo
back extender (standard)


abductor      soporte de piés
     footrests (standard)


tablero en madera
wood board


apoyabrazo ajustable
adjustable armrest


soporte de torso
torso support


     soporte de piés
     footrests


soporte de torso swing away
torso support swing away


soporte de cabeza
headrest


TWEETIE, silla con soporte postural bajo o alto. La altura 
del asiento permite al cuidador una adecuada ergonomia 
en el desarrollo de las actividades. Silla multifuncional 
con elevada adaptación al usuário. Silla en chapado de 
abedul con tapizados amarillos con interior en 
poliuretano HD y viscoelástico.


Incluye de série:


- Soporte de reposapiés regulable


- 1 cinturón pélvico


TWEETIE, low or high postural support chair. The seat 
height enables the caregiver suitable ergonomics in the 
development of the activities. Multifunctional chair with 
high adaptation to the user. Chair in birch wood with 
yellow upholstery, HD polyurethane and memoryfoam.


Included as standard:


- Adjustable footrests support


- 1 pelvic belt
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Modelo con tablero regulable en ângulo con 
área de almacenamiento de objetos. Fiona 
baja y Fiona alta para mejor ergonomia de 
niño y cuidador.


Model with  angle adjustable top and 
storage area. Small Fiona and High Fiona 
for better ergonomics of child and carer.


 Tablero
 Top                          


 Base
 Base                                                      


                                             Regulación en altura
 Height regulation


alice pequeña small
53 ME E AL PQ


118 x 80cm


90x67cm


69-113cm


Modelo moderno con tablero regulable en altura. Posibilidad de 
conjugar distintos tableros y bases. También disponible modelo con 
mando con posiciones memorizadas predefenidas ( ). 53 ME E AL GR


Modern model with height adjustable top. Possibility to combine various 
tops and bases. Also available control with memorised predefined 
heights ( ).53 ME E AL GR


Modelo con tablero plana y protector 
delantero. Dora baja y Dora alta para mejor 
ergonomia de niño y cuidador.


Model with  fixed top and front protection. 
Small Dora and High Dora or better 
ergonomics of child and carer.


58
58
58
58


dora
                dora alta/high dora


80 46 - 62 -
80 56 - 73 -


fiona 46 - 62 0 - 60º
                fiona alta/high fiona 80 56 - 73 0 - 60º


80


dora alta/high dora


fiona
    fiona alta/high 


Alice
pequeña small


mesas electricas 
electric tables


mesas de actividades
activities tables
     


56 ME E DO FX 48 56 ME E DO FX 56


56 ME E FI AR 48


56 ME E FI AR 56







Silla de baño para la parálisis cerebral con estructura 
tubular de PVC, con el interior en funda perforada 
impermeable y lavable, con ajuste del respaldo o de las 
piernas en diferentes posiciones. Cinturón de tronco, 
correas de las piernas que controlan la abducción y 
aducción, 2 apoyos de cabeza ajustables y bañera  de 
estructura tubular redonda de acero inoxidable. 
También disponible mesa para alzar la zona de trabajo 
para más gran confort del cuidador.


Bath chair for cerebral palsy with PVC tube frame, 
perforated, waterproof and washable interior, with 
adjustment of the backrest or legs in various positions. Belt 
trunk, leg belts controling the abduction and adduction, 2 
adjustable headrests and support tub round tubular 
stainless steel structure.
 Also available table to lift the work area and improve the 
care taker’s comfort.
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baño
bath


silla  baño de
bath chair


53 CD PA BH S/M


Silla de baño S
Bath chair S


Silla de baño M
Bath chair M


Silla de ducha S
Shower chair S


Silla de ducha M
Shower chair S


53 CD PA BH S


53 CD PA BH S


53 CD PA CH S


53 CD PA CH M


base para el baño
base for bathtub


longitud
length


respaldo
backrest


peso máx usuario
user’s max weight


peso
weight


anchura
width


asiento
seat


75x55cm


75x55cm


77cm


100cm


55cm


71cm


40cm


45cm


50cm


51cm


53cm


70cm


24cm


30 cm


3,5kg


4kg


20kg


25kg


altura
height


 


 


60cm


60cm







mini victory 
con carro elevador with elevator


Cama con lamas en acero  Bed with steel slats 


Bastidor tripartido con 1 plano fijo y 3 articulados
4-Section matress support, one fixed and three articulated


Carro elevador con sistema H  Elevator with H system


                          6000NCon 3 motores eléctricos  With 3 electric motors   


      (24V)Sistema eléctrico de baja tensión  Low voltage electrical system


                                                                           50 WattsPotência  Power 


                                                                         Ip54Protección  Protection 


                         100kgPeso máximo del usuario  Maximum user´s weight 


 


mini victory elevar elevator


                                                                                                               150cm                85cm          42-76cm             144cm              75cm         70º/25º/155º
      


Con la Mini victory ganamos  la posibilidad de tener una habitación a la dimensión del niño. Cama eléctrica con 
estructura robusta en acero pintado en epoxy, con 4 planos  articulados  y  carro  de  elevar. Exterior en madera 
MDF, en tonos agradables y coloridos.También disponibles modelos con patas. 
Disponibilidad para hacer camas bajo medida.


With the Mini victory we achieve the possibility of having a room the child´s size. Electric bed with robust steel  
painted structure, with  4  articulated  sections  and  electric  elevator. Exterior in MDF wood in nice and pleasant 
colours. Also available model with legs. 
Availability of manufacturing beds under special measures.


mesita de noche
bedside table


armario
closet


mini victory electric  w/ elevator
mini victory eléctrica elevar


cama
bed


complementos disponibles
also available


53 ME 9 CB 53 RP 9 1P







 ORTHOS XXI se reserva el derecho de cambiar los productos sin previo aviso
ORTHOS XXI may change the products without previous notice


sillas manuales 
manual wheelchairs


liliput                                                                             1
liliput light                                                                   2
nemo                                                                     3/4


sillas de posicionamiento
positioning wheelchairs


caribe mini                                                               5
caribe advance mini                                       6/7


sillas eléctricas
electric wheelchairs


vicking mini                                                              8
vicking advance mini                                   9/10
accesorios & opciones                              11/12
accessories & options


ayudas de marcha
walking aids


bastones                                                                13
crutches
andadores                                                             13
walkers
andadores posteriores                                    14
posterior walkers
andadores posterior recuperación           14
posterior recovery walker
andadores de soporte pélvico                     15
pelvic support walkers


planos inclinados
tilt tables


plano inclinado                                                     16
tilt table
plano inclinado  ventral y dorsal                   16
ventral and dorsal tilt table
plano inclinado con abducción                   16
tilt table with abduction


plano inclinado eléctrico                                  17
electric tilt table


standing frames                                      18


standing frame                                                    18
standing frame posterior                                18


sillas de actividades
activities chairs


minnie                                                                      19
tweetie                                                             20/21
simba                                                                       21


mesas de actividades
activities tables


dora                                                                         22
fiona                                                                         22
mesas electricas                                               22
electric table


baño                                                                     


bath


silla de baño                                                         23
bath chair


cama                                                                   


bed


mini victory elevar elevator                           24







Rua de Santa Leocádia
4809-012 Santa Leocádia de Briteiros I Guimarães I Portugal
Tel ( España): 678 994 993 Tel (Portugal): +351 253 470 270 


Fax: +351 253 470 278
comercialespana@orthosxxi.com


www.orthosxxi.com
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A ORTHOS XXI   é  uma   empresa  fabricante  nacional,  pertencente   ao  universo  do material ortopédico  e hospitalar.  Criada em 2007, a 
ORTHOS XXI sucede à Ortomaia, que iniciou  a  sua  actividade  em  1985,  então  empresa  em  nome  individual,  José de Almeida Ribeiro,
usando  o  nome  comercial  de  ORTOMAIA.   A    partir   dessa   data   foi   crescendo   e   consolidando-se,   tornando-se   numa   empresa 
conhecida,  reconhecida   e   respeitada,  sendo  mesmo  um  ponto  de  referência  para  muitos.  Em  1999,  a ORTOMAIA passa a ser uma
sociedade, adoptando o nome  comercial  Ortomaia  - Material Ortopédico e Hospitalar, Lda.


Ao  longo  deste  percurso  de  um  quarto  de século, a ORTHOS XXI tem vindo a alargar os seus horizontes, tendo mesmo frequentemente 
conseguido  exceder  as  suas  próprias  previsões  e  expectativas. É neste sentido que ainda recentemente inauguramos um novo pavilhão,
duplicando assim as nossas instalações produtivas.


A   ORTHOS XXI   junta  à  sua  condição de fabricante nacional e europeu de um cada vez mais vasto leque de produtos o facto de, através 
de acordos com  reputadas empresas nacionais e internacionais, distribuir os seus produtos. Pretendemos assim consolidar a nossa posição
como one stop shop de proximidade, explorando simultaneamente a vertente das necessidades especiais.


A ORTHOS XXI participa regularmente em actividades internacionais de promoção e comércio, em Feiras e Congressos no sector da Saúde,
bem como em missões empresariais, nomeadamente em vários países da Europa e nos Continentes Africano e Americano. 


Move-nos  a  convicção  de  que,  com  o  nosso trabalho, contribuímos diariamente para a melhoria da qualidade de vida e para a satisfação
das necessidades  dos utilizadores finais dos nossos produtos e serviços. 


Privilegiamos   uma  atitude de  trabalho  em  equipa, flexibilidade e  melhoria  contínua. Consideramos fulcral um constante investimento em
inovação e desenvolvimento de produtos, contando actualmente com uma equipa dedicada a este fim. Este desígnio permite-nos apresentar,
neste novo  catálogo, algumas das novidades desenvolvidas mais recentemente e, em paralelo, dar resposta às necessidades costumizadas
dos utilizadores finais.


A  qualidade  dos seus produtos pode ser confirmada nos melhores hospitais do país, onde têm merecido a preferência em vários concursos.
A  maioria  dos   produtos  da   ORTHOS XXI  classifica-se como  dispositivos  médicos  de  classe  1  e  ostenta  a marcação CE, de acordo 
com  a  Directiva  Comunitária  93/42/CEE  e 2007/47/CE, estando notificados ao Infarmed.  Muitos destes são, aquando do seu lançamento, 
testados por entidades  creditadas  e  independentes, nomeadamente o IBV (Instituto de Biomecanica de Valencia, em Espanha). A empresa
está também certificada segundo a norma EN ISO 9001:2008.


A  valorização  e  qualificação  dos seus  recursos  humanos através da implementação de actividades de formação e actualização em várias
áreas tem sido  uma  das  fortes  apostas  da  empresa. A ORTHOS XXI tem como principal preocupação a melhoria contínua dos processos
produtivos e dos  serviços, bem como da qualidade dos seus produtos, de modo a cada poder satisfazer cada vez melhor as necessidades e
exigências de clientes e utilizadores.
  







almofadas posturais


almofada postural 
em espuma de memória


almofada postural semi cilíndrica
74 AL PO HE SC


almofada postural impermeável  
em flocos de latex 


almofada postural 
74 AL PO P/M/L


 


almofada postural apoio decúbito
para ombros, ancas e joelhos 


74 AL PO AP DE 1


almofada postural cilíndrica 52x20cm
74 AL PO CI


1


Almofada postural semi cilíndrica Hermes,  ideal  para  a 
protecção da sua coluna lombar. 
Capa  em  veludo  com  tecido  anti-ácaros,   antifúngico, 
antibacteriano  e antiestático.
Interior em Memory Foam para obter o máximo conforto, 
reduzindo a pressão exercida  sobre  a  pele,  mantendo 
em boa condição a circulação sanguínea.
Pode ser utilizada em várias partes do corpo:
-sob os joelhos em decúbito dorsal (de costas);
-entre os joelhos em decúbito lateral (de lado);
-sob o dorso dos pés em decúbito ventral 
 (de barriga para baixo);
-como apoio lombar.


50x20x10cmDimensões: 


Almofada  postural, ideal para a protecção da  sua  coluna 
lombar. 
Capa  em  material  bielástico, impermeável aos líquidos e 
permeável ao ar, de fácil higienização.  
Interior   em  flocos  de  látex,  material  que  permite  uma   
excelente   ventilação,   hipoalergénico    e    que   impede 
naturalmente o crescimento de bactérias, fungos e ácaros 
no seu interior. 


46x25cm pequena
                    46x30cm media
                    46x34cm grande


Dimensões: P  
M 
L  


Almofada postural apoio decúbito para  ombros, ancas  e  
joelhos, ideal  quando  o  utilizador  não  tem capacidade  
para se mudar de decúbito sozinho ou quando a situação  
clínica não permite.Pode ser aplicada no decúbito  lateral 
tornando-a muito confortável.
Exterior    da    almofada    em     material     bielástico   é  
impermeável aos líquidos  e permeável  ao  ar,   de   fácil 
higienização.
Interior  em  flocos  de  látex,  material  que  permite  uma  
excelente    ventilação,   hipoalergénico   e   que   impede 
naturalmente o crescimento de bactérias, fungos e ácaros 
no seu interior.


160cmx30cmØDimensões: 


Almofada postural cilíndrica ideal  quando o  utilizador  não 
tem  capacidade  para  se  mudar  de decúbito  sozinho ou 
quando a situação clínica não permite.
Exterior da almofada em material bielástico é impermeável 
aos líquidos   e   permeável  ao  ar,  de   fácil  higienização.
Interior  em  flocos   de   látex,  um  material   que   permite 
uma excelente ventilação,  hipoalergénico  e  que   impede 
naturalmente o crescimento de bactérias, fungos e  ácaros  
no seu interior. 
Pode ser utilizada em várias partes do corpo:
-debaixo dos joelhos em decúbito dorsal
-entre os joelhos em decúbito dorsal 
-sob os pés em decúbito ventral


52cmx20cmØ  Dimensões: 







cunhas posturais


cunha em PU com capa em polisoft
74 CU PU S 
74 CU PU L 


triângulo abdutor em PU com capa bielástica
74  CU PU TR S/L


Triângulo de abdução que se adapta perfeitamente  à  zona
interna  das   coxas,   ajuda   a   evitar   o  aparecimento  de 
escaras.
Com capa bielástica, impermeável  a  líquidos  e  permeável 
ao  ar,  de  fácil  higienização.  Interior  em  espuma  de  alta   
densidade. Dois tamanhos disponíveis.


                       
Dimensões: S 30x23/15x15cm


40x36/15x15cmL  


Dimensões: S  
                    L  
                    
                       


Cunhas posturais,  reduzem  as  dores  de  pescoço,  costas  e  de  pernas,  aliviam  alguns  problemas 
respiratórios e melhoram a circulação. Ajudam a precaver a indigestão, azia e  sintomas  semelhantes, pois permitem elevar  a  
cabeça   em   relação   ao  corpo.  Ideais  também  como  auxílio  em  todas  as  fases  da  gravidez.  Perfeitas  para   elevarem  
confortavelmente as pernas em  diferentes  ângulos. Podem  também ser  utilizadas no dia a dia  para  ver  televisão,  ler  etc...
Cunhas  em  2  tamanhos  (grande  e  pequeno)  com  capa  em  polisoft,  impermeável  a  líquidos  e  permeável ao ar, de fácil 
higienização e com dois tipos de composição interior (poliuretano ou poliuretano e memory foam).  


60cmx45cmx15cm
60cmx45cmx30cm 


entre outros benefícios,


Cunhas laterais projectadas para obter um sono confortável,
ajudam também a reduzir diversos problemas causados por 
varizes, má  circulação,  cãimbras  e  síndrome  das  pernas
inquietas.
Em  utilização  dupla são  úteis  para  pacientes  vasculares 
e  diabéticos,  ajudam  a  reduzir  problemas  nas   ancas  e 
costas optimizando a  circulação  sanguínea  nas  pernas  e 
pés.
Dois  modelos  disponíveis,  em  poliuretano e  em  memory 
foam,  com  capa   bielástica,   impermeável   a   líquidos   e 
permeável ao ar, de fácil higienização. 


70cmx15cmx15cm Dimensões: 


cunha lateral em PU com capa bielástica 
cunha lateral em MF com capa bieástica


74 CU PU U
 74 CU MF V 


cunha em PU com 2 cm em memory foam 
e capa em polisoft


74 CU MF S 
74 CU MF L 







neopreno3Dpolisoft


P roporc iona  a  e las t i c idade  
adequada para um  movimento 
controlado e confortável ao 
utilizador. Repele água e sujidade. 
Facilmente lavável.


Ma lha  de  abe lha ,  mate r ia l  
acolchoado e transpirável, muito 
confortável  em contacto com o 
corpo. 
Lavável. 


Material  resistente  e  durável,  com 
dupla camada de vinil de polisoft, 
acabamento tipo pele.
Facilmente lavável.


adjust belts
cintos de posicionamento
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Os cintos de posicionamento adjust belts da ORTHOS XXI foram desenvolvidos para permitirem o máximo conforto 
e um adequado  posicionamento   do  utilizador. Com  cuidados  pormenores e  materiais  de  excepcional  qualidade. 
Dispomos de uma ampla gama que permite também dar resposta a necessidades costumizadas. Com três tipos de
acabamento à sua escolha: polisoft, 3D e neopreno. 







Medidas senhorasuporte de tronco 


Tamanho    A           B         C        D       E


S
M
L


XL


     23cm    13cm   17cm   5cm   8cm
     30cm    17cm   20cm   5cm   8cm
     37cm    21cm   23cm   6cm   8cm
     44cm    25cm   26cm   6cm   8cm


suporte de tronco com fecho 
polisoft senhora


75 SP TR CF PO M M/L/XL


suporte de tronco com fecho 
3D senhora


75 SP TR CF 3D M M/L/XL


suporte de tronco 
polisoft senhora


75 SP TR SF PO M M/L/XL


suporte de tronco 
3D senhora


75 SP TR SF 3D M M/L/XL


suporte de tronco 
neopreno senhora


75 SP TR SF NP M M/L/XL


posicionadores de tronco
Os  posicionadores  de  tronco  adjust   belts   da   Orthos   XXI   facilitam  o   correcto  posicionamento  do  tronco,  
proporcionando um suporte dinâmico essencial para uma boa respiração, posição  da   cabeça   e   funcionalidade.  
Posicionadores  com  fivelas  de  ajuste  rápido  de  tensão  em  nylon  para uma melhor resistência e durabilidade. 
Modelos com e sem  fecho central. 


suporte de tronco-homem


suporte de tronco 
polisoft homem


75 SP TR SF PO H S/M/L/XL


suporte de tronco 
neopreno homem


75 SP TR SF NP H S/M/L/XL


suporte de tronco 
3D homem


75 SP TR SF 3D H S/M/L/XL


D


C


EB


A


Medidas suporte de tronco homem


Tamanho   A        B        C        D      E


M
L


XL


30cm  17cm  20cm  5cm 13cm
37cm  21cm  23cm  6cm 14cm
44cm  25cm  26cm  6cm 16cm


suporte de tronco com fecho 
polisoft homem


75 SP TR CF PO H  S/M/L/XL


suporte de tronco com fecho 
3D homem


75 SP TR CF 3D H S/M/L/XL


suporte de tronco-senhora


A


B


C


D


E
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suporte de tronco 
polisoft criança


75 SP TR SF PO H XS


arnês de ombros 
neopreno


75 AR OB NP S/M/L/XL


cinto peitoral 3D 
com fecho lateral


75 CP PT 3D S/M/L


suporte de tronco 
neopreno criança


75 SP TR SF PO H S


arnês de ombros 
3D


75 AR OB 3D S/M/L/XL


cinto peitoral polisoft 
com fecho lateral


75 CP PT PO S/M/L


Tamanho     A          B         


Medidas cinto peitoral 


S
M
L


B


A


40cm   10cm    
50cm   12cm    
60cm   13cm   


Medidas criançasuporte de tronco 


Tamanho      A         B        C         D         E


Escolher arnês de ombros:  
medir a largura dos  ombros.  Se  a  largura  dos 
ombros difere na nossa tabela, considere outros 
factores  como   o   crescimento,   alterações  de
 peso e roupa.


XS
S


16cm   11cm  13cm  4,5cm  9,5cm
23cm   13cm  17cm   5cm    12cm


cinto peitoral 3D 
com fecho lateral criança


75 CP PT 3D S


Medidas de referência 
arnês de ombros:


XS
S
M
L


XL


25cm-28cm
28cm-33cm
33cm-41cm
41cm-48cm
48cm-56cm


suporte de tronco-criança


arnês de ombros-unisexo


cinto peitoral


D


C


EB


A
Criança







posicionadores pélvicos
Os cintos pélvicos adjust belts da Orthos XXI foram projectados para auxiliar no posicionamento da pélvis aumentando  a 
mobilidade. Fecho na parte frontal e presilhas de ajuste nas laterais para a conveniência dos usuários e dos profissionais  
de  saúde.Em neopreno, material com alguma elasticidade, repelente a água e a sujidade e facilmente lavável.


160cm    20cm    8cm     4cm   
170cm    25cm    8cm     4cm   


Tamanho     A          B          C          D        


D
C


A


B


Medidas 


M
L


cinto pélvico neopreno 
ajuste duplo 2 pontos de fixação


75 CP PV 2P NP M/L


cinto pélvico neopreno 
ajuste duplo 4 pontos de fixação


75 CP PV 4P NP M/L


Escolher cinto pélvico:  
medir a largura  da  anca  em  torno   do  
grande trocanter com a pessoa sentada.  
Se  a largura  da  anca   difere   entre   a  
nossa tabela, considere outros   factores  
como o crescimento, alterações de peso  
e roupa.


Medidas de referência:   


23cm-38cm
33cm-48cm


M
L







arnês pélvico em V 3D
75 AR PVV 3D M/L/XL


Medidas arnês pélvico standard 


Os arneses pélvicos adjust belts da Orthos XXI for m projectados para segurar cada perna na parte interior da  coxa, 
oferecendo uma excelente resistência a rotação da pélvis sem limitar o movimento posterior nem exercer pressão na 
bexiga. Em tecido de 3 dimensões (3D) malha de abelha, material acolchoado e  transpirável,  muito  confortável  em 
contacto com o corpo. Lavável. 


a


 25cm    45cm    20cm        
 30cm    52cm    25cm
 35cm    56cm    28cm
 40cm    60cm    30cm        


Tamanho     A          B          C                  


S
M
L


XL


arnês pélvico em T 3D
75 AR PV T 3D M/L/XL


C


A


B


arnês pélvico standard 3D
75 AR PV ST 3D M/L/XL


Escolher  arnês pélvico:  
A medida entre a espinha ilíaca ântero-superior 
até ao ponto onde a parte interior da coxa  toca 
no assento.


Medidas de referência:     


20cm-28cm
28cm-36cm
36cm-41cm
41cm-45cm


S
M
L


XL


precinta fixa com fecho
click 25mm (par)


99 75 PC FX FC 25


acessórios


faixa de fixação 4 pontos
para cadeiras de rodas 25mm


99 75 FX 4P CD


11
-7


4
cm


9,5cm


19cm


precinta elástica com fecho
click 25mm (par)


99 75 PC EL FC 25


11
-7


4
cm


precinta com fecho
rotativo 25mm (par)
99 75 PC FX FR 25


faixa de fixação 4 pontos
para sofa 25mm
99 75 FX 4P SF


11
-5


2
cm


64-104cm


10,5cm


precinta fixação multifuncional
com alavanca 25mm (par)


99 75 PC MT AL 25


alavanca 25mm 
com fixação parafuso


99 75 AL


12,5cm


27cm
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posicionadores membros  


sandália base metálica 
sem fixação anterior 


em 3D/Neopreno M/L
tamanhos disp. 34/35/37/45/50
99 51 SD SF 3D 34/35/37/45/50
 99 51 SD SF NP 34/35/37/45/50 


posicionador de sapato 
base termomoldado 
com fixação anterior


tamanhos disp. 34/35/37/45/50
99 53 PS CF 34/35/37/45/50


sandália base metálica 
com fixação anterior 


em 3D/Neopreno M/L
tamanhos disp. 34/35/37/45/50


 99 51 SD CF 3D 34/35/37/45/50
 99 51 SD CF NP 34/35/37/45/50


posicionador de sapato 
base termomoldado 
sem fixação anterior


tamanhos disp. 34/35/37/45/50
99 53 PS SF 34/35/37/45/50


inferiores e superiores  


cinto pulso elástico
neopreno M/L (par)


75 CP PU M/L


suporte de gémeos
99 51 SP GM


Os posicionadores de membros inferiores e superiores adjust belts da Orthos XXI foram projectados para posicionar
os membros de forma adequada. Com dois tipos de materiais: em  tecido de  3  dimensões  (3D)  malha  de  abelha,  
material  acolchoado e transpirável, muito confortável em contacto com o corpo e em  neopreno  que  proporciona  a  
elasticidade  adequada para um  movimento controlado e confortável ao utilizador, repelente de  água  e  sujidade  e 
facilmente lavável. 







cintos de fixação


cinto de segurança abdominal com perienal
fecho dianteiro 


76 CI SG AB FD M


cinto de segurança abdominal
fecho traseiro 


76 CI SG AB FT M


cinto de segurança abdominal em T
fecho traseiro 


76 CI SG AB TF TM/L


cintos para cadeiras


cinto de segurança colete com 
fecho 


76 CI SG CL FP S/M/L


cinto de segurança colete sem 
fecho 


76 CI SG CL S/M/L


cinto de segurança colete
 perienal 


76 CI SG CL P S/M


cinto de segurança 
em forma X
76 CI SGX


cinto de separador 
abdutor 


76 CI SP S/M
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cinto imobilizador abdominal  


cinto imobilizador de pulso 


cinto imobilizador tornozelo  


cintos para camas


imobilizador para mão 
 76 IM MN


Imobilizador de mão para acamados. A base de apoio da zona palmar  é  constituída  por  fibras  ocas  siliconadas 
revestidas a tecido de algodão, de modo a proporcionar uma base de apoio mais confortável. A  zona  de  contacto 
superior é constituída em tecido respirável 3D, suave ao toque, para  evitar  o   sobreaquecimento  e  consequente 
transpiração, em especial as peles sensíveis. Com precinta de fixação ajustável  ao  nível  do  punho,  de  modo  a 
evitar que o utilizador retire a luva.


imobilizador para mãos


em polipropileno -fecho caneta largo 
76 CI IM AB PB LM


em algodão - fecho caneta largo 
76 CI IM AB AB LM


76 CR RM AB PB LM
 em polipropileno - fecho magnético largo em algodão - fecho magnético largo 


76 CR RM ABA MLM


em polipropileno - fecho caneta 
76 CI IM PS PB M


em algodão - fecho caneta 
76 CI IM PS AB M


em polipropileno - fecho magnético 
76 CI IM PS PM M 76 CI IM PS AM M


em algodão - fecho magnético 


 em polipropileno - fecho caneta 
76 CI IM TR PB M


em algodão - fecho caneta M
76 CI IM TR AB M


em polipropileno - fecho magnético 
76 CI IM TR PB M


em algodão - fecho magnético 
76 CI IM TR PM M







            imobilizador braço e ombro
                       77 IM BC OM
     


                       imobilizador braço
                              77 IM BC


 


                    imobilizador joelho S/L
                            77 IM JO S/L


 


  imob. joelho c/ contenção de movimentos S/L
                       77 IM JO MV S/L


 


               imobilizador tornozelo 
                      em espuma


  
                        77 IM TO


    


             imobilizador tornozelo 
                     walker S/M/L
                77 IM TO W S/M/L


               imobilizador tornozelo 
                           air gel
                      77 IM TO AG


imobilização


Em espuma de poliester. Face exterior em veludo para auto-aderência com uma cinta para fechar tipo velcro, 
que permite regular e ajustar. Interior com tecido de algodão turco. 


Suporte  imobilizador  de  cotovelo   e   ombro  para   
traumatismos luxações, fracturas e contusões.  
Imobilizador pós-operatório.
Tamanhos: único


Suporte  para  a  descarga  do  ombro  e  braço  em 
traumatismos, luxações e pós-cirugía.
Tamanhos: único


Imobilização do joelho em extensão. Pós-operatório  
em: artoplastias, artroscopia, cirurgia de ligamentos, 
reabilitação pós-cirurgica.
Tamanhos: S/L


Processos  pós-cirúrgicos e pós-traumáticos em que  
se requer um controle de flexão e de extensão.
Tamanhos: S/L


Tratamento e reabilitação pos cirúrgica  de   
instabilidades dos ligamentosas. Limitação 
do movimento anteroposterior e  lateral  da 
tibia. Recuperação funcional.
Tamanhos: único  


Imobilização pós cirúrgica em:  cirurgia  do 
maleólo,   cirurgia    da    tíbia   e  peróneo, 
patologia do tendão de Aquiles. 
Recuperação funcional.
Tamanhos: S/M/L


Tratamento e reabilitação pós cirúrgica 
de  instabilidades dos ligamentos  e de 
fibrilares de ruptura. Consiste em duas 
placas      plásticas       que      dão    à 
sustentação a dois sacos de ar e gel, 
que mantêm o frio e o calor
Tamanhos: único
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jewett sem cristas ilíacas 
77 JW SC I S/L


jewett banda pélvica 
77 JW BP S/M/L 


jewetts
Ortótese postural de três pontos de apoio, um posterior e dois anteriores que mantém a coluna em hiper extensão. A 
haste de alumínio é moldável e as ranhuras e os orifícios possibilitam variar de tamanho. A faixa posterior pode 
colocar-se em posição horizontal ou vertical. O modelo Jewett Banda Pélvica permite 4 posições de colocação e 
correcção com 5 ângulos possíveis de inclinação. Geralmente de utilização pós-cirúrgica, pode e deve ser utilizada na 
profilaxia de alterações posturais. 


colarinhos


77 CO CE MC S/M/L
colarinho cervical macio S/M/L colarinho cervical semi rígido S/M/L


77 CO CE SR S/M/L


colarinho cervical philadélfia S/M/L
77 CO CE PH S/M/L


colarinho cervical rígido S/M/L
77 CO CE RI S/M/L


Artrose cervical, desiquilibrios musculos-tendinosos,
dor na coluna cervical. Termoterapia local.


Imobilização     pós-cirúrgica,     tratamentos    que
necessitem  de   uma  imobilização  cervical  forte.


Torcicolo, traumatismos cervicais, entorse cervical
benigna, nevralgia cervico-bracial, artroses, hérnia 
cervical.


Torcicolo, traumatismos cervicais, entorse cervical
benigna,    nevralgia      cervico-bracial,    artroses, 
processos degenerativos.







meias para diabéticos
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66 MD AG CA AD 09 S/M/L


            


algodão cardado
anti derrapante branco


algodão normal branco


lã normal branca


66 MD AG NO 09 S/M/L


66 MD LA NO 09 S/M/L


algodão cardado branco


lã cardada branca


66 MD AG CA 09 S/M/L


66 MD LA CA 09  S/M/L    


Sem bordadura superior


Canelado   extensível  da  parte
superior impede o deslizamento 
da meia


Técnica especial de fabrico forma
uma   barreira   no  tornozelo  que
impede   a  formação   de  dobras
ou vincos


A costura é lisa e imperceptível 
anulando  a pressão  sobre  os 
dedos


tamanhos:
37-39
40-42
43-45 


S  
M 
L  


algodão cardado preta


lã cardada preta


66 MD AG CA 02 S/M/L


66 MD LA CA 02  S/M/L


algodão normal preta


lã normal  preta


66 MD  AG NO 02 S/M/L


66 MD LA NO 02 S/M/L


66 MD AG CA AD 02 S/M/L 


algodão cardado
anti derrapante preto


pormenor base
anti derrapante







compressão 


 faixa
64 CLS FX


 pulso metacarpal
64 CLS PS MT


pulso
64 CLS PS


joelheira aberta 
64 CLS JO AB S/M/L/XL


joelheira 
64 CLS JO S/M/L/XL


cinta para braço
64 CLS CB


tornozelo 
64 CLS TO S/M/L/XL


 neopreno standard
Fabricados com uma base de material  de  três  camadas, unidas  entre  elas. Na face exterior;  um tecido  fino  de 
poliamida. Na face  interior,  em  contacto  com  a  pele,  um  tecido  de  algodão  flexível  de  malha  lisa. Na  parte 
intermédia contem uma lâmina de borracha micro porosa de 100% Policloroporeno  (CR). Produtos  com  um  bom 
isolamento térmico; aumentam  a  temperatura local. Com espessura total de 3mm.


Traumatismo da zona lombar em 
geral. Prática desportiva. 
Termoterapia.
Tamanhos: único


Traumatismo do pulso. 
Prática desportiva. 
Termoterapia.
Tamanhos: Único 


Dor e debilidade muscular  durante 
o exercício. Recuperação funcional.
Termoterapia.
Tamanhos: Único 


Tratamentos leves e processos 
pós-operatórios do joelho. 
Protecção na prática desportiva
e processos degenerativos. 
Termoterapia.
Tamanhos: S/M/L/XL 


Patologia tendinosa do cotovelo. 
Epicondilite leve.
Recuperação funcional. 
Protecção na prática desportiva.
Termoterapia
Tamanhos: Único 


Traumatismos leves e processos 
pós-operatórios do tornozelo. 
Protecção na prática desportiva. 
Termoterapia.
Tamanhos: S/M/L/XL







joelheira universal reforçada
64 CS JO UN RF S/M/L/XL


faixa intrapatelar
64 CS FX IF


braço
64 CS BS


ombreira 
64 CS OB S/M/L/XL


coxa elástica 
64 CS CX EL S/M/L/XL


perneira 
64 CS JP N S/M/L/XL
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Instabilidade da cápsula- ligamentosa, 
processos pós-operatórios  do  joelho. 
Reabilitação funcional.
Tamanhos: S/M/L/XL


Tratamento de Osgood-Schlatter.
Tamanhos: único


Descarga     tendinosa.     Epicondilite. 
Patologia   tendinosa.   Protecção   na 
prática desportiva.
Tamanhos: único


Processos dolorosos na articulação do 
ombro. 
Tamanhos: S/M/L/XL


Traumatismos musc. da  coxa,  roturas 
parciais e  fibroses   dos  músculos  da 
coxa. Protecção na prática  desportiva. 
Recuperação funcional.
Tamanhos: S/M/L/XL


Roturas parciais e fibroses  dos  músc.
do gémeo. Pós-cirurgia óssea  e  mus- 
culares  da  perna.  Recuperação  fun-
cional.
Tamanhos: S/M/L/XL


 neopreno alta qualidade
Fabricados em três camadas, unidas entre elas. Na face exterior; um tecido fino de poliamida. Na  face  interior,  em 
contacto com a pele, algodão turco de tacto suave e agradável. Na  parte intermédia de  ambos  os  tecidos,  lâmina 
de borracha micro porosa 100% Policloroporeno (CR). Desenho anatómico para tornar  os  artigos  mais  adaptáveis 
e cómodos. É obtido um grande isolamento térmico que aumenta a temperatura local. Com espessura total de 5mm.


pulso com tala dedo (dir/esq) 
64 CS  PS TL DD/DE S/M/L/XL


pulso metacarpiano ajustável
64 CS  PS MC


faixa lombar reforçada 
64 CS FX RF S/M/L/XL


Dor e debilidade muscular durante o exercício. 
Pós-operatório a ligamentos do  pulso. Prática
desportiva. Recuperação funcional.
Tamanhos: Único. 


Dores   sacro-lombares.  Pós-cirúrgia  lombar. 
Recuperação funcional. 
Tamanhos: S/M/L/XL


Ferimentos  que   requerem   a   imob. 
do   pulso   em    posição    anatómica. 
Artralgias.   Tendinites   de    Quervain.  
Ferimentos  do   ligamento   triangular. 
Pós-traumáticos.
Tamanhos: S/M/L/XL


calção com cintura 
64 CS CC S/M/L/XL


joelheira aberta 
64 CS JO AB RF S/M/L/XL


pé estabilizador ajustável 
64 CS TO AJ S/M/L


Com dois suportes rotulianos  para  facilitar  a  
colocação. Suporte  superior: patela alta;  ten-
dinite  rotuliana;   recuperação  funcional. Sup. 
inferior: patela baixa; tendinite rotuliana;  recu-
peração  funcional. Sup.  lateral:  subluxações   
externas da rótula com instabilidade do joelho; 
artrosis femoropatelar; recuperação  funcional.
Tamanhos: S/M/L/XL


Dores   agudas   e  crónicas  na  zona 
pélvica, anca e músculo. Prática desp.
Tamanhos: S/M/L/XL


Tratamento pós-cirúrgico e reabilitação
da instabilidade ligamentosa. Limitação
do movimento  ante-posterior  e  lateral
do tornozelo. Recuperação funcional.







faixa lombo - sacro 
64 ET FX LS S/M/L/XL


faixa lombostato 
64 ET FX LT S/M/L/XL


faixa dorsolombar 
64 ET FX DL S/M/L/XL


pulso com tala direita e esquerda 
64 TE PS TL D/E S/M/L/XL  


pulso com tala polegar 
64 ET PS TL S/M/L/XL


cotoveleira 
64 SL CT S/M/L/XL


pulso elástico 
64 SL PS S/M/L/XL


pulso com tala metacarpiana 
64 SL PS T S/M/L/XL


linha beije 


linha silver 


Em tecido flexível e transpirável  na  parte  interior, proporciona agilidade  e  um  tacto  agradável,  resultando  num 
cómodo e fresco suporte.


Linha de tecido flexível e transpirável, compressão regulada electronicamente, tecido tridimensional, auto-ajustável 
por meio de tiras extraíveis.


compressão auto-regulável


mais fresca e transpirável


Incorpora painel extraível para  proporcionar 
maior   protecção  e  calor  na  zona  lombar.
Lesões  da  zona  lombar  em  geral,   como 
lumbalgias agudas e crónicas.  Tratamentos
pré e pós-operatório. Termoterapia opcional. 
Compressão ajustável.
Tamanhos: S/M/L/XL


Lesões da zona lombar em geral, tais como 
lumbalgias agudas e crónicas. Tratamentos 
pré e pós-operatório. Termoterapia opcional. 
Compressão ajustável.
Tamanhos: S/M/L/XL


Patologia lombar e  dorsal, lordoses, 
cifoses. Tratamentos pós-operatório.
Tamanhos: S/M/L/XL


Imobilização da articulação  carpo-
metacarpiana.    Tendinites.    Pós-
operatório. Recuperação funcional.
Tamanhos: S/M/L/XL


Imobilização da articulação  carpo-
metacarpia na  e  metacarpo-falân-
gica  do  polegar.  Tendinites.  Pós-
cirúrgico. Sequela  pós-traumática. 
Recuperação funcional.
Tamanhos: S/M/L/XL


Traumatismos       articulares      do 
cotovelo.   Recuperação   funcional.
Protecção    na  prática   desportiva.
Tamanhos: S/M/L/XL


Dor e debilidade muscular durante o 
exercício.   Recuperação   funcional. 
Protecção na prática desportiva.
Tamanhos: S/M/L/XL


Imobilização da articulação  carpo-
metacarpiana.    Tendinites.    Pós-
operatório. Recuperação funcional.
Tamanhos: S/M/L/XL







 faixa/homem 
64 GL FX H S/M/L/XL


faixa/mulher 
64 GL FX M S/M/L/XL


imobilizador tornozelo 
64 GL TO S/M/L/XL


joelheira reforço 
64 GL JO RF S/M/L/XL


pulso direito e esquerdo 
64 GL PS D/E S/M/L/XL


joelheira 
64 GL JO  FC S/M/L/XL


linha golden 
Linha de compressão  localizada,  fabricada  com  maquinaria  de  tecelagem  rectilínea,  informatizada,  incorpora   
suportes viscoelásticos que se adaptam perfeitamente à anatomia do paciente, proporcionando o máximo conforto  
e máximas funcionalidade e eficácia.


máximo conforto e eficácia
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O artigo  é  fornecido  com  placa  semi-rígida.  Lombalgia,  insuficiência  muscular,  e 
malformações da  região   L5-S1,  espondilartrose,  discopatias  (hérnias,  protusões) 
e em todos os processos em que  se  observem  dores  das  articulações  posteriores 
da coluna lombar e das articulações sacro-ilíacas.
Tamanhos: S/M/L/XL


Lesões  de  ligamentos  sem  instabilidade 
das articulações e tratamento coadjuvante 
após imobilização.  Lesões  após  trauma-
tismos.    Patologias   dos     tendões     do 
tornozelo.  Inclui   silicone  +  faixa elástica 
para comprimir  a  zona  maleolar,  o  túnel 
társico e os canais peroniais.
Tamanhos: S/M/L/XL


Indicado em casos de artrose femorotibial, 
lesões de ligamentos de grau  I  e  lesões 
após     traumatismos.    Inclui    almofada 
redonda de silicone.
Tamanhos: S/M/L/XL


Indicado em casos de  artrose,  artrite, 
lesões de ligamentos de grau I; lesões
após traumatismos. Instabilidad lateral 
leve dos ligamentos.
Inclui  almofada   redonda  de  silicone 
+ correias de aperto laterais.
Tamanhos: S/M/L/XL


Lesões que requeiram imob. do pulso em
posição     anatómica    (artralgias,   pulso 
instável, lesões do ligamento triangular  e 
condrocalcinose). Inclui  silicone  +  férula 
 + Velcro® elástico.
Tamanhos: S/M/L/XL


joelheira 
64 SL JO S/M/L/XL


imobilizador de tornozelo 
64 SL TN S/M/L/XL


Tratamentos leves e  processos  pós-operatórios     
do  joelho.  Protecção  na  prática   desportiva   e 
processos degenerativos.
Tamanhos: S/M/L/XL


Traumatismos leves e processos pós-operatórios 
do  tornozelo.   Protecção  na  prática  desportiva.
Tamanhos: S/M/L/XL







  linha angorá thermic 


Tecidos  de  compressão  leve  fabricados  com  fios nobres:  angorá e caxemira. Recomendados para  patologias 
típicas da 3ª idade. Artroses, artrite reumatóide, dores articulares e musculares em geral. Ideal para desportos  de 
Inverno e para climas frios.


faixa 
64 TL FX H S/M/L/XL


joelheira 
64 TL JO S/M/L


ombreira 
64 TL OM RF S/M/L/XL


Tamanhos: S/M-L/XL Tamanhos: S/M/LTamanhos: S/M/L/XL


proteção abdominal 


Traumatismos da  zona  lumbo-abdominal 
tais como: lesões  musculares  da  parede 
abdominal e da musculatura paravertebral 
lombar. Pós-operatório abdominal. 
Sujeição forte.
Tamanhos: S/L


faixa 3 bandas 
64 ET FX 3B S/L


faixa costal 
64 ET FX CT S/L


Traumatismos   da   zona   toráxica.  Pós-
operatório toráxico.  Limitação  dos  movi-
mentos toráxicos.
Tamanhos: S/L


conforto e temperatura constantes


traumatismos e/pós operatórios







faixa 
64 AC FX S/L


calção ciclista com cordão 
64 AC CL PR S/M/L/XL


body com fecho 
64 AC BO FC S/M/L/XL


corsário 
64 AC CS S/M/L/XL


body top com alças 
64 AC BT S/M/L/XL


anti celulíticos
 
Fabricados com um sistema tubular pré-formado sem costuras laterais, que se adapta perfeitamente ao seu corpo. 
As matérias-primas utilizadas nesta linha são  tecidos tubulares, tricotados e elásticos, com uma folha de  látex. O 
interior têxtil em contacto com a pele tem um tratamento antifúngico e antibacteriano. 
A  composição especial dos materiais fazem aumentar a temperatura do corpo;  junto  com  uma  micro-massagem  
e uma transpiração constante, ajuda a eliminar toxinas e  a acumulação  de  gordura.  Ajuda  também  a  manter  a 
temperatura  muscular constante;  evitando danos na  prática de desportos. Ideal  utilizar juntamente  com  cremes   
anticelulíticos e redutores.
Também recomendados para as  tarefas  diárias  em casa, no trabalho, sem ser  necessário  a prática de qualquer 
desporto. O seu uso diário ajudará à modelação do seu corpo. 


Tamanhos: S/L Tamanhos: S/M/L/XL


Tamanhos: S/M/L/XL Tamanhos: S/M/L/XL Tamanhos: S/M/L/XL
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Pulso: 
Cotoveleira: 
Faixas:       
Coxas elásticas: 
Joelheiras: 
Perneiras: 
Tornozelos: 


Medir perímetro do pulso
Medir perímetro do cotovelo
Medir perímetro do quadril
Medir parte mais larga da coxa
Medir perímetro do rótula
Medir a parte mais larga da coxa
Medir perímetro maléolos


64 CS PS TL DE S/M/L/XL    
64 SL PS S/M/L/XL
64 SL PS T S/M/L/XL
64 GL PS D S/M/L/XL
64 TE PS TL D S/M/L/XL       
64 TE PS TL E S/M/L/XL
64 ET PS TL S/M/L/XL


64 SL CT S/M/L/XL


64 CS OB  S/M/L/XL             
64 ET FX LS S/M/L/XL          
64 ET FX LT S/M/L/XL
64 ET FX DL S/M/L/XL
64 TL OM RF S/M/L/XL


64 CS FX RF S/M/L/XL 
64 GL FX H S/M/L/XL       
64 GL FX M S/M/L/XL
64 ET FX 3B S-M/L-XL             
64 ET FX CT S-M/L-XL              
64 TL FX H S-M/L-XL


64 CS CC S/M/l/XL  
64 CS CB S/M/l/XL
64 AC FX S-M/L-XL         
64 AC CL PR  S/M/l/XL    
64 AC BO FC S/M/l/XL
64 AC CS S/M/l/XL
64 AC BT S/M/l/XL


64 CS CX EL  S/M/l/XL


64 CLS JO AB S/M/L/XL 
64 CLS JO S/M/L/XL
64 CS JO AB RF S/M/L/XL
64 CS JO UN RF S/M/L/XL
64 TL JO S/M/L/XL
64 SL JO S/M/L/XL
64 GL JO S/M/L/XL


64 CSJ PN S/M/L/XL


64 CLS TO S/M/L/XL       
64 SL TN S/M/L/XL
64 GL TO S/M/L/XL
              
                                     


Pulsos


Cotoveleiras


Ombreiras


Faixas


Anti-celulíticos


Coxas elásticas


Joelheiras


Perneiras


tornozelos  


 14-15        16-18       19-20        21-22


   <18        <19,5         <21          <23,5


  22-24       25-27       28-30       31-33
 
  24-26       27-29       30-32        33-35
  64-77       78-92      93-109     110-126


    34             37            40             43


   <85         86-95       45-105      >115
  76-88      88-100     100-112   112-124


         74-95                        96-117
         77-98                        99-120
        70-110                      110-130


  <85          86-95       45-105      >115


         85-95                        96-105
  <74          75-80        81-86       87-92


  <50          51-55        56-60        >60


  <35          36-38        39-42       43-46


  <35          36-38        39-41        >41


 <23          24-25        26-28         >28


   


      "               "               "               "
      "               "               "               "
      "               "               "               "


      "               "               "               "
      "               "               "               "


      "               "               "               "
      "               "               "               "


      "               "               "               "


      "               "               "               "


      "               "               "               "
      "               "               "               "
      "               "               "               "


      "               "               "               "
      "               "               "               "
      "               "               "               "
      "               "               "               "
      "               "               "               "
      "               "               "               "


      "               "               "               "
      "               "               "               "


 S              M              L              XL


tabela de medidas







controlo postural


adjust belts 


cintos de posicionamento


cintos de fixação


imobilização


meias para diabéticos


compressão


 


almofadas posturais


cunhas posturais


posicionadores tronco


posicionadores pélvicos


acessórios


posicionadores membros inferiores e superiores


 


cintos para cadeiras


cintos para cama


imobilizador para mãos 


imobilizadores de membros


colarinhos


jewetts


neopreno standard


neopreno alta qualidade


linha beije


linha silver


linha golden


linha angorá thermic


proteção abdominal


anti celulíticos 


tabela de medidas


ORTHOS XXI reserva-se no direito de mudar os produtos sem prévio aviso 
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Rua de Santa Leocádia
4809-012 Santa Leocádia de Briteiros I Guimarães I Portugal


Tel (Portugal): +351 253 470 277 I Fax: +351 253 470 278


www.orthosxxi.com
info@orthosxxi.com
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HISTORIA                                      HISTORY
ORTHOS XXI es un fabricante europeo, ubicado en Portugal, perteneciente al universo del material ortopédico y hospitalario. Creada en  2007,
ORTHOS XXI sucede a ORTOMAIA, cuya actividad empezó en el año 1985. A lo largo de su trayecto de un cuarto de siglo,  ORTHOS  XXI  ha
crecido y se ha consolidado, haciéndose una empresa reconocida y respectada, convirtiéndose incluso en un punto de referencia para muchos. 
De cara al futuro, hemos inaugurado recientemente un nuevo pabellón, duplicando así las instalaciones productivas.


ORTHOS  XXI  añade  a  su  condición  de  fabricante  europeo  con  un  amplio  catálogo propio, la distribución de los  productos de reputadas
empresas nacionales e internacionales. Pretendemos así consolidar nuestra  posición de one stop shop de cercania, explotando en  simultaneo 
la vertiente de las necesidades especiales.


ORTHOS XXI participa regularmente en actividades internacionales de promoción y comercio, en Ferias y Congresos en el  sector  de la Salud,
así como en misiones empresariales en varios países de Europa y en los Continentes Americano y Africano.


ORTHOS XXI  is  an  European  manufacturer  located  in  Portugal, belonging to the universe of orthoepedic and hospital materials. Founded in 
2007,  ORTHOS  XXI  suceeds  ORTOMAIA,  which  activity  began  in  1985.  Through  this quarter  of  century,  ORTHOS XXI has grown  and 
consolidated, converting itself into  a  recognised  and  respected  company,  a  reference for many, even. Towards the future, we  have recently 
inaugurated a new pavillion thereby doubling our production facilities.


ORTHOS XXI adds to its condition as an european manufacturer of an ever growing range of products, the distribution of products from reputed 
national  and  international  companies,  through  agreements  with  them.  We  aim  at  consolidating  our  position  as  a vicinity  one stop shop, 
simultaneously exploiting the special needs´ aspect.


ORTHOS XXI regularly participates in international promotion and trade activities, in Fairs  and Congresses in the Health  sector, as  well  as  in 
business missions, namely in a number of European countries, America and Africa.


VALORES                                        VALUES
Nos  mueve  la convicción de que, con nuestra labor, contribuimos diariamente para la mejora de la calidad de vida y para la satisfacción de las
necesidades de los usuários de nuestros  productos  y  servicios.  Priorizamos  una actitud de trabajo en equipo, flexibilidad y  mejora  continua. 
Consideramos  fundamental  una  constante  inversión  en  innovación  y  desarrollo  de  los productos,  contando  actualmente  con  un  equipo 
dedicado exclusivamente a esta finalidad.


Estos  valores soportan la presentación, en este nuevo catálogo, de algunas de las novedades desarrolladas más recientemente y, a la par, dar
respuesta a las necesidades personalizadas de los usuários.


We  are  moved by the belief that, through  our work, with our products and services, we daily contribute towards the improvement of end users' 
life  quality  and  the  satisfaction  of  their  needs. We value a team work, flexibility and continuous improvement attitude. We believe it is vital to 
have a continuous investment in innovation and development of our products, thereby currently having a dedicated team for that purpose.


These  values  enable  us  to present, in this catalogue, some of the latest developments and, in parallel, to provide customised solutions to the
end users' needs.


CALIDAD                                       QUALITY
La  calidad  de  los  productos  de  ORTHOS  XXI  puede  ser  confirmada en los mejores hospitales e instituciones, donde nos han elegido.  La
mayoría  de  nuestros  productos  son dispositivos médicos de clase 1 y ostentan el marcado CE, según las Directivas Comunitarias 93/42/CEE 
y 2007/47/CE,  siendo  notificados  al  Infarmed.  Muchos  son  testados  por  entidades acreditadas e independientes, como el IBV (Instituto de 
Biomecánica de Valencia, en España). La empresa está también certificada según la norma EN ISO 9001:2008.


El valor y  la cualificación de  los  recursos  humanos através de la implementación de actividades de entrenamiento y actualización en distintas 
áreas  han  sido  fuertes  apuestas  de nuestra empresa. ORTHOS XXI  tiene  como  principal  preocupación la mejora continua de los procesos
productivos y de los servicios, así como la mejora de la calidad de sus productos, lo que nos permite satisfacer cada vez  mejor las necesidades 
y exigencias de clientes y usuarios.


The  quality  of  ORTHOS  XXI's  products can be confirmed in the best hospitals and institutions, where they have been preferred. Most of them 
are Class 1 Medical Devices,  CE marked in accordance with European Directives 93/42/CEE  and  2007/47/CE and notified to Infarmed.  Many 
are  tested  by  well  renowned  and  independent  entities,  namely  IBV  (Instituto  de Biomecanica de Valencia, in Spain). The company is also 
certified in accordance to the EN ISO 9001:2008 Standards.


The  qualification  of  ORTHOS  XXI's  human  resources,  through  the  implementation  of  training  in  various  areas, has been a strong stake. 
ORTHOS XXI's main concerns are to continuously improve its productive processes and services as well as the  quality of its products, so as to
 better satisfy our customers and end users’ needs and demands.







akukalda
56 AP 4 TR PO
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disco de transferencia
transfer disk
CD DI - RT 35


Plato giratório para hacer traslado, base en metal 
recubierta de goma. Facilita la rotación del paciente en 
situaciones de transferencia  como , cama/silla, 
silla/coche y otras situaciones similares.
Diámetro: 30cm
Peso: 1,6kg
Transfer disk, metal base coated with rubber. Facilitates 
the patient´s rotation in transfer situations as bed/chair, 
chair/car and other similar situations.
Diameter: 30cm
Weight: 1,6kg


Tabla de transferencia en madera de cedro maciza, 
ayuda a la realización de transferencias por un proceso 
de deslizamiento.
Con fajas antideslizantes en la base. Robusto y práctico.
Largo: 65cm
Ancho: 20cm
Transfer Board in solid cedar wood,  to assist the 
carrying out of transfers carried out through a process of 
sliding.
With non-skid tracks at the base. Robust and practical.
Length: 65cm
Width: 20cm


tabla de transferencia
transfer board
56 TB TR MD


Aparato de transferencia de pequeñas dimensiones, es un plus para el  menor  esfuerzo  de 
cuidador y confort del paciente, especialmente en lugares pequeños. Todas las operaciones 
son muy sencillas: lo paciente deberá colocarse previamente en  la  posición  de  sentado  y 
luego con la ayuda del cuidador, debe centrarse en la  parte  delantera  del  aparato,  donde
lleva a cabo después la rotación al destino.
Small  transfer  apparatus,  is  a  plus  for  the  least  effort  of  caregiver and patient comfort, 
particularly  in  small  places.  All  operations  are  extremely  simple:  the  patient  should be
placed previously in the position of sitting and  then  with  the  help  of  a  caregiver,  should
focus on the appliance front, performing after the rotation to the destination.







grúas 
hoists 


ECLIPSE, grua para un traslado cómodo y seguro, con el máximo espacio para el usuario. Ofrece gran estabilidad y con gran 
amplitud - baja hasta recoger el usuario del suelo, eleva hasta 182cm. Fácil de maniobrar, con ruedas dobles de Ø100mm,  
de giro fácil y anti-hilos. Base muy compacta adecuada a espacios estrechos y curvas apretadas, con nueva palanca 
ergonómica. Actuador eléctrico, equipado con sistema de seguridad en caso de fallo de alimentación y 2 baterías de 24v, 
freno de emergencia y bajada anti-pánico mecánica. Se monta y desmonta en menos de 1 minuto.


También disponible ECLIPSE 150 hidráulica y ECLIPSE 150 incorporación. 


ECLIPSE, for comfortable and safe transfer with maximum space for the user. It offers great stability with large amplitude - 
collects the user from the ground, lifts to 182cm. Easy to maneuver , suitable for tight spaces and corners. Electric actuator, 
with security system and 2 24v batteries, emergency brake and mechanical anti-panic lower. Also available ECLIPSE  150 
hydraulic and ECLIPSE 150 stand-up.


eclipse 130/150/180


ECLIPSE 130
56 GR 3 EL EC 130


eclipse 130
eclipse 150
eclipse 150 hidráulica 
eclipse 180
            
               


56 GR 3 EL EC 130
56 GR 3 EL EC 150
56 GR 3 EL EC 150
56 GR 3 EL EC 180
 


 98cm
110cm
110cm
130cm


57cm
61cm
61cm
67cm


103cm
114cm
114cm
130cm


  


77cm
77cm
77cm
77cm


182cm 
182cm
182cm 
182cm 
 


130kg
150kg
150kg
180kg


Robusto soporte de 
percha en acero


Robust steel hanger 
bracket


Palanca ergonómica


Ergonomic lever


Ruedas dobles 
Ø100mm, anti-hilos


Double anti-wire 
Ø100mm castors


12cm 
12cm
12cm 
12cm 
 


longitud
length


altura mínima
minimum height


altura maxima
maximum height


anchura
patas cerradas


width with closed
legs


anchura
patas abiertas


width with open
legs


peso maximo de
elevación


maximum lifting
weight


altura ruedas
castors height







bipedestación standing


3
 eclipse biped. standing     
              


56 GR 3 EL CP 150
 


95cm   58cm   100cm   100cm  180cm 
  


 150kg


longitud
length


anchura
patas cerradas


width with closed
legs


anchura
patas abiertas


width with open
legs


altura mínima
minimum height


altura maxima
maximum height


peso maximo de
elevación


maximum lifting
weight


Especialmente diseñado para facilitar la incorporación de una persona de cualquier tipo de asiento o silla de ruedas y 
su transferencia en perfecta armonía con las características antropométricas. Ofrece gran estabilidad y fácil de usar. 
Desmontable en dos partes. Sus dimensiones permiten el uso en pasos estrechos en entornos domiciliários, en 
geriátricos y hospitales, con el control perfecto de la persona que lo cuida.
Diversos tipos de arneses disponibles.
Specially designed to facilitate the incorporation of a person from any kind of seat or wheelchair and their transfer in 
perfect harmony with the anthropometric features. Offers great stability and easy to use. Detachable in two parts. Its 
dimensions allow use in narrow passages at home geriatric and hospital environments, with the perfect control of the 
caregiver.
Various types of harnesses available.







eclipse duo


ECLIPSE DUO, con el máximo espacio para el usuario, la grúa duo  de ORTHOS XXI proporciona una transferencia cómoda 
ya sea de cama, de silla o incluso del suelo con su brazo de movilización. Las patas de la base, equipadas con ruedas dobles 
(dos con freno), abren con una palanca para simplificar el acceso frontal para sillas de ruedas en total estabilidad y seguridad. 
El movimiento del brazo es asegurado por un actuador eléctrico, equipado con sistema de seguridad en caso de fallo de 
alimentación y alimentado por 2 baterias de 24V, con botones para elevar y bajar en el mando y el freno de emergencia 
automático. Lo brazo de elevación fue especialmente diseñado para facilitar la incorporación de una persona de cualquier tipo 
de asiento o silla de ruedas y su transferencia en perfecta armonia con las caracteristicas antropométricas. Oferece gran 
estabilidad y fácil de usar. La grua es desmontable en dos partes. Sus dimensiones permiten el uso en espacios estrechos en 
entornos domiciliarios, geriatricos y hospitalares, con el control total de la persona que lo cuida. Diversos tipos de arneses 
disponibles.
ECLIPSE DUO, with maximum space fot the user, ORTHOS XXI’s transfer lifter provides a convenient transfer either from bed, 
wheelchair or even the floor with its mobility arm. The base legs are equipped with two sets of wheels (4 wheels total, 2 with 
brakes),it is  oppened with a lever to simplify the front access of wheelchairs with stability and security. The arm movement is 
ensured by an electric actuator, equipped with a security system in case of power failure and powered by 2 bateries of 24V, with 
control buttons to raise or lower and a automatic emergency brake. The elevating arm was specially designed to ease the 
incorporation of a person from any kind of seat or wheelchair and to transfer them in perfect harmony with the anthropometric 
features. Offers great stability and it’s easy to use. The lifter is detachable in two parts, its size allows use in narrow spaces at 
home, geriatric or hospital environments, with total control of the caregiver. A wide range of harnesses available.


eclipse duo mobilización
            mobility 150 5010075-122115 55


eclipse duo bipedestación
                  bipedestation 150 50100110-180145 55
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eclipse duo mobilización
            mobility


eclipse duo bipedestación
                  bipedestation


56 GR3 EL EV 150
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arnés acolchado dorso lumbar
arnés confort dorso lumbar
arnés baño dorso lumbar
arnés infantil         tamaño: XS, S
padded lumbar sling
comfort lumbar sling
bath lumbar sling
child sling                   size: XS, S


arnés acolchado dorso lumbar
arnés confort dorso lumbar
arnés baño dorso lumbar
tamaño: S, M, L, XL, XXL
padded lumbar sling
comfort lumbar sling
bath lumbar sling
size: S, M, L, XL, XXL


arnés acolchado soporte de cabeza
arnés confort soporte de cabeza
arnés baño asoporte de cabeza
tamaño: M, L
padded sling with head support
comfort sling with head support
bath sling with head support
size: M, L


arnés banda-tórax acolchado
arnés banda-tórax confort
tamaño:M
padded torso band sling
comfort torso band sling
size: M


arnés dorso-lumbar lumbar sling XS
arnés dorso-lumbar lumbar sling S
arnés dorso-lumbar lumbar sling M
arnés dorso-lumbar lumbar sling L
arnés dorso-lumbar lumbar sling XL
arnés dorso-lumbar lumbar sling XXL
arnés c/ sop. de cabeza sling w/ head supp. M
arnés c/ sop. de cabeza sling w/ head supp. L
arnés banda-tórax torso band sling                                                                                                                      91,5cm                      19cm     


línea acolchado padded line
cara interior tela confort negra


cara exterior PVC blanco
black upholhostery with comfort interior


exterior white upholstery in PVC


línea confort comfort line
cara interior tela confort negra


cara exterior tela abeja
black upholhostery with comfort interior


3D exterior


línea baño bath line
cara interior tela PVC lavable


cara exterior PVC lavable
interior in washable PVC
exterior in washable PVC  


Disponibles arneses XXL para peso hasta 300kg. Otros modelos disponibles.
Available XXL slings weight up to 300 kg. Other models available.


 


arneses slings


70cm
74cm
90cm


101cm
109cm
114cm
90cm


102cm


92cm
100cm
110cm
122cm
131cm
139cm
143cm
155cm


49cm
53cm
59cm
65cm
67cm
69cm
59cm
65cm


43cm
47cm
51cm
57cm
64cm
70cm
84cm
90cm


42cm
42cm


Diseñado para cubrir las necesidades del usuario, dependiendo de su movilidad, su patologia y tipo de transferencia. 
3 modelos disponibles:  arnés dorso-lumbar
                                      arnés con soporte de cabeza (tetraplegia) con fajas verticales de elevada resistencia
                                      arnés banda-tórax
3 tipos de acabados:  línea acolchado y línea confort  para transferir de cama/silla/sillón y línea de baño en PVC lavable.  
Todos los modelos tienen dos caras y un interior acolchado, haciendo arneses encorpados y robustos. Varias tallas disponibles.


Designed to cover the user’s needs, depending on their potential for mobility and pathotogy and transfer type. 
3 models available: lumbar sling
                               sling with head support (tetraplegic) with inner vertical bands for head support firmness
                               torso band sling
3 types of finishings: padded  and comfort lines for transfers from the bed/chair/couch and bath line in washable PVC  .
All models have two faces and a padded interior, making full-bodied and robust slings. Various sizes available.







rampas
ramps 


Desarrollado especialmente para sillas de ruedas electricas y 
scooters, correspondiente también con mayor confiabilidad 
durante el uso con sillas de ruedas manuales. Fabricadas en 
aluminio robustas y muy ligeras, faciles de transportar. 
Superficies anti deslizantes.
Especially developed for power wheelchairs and scooters, 
corresponding also with better reliability during use with 
manual wheelchairs. Made of aluminum robust and light 
weight, easy to transport. Anti slippery surfaces.


fija
fix


plegable - 2 partes
foldable - 2 parts


telescópica y plegable
telescopic and foldable


telescópica - 2 partes
telescopic  - 2 parts


telescópica - 3 partes
telescopic  - 3 parts


ancho interna
internal width


peso
unit


carga máxima
maximum load


longitud
length


altura max paso
max height step


telescópica - 2 partes 120
telescopic - 2 parts 120


120cm 19,5cm 7,4kg 350kg24cm


telescópica - 2 partes 200
telescopic - 2 parts 200


200cm 19,5cm 11,4kg 300kg40cm


telescópica - 3 partes 200
telescopic - 3 parts 200


200cm 19,5cm 16,5kg 250kg60cm


ancho interna
internal width


peso
unit


carga máxima
maximum load


fija fix 55                            55cm 21cm 2,9kg 400kg
fija fix 120                            120cm 21cm 5,9kg 400kg


longitud
length


altura max paso
max height step


11cm
23cm


ancho interna
internal width


peso
weight


carga máxima
maximum load


plegable foldable 110                            110cm 21cm 7,1kg 400kg
plegable foldable 200 120cm 21cm 11,9kg 300kg


longitud
length


altura max paso
max height step


22cm
40cm


telescópica y plegable 280
telescopic and foldable 280


280cm 18cm 16,5kg 250kg58cm







silla arco
arco chair
56 CD TR


la  mayor funcionalidad para mayores necesidades  
 greater functionality for greater needs
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silla de transferencia
transfer chair 


Silla en aluminio, ideal para el transporte de pacientes cuando están sujetos a frecuentes traslados en espacios 
reducidos. Por su estructura, es ideal para situaciones en que 2 personas tengan que efetuar el desplazamiento del 
paciente sentado. Carga máxima:200kg
Dimensiones: 95x75x52cm
Compacto cuando cerrada.
Aluminium chair, ideal for the transportation of patients when they are subject to frequent transfers in reduced 
spaces. By its structure, is ideal for situations in which 2 people have to make the movement of the patient when 
sitting. Maximum load: 200kg
Dimensions: 95x75x52cm
Compact when closed.







smax


cmax
57 AP SE CMAX


57 AP SE SMAX


sube escaleras
step climbers 


Silla de ruedas con dispositivo integrado para subir escaleras. 
Para personas que necesitan ayuda para subir escaleras. Los 
soportes para la colocación del ascensor se colocan 
deliberadamente en la silla para esta Unión con la s-max es un 
lugar muy seguro y fácil. La silla tiene medidas estrechas 
siendo   muy funcional en escaleras estrechas incluso en 
caracol.
Wheelchair with integrated device for climbing stairs. For 
people who need help just to climb stairs. The brackets for the 
placement of the elevator are purposely placed in the chair for 
this union with the s-max is a very safe and easy. The chair has 
particularly narrow measures being very functional in narrow 
and even snail stairs.


50cm
115cm
66cm
45cm
62cm
34,5kg


Altura del asiento Seat height:
Altura total Total height:
Altura del respaldo Back height:
Ancho total Overall width:
Profundidad total Total depth:
Peso Weight:


Dispositivo adaptable a silla de ruedas para subir escaleras. 
Subir escaleras sentado en su silla con mayor facilidad, rapidez 
y total seguridad. El sistema s-max puede adaptarse a casi 
todas las sillas de ruedas, incluyendo sillas de ruedas para 
niños. Manejo seguro y sensible. La firme unión del conjunto de 
alas con la unidade escaladora, construidos con la escalada 
más actual conocimiento ergonómico unidad garantiza una 
mayor seguridad durante la transferencia. Puede seleccionar la 
velocidad para subir las escaleras y adaptarse a cada situación, 
en particular para las escaleras en caracol. Las baterías sin 
mantenimiento, permiten hasta 300 escalónes.
Device adaptable to wheelchair to climb stairs. Climb stairs 
sitting in your chair with greater ease, speed and total security. 
The s-max system can adapt to almost all wheelchairs, 
including children wheelchair. Sensitive and safe handling. The 
firm set union with wings, with the climbing unit most current 
ergonomic knowledge ensures greater security during the 
transfer. You can select the speed to climb the stairs and adapt it 
to each situation, in particular for stairs. Batteries, maintenance 
free, allow up to 300 steps.


Peso: 22 kg 
Adecuado para sillas de ruedas que varían entre 
32cm 60cm  (1)y de anchura de asiento
Carga máxima: 120kg
Velocidad de ascenso: escaleras minuto. 8-23 
Weight: 22kg
Suitable for wheelchairs that vary between and32cm  
60cm  (1)seat width
Maximum load: 120kg
Ascent speed: stairs per minute 8-23 


(1) ser necesaria la silla de ruedas para ir a Alemania para hacer la 
adaptación, que en algunos casos no será posible técnicamente 
hacerlo.
(1) being needed the wheelchair to go to Germany to do the 
adaptation, which may in some cases not be possible technically do it.







disco de traslado transfer disk
tabla de traslado transfer board
akukalda


gruas y arneses 
hoists and slings
eclipse 130
eclipse 150
bipedestación standing
eclipse duo
arneses slings


rampas 
ramps


silla de transferencia 
transfer chair


sube escaleras 
step climbers
c-max
s-max


1
1
1


ORTHOS XXI se reserva el derecho de cambiar los productos sin previo aviso
ORTHOS XXI may change the products without previous notice
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Rua de Santa Leocádia
4809-012 Santa Leocádia de Briteiros I Guimarães I Portugal
Tel (España): 678 994 993   Tel (Portugal): +351 253 470 270 


Fax: +351 253 470 278
info@orthosxxi.com
www.orthosxxi.com





